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EDITORIAL

Queridas amigas y queridos amigos de Francia,

Bienvenidos a la cita con Mediatour 2026, un año especialmente rico en propuestas. Una invitación a descubrir un 
2026 lleno de novedades, eventos y experiencias en torno a la cultura-patrimonio, naturaleza-sostenibilidad, y 
gastronomía-arte de vivir, un compromiso que cada vez ocupa un lugar más destacado en Francia.

Ya sea para un fin de semana, unas vacaciones o un viaje más largo, Francia ofrece experiencias para todos, 
invitando a explorar y redescubrir ciudades y regiones que se distinguen por su cuidado del medio ambiente y un 
enfoque innovador y creativo.

Una Francia que atrae a un número creciente de turistas españoles, seducidos por un destino cercano, fácil de 
alcanzar y siempre sorprendentemente creativo. Francia debería poder contar con la llegada 7,9 millones de 
españoles entre enero y diciembre de 2025, lo que correspondería a un crecimiento de un 4,5% en comparación 
con el año anterior.

El 2026 también celebra los 100 años del fallecimiento de Claude Monet y, con él, el Impresionismo, que se 
despliega entre Normandía y París, pero que deja su huella en toda Francia. El deporte tampoco falta: la 113ª 
edición del Tour de France y el prestigioso torneo de tenis Roland Garros son propuestas ideales para quienes han 
redescubierto su pasión por este deporte gracias al talento de Carlos Alcaraz.

Y, por supuesto, este es también un año de grandes exposiciones y festivales internacionales, desde el Festival de 
Cine de Cannes hasta los Rencontres de la Photographie de Arles, en un año que conmemora el bicentenario de la 
fotografía, solo por mencionar un par de citas imprescindibles.

Como siempre, la atención se centra en el territorio: sus lugares, su patrimonio, sus productos, sus tradiciones, la 
naturaleza y la cultura, que juntos crean esa singular arte de vivir a la francesa, siempre tan buscado y admirado.
Nuestros numerosos socios presentan las novedades y los puntos fuertes de una oferta que cuida especialmente 
al público italiano. 

Todas las regiones, ciudades y destinos de montaña incluidos en Mediatour 2026 ofrecen un sinfín de ideas de 
viaje: invitan a descubrir los patrimonios UNESCO, las riquezas del Centro de Monumentos Nacionales, los hoteles 
más innovadores, nuevos itinerarios slow en bicicleta… Todo el placer de descubrir, redescubrir y sorprenderse.

Y así, un año más, ¡bienvenido a Francia!

Valerie Watine
Responsable Prensa y RR.PP.
Atout France España y Portugal
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Son muchas las razones para elegir Francia en 2026.
Deporte, cultura, grandes eventos y aniversarios emblemáticos. 
Hemos seleccionado 10 citas imprescindibles para vivir el país a lo largo del año.

1.	 EL CARNAVAL DE NIZA
Del 11 de febrero al 1 de marzo, Niza se transforma en la capital del carnaval. La edición 2026, bajo el lema  
“¡Viva la Reina!”, promete un espectáculo vibrante con desfiles de carrozas alegóricas, las tradicionales batallas 
de flores, la divertida carrera de los camareros con sus bandejas, el Lou Queernaval y muchas sorpresas más. 
Una tradición centenaria que cada año reinventa la ciudad y la convierte en un gran escenario al aire libre.
www.nicecarnival.com

2.	 100 AÑOS DE LA MUERTE DE CLAUDE MONET
Claude Monet falleció en Giverny el 5 de diciembre de 1926. En 2026, su legado será homenajeado con 
una programación cultural de primer nivel entre Normandía y París–Île-de-France, cuna del Impresionismo  
y escenario de los paisajes que inspiraron a los grandes maestros. Cita destacada: la exposición “Avant les 
Nymphéas” en el Musée des Impressionnismes de Giverny (del 27 de marzo al 5 de julio).
www.mdig.fr

3.	 79ª EDICIÓN DEL FESTIVAL DE CINE DE CANNES
Cada mes de mayo, Cannes acapara todas las miradas con su legendario festival. Del 12 al 23 de mayo de 2026, 
la ciudad y su pasión por el séptimo arte volverán a ocupar titulares en todo el mundo durante doce días de 
glamour, cine y estrellas internacionales.
www.festival-cannes.com

4.	 VIVIR LA PASIÓN DEL TENIS EN ROLAND GARROS
Tras los recientes éxitos de Carlos Alcaraz, el tenis vive un momento de auténtica pasión colectiva. No hay 
mejor lugar para sentirla que en Roland Garros, el emblemático torneo sobre tierra batida y uno de los grandes 
acontecimientos del calendario deportivo internacional.
www.rolandgarros.com

5.	 EL PONT NEUF TRANSFORMADO EN UNA GRUTA URBANA EN PARÍS
El puente más antiguo de París se transforma en una sorprendente gruta urbana gracias a la creatividad del 
artista JR, con motivo del 40º aniversario del célebre “empaquetado” del Pont Neuf por Christo y Jeanne-Claude.
Una instalación efímera que podrá descubrirse del 6 al 28 de junio.
www.jr-art.net

10 BUENAS RAZONES PARA VIAJAR A FRANCIA EN 2026 
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6.	 FESTIVAL INTERNACIONAL DE MÚSICA DE AIX-EN-PROVENCE
Del 2 al 21 de julio, el Festival de Aix propone una edición bajo el tema “En busca de la humanidad”, que incluye 
cuatro nuevas producciones. Destacan especialmente la reposición del Réquiem de Mozart, concebido en 2019 
por Romeo Castellucci y Raphaël Pichon, y una nueva producción de La flauta mágica.
www.festival-aix.com 

7.	 113ª EDICIÓN DEL TOUR DE FRANCIA
Del 4 al 26 de julio, el Tour de Francia recorrerá el país en 21 etapas: 7 llanas, 4 de media montaña, 8 de 
montaña y 2 a cronómetro (una por equipos y otra individual).
La salida tendrá lugar en Barcelona, el sábado 4 de julio. La subida a Montmartre, que entusiasmó al 
público durante los Juegos Olímpicos de París 2024 y ya estuvo presente en el Tour 2025, y regresará en 
2026 con una ligera variación antes del mítico final en los Campos Elíseos.
www.letour.fr  

8.	 LE VOYAGE À NANTES
Un verano muy especial, del 4 de julio al 6 de septiembre. Le Voyage à Nantes propone descubrir la ciudad  
a través de un recorrido urbano jalonado por obras de arte contemporáneo.
Instalaciones ya existentes o creadas especialmente para la ocasión se reparten en una treintena de etapas.  
Una línea verde trazada en el suelo guía a los visitantes a lo largo de este itinerario artístico y creativo.
www.levoyageanantes.fr

9.	 FESTIVAL LES RENCONTRES DE ARLÉS
Del 6 de julio al 4 de octubre, el prestigioso festival de fotografía transforma Arlés en la capital internacional  
de la imagen, con un denso programa de exposiciones.
La edición de 2026 es especialmente simbólica: Francia celebra 200 años de fotografía, desde la heliografía 
Vista desde la ventana en Le Gras, realizada por Nicéphore Niépce en 1826 y considerada la primera fotografía 
de la historia.
www. rencontres-arles.com
 
10.	HABITS DE LUMIÈRE EN ÉPERNAY - DEL 11 AL 13 DE DICIEMBRE
A mediados de diciembre, Épernay, capital del champán, celebra el patrimonio gastronómico de la región en un 
ambiente festivo y acogedor.
Durante tres días, la ciudad se ilumina con fuegos artificiales, un gran desfile por la Avenue de Champagne, 
exposiciones, animaciones musicales, visitas a bodegas y espectáculos. El programa se completa con show 
cooking de grandes chefs, talleres enológicos y degustaciones de productos locales.
habitsdelumiere.epernay.fr
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El Centre des Monuments Nationaux (CMN) protege, restaura, anima y abre al público 110 monumentos franceses, que abarcan 
desde la prehistoria hasta el siglo X y están repartidos por todo el país. Entre ellos se encuentran auténticos iconos como los 
castillos de Angers y Azay-le-Rideau, la Abadía del Mont-Saint-Michel, la Cité de Carcassonne con su castillo y murallas, el Arco 
de Triunfo, el Panteón, la Sainte-Chapelle y el Hôtel de la Marine en París.
Cada año, estos monumentos ofrecen un programa cultural diverso y fascinante, donde los proyectos artísticos contemporáneos 
(vidrieras, esculturas, etc.) crean un diálogo único entre patrimonio histórico y arte moderno, invitando a los visitantes a explorar 
y vivir las experiencias con una nueva mirada.

UN 2026 LLENO DE GRANDES INICIATIVAS

-	 La reapertura del Palais Tau en Reims será uno de los momentos más esperados a finales de 2026. Tras una completa restauración 
y rediseño de la visita, el palacio ofrecerá una experiencia inmersiva que permitirá revivir las ceremonias de coronación de reyes y 
reinas de Francia, y descubrir las colecciones vinculadas a la coronación y al tesoro de la catedral.

-	 El centenario de Alexander Calder marcará otro hito del año. Llegado a Francia en 1926, el escultor estadounidense será 
protagonista de una gran exposición en toda la región del Centro-Valle de Loira, dentro del Festival Ar(t)chipel. Los Palacio 
Jacques Cœur y el Castillo de Azay-le-Rideau acogerán cada uno, una obra monumental al aire libre, en un diálogo poético entre 
la arquitectura histórica y el juego de fuerza, equilibrio, color y volumen característico de Calder.

-	 El CMN se sumará también a la Temporada Mediterránea, del 15 de mayo al 31 de octubre de 2026, un programa apoyado por 
el Institut Français que celebra la creatividad y la riqueza de los intercambios culturales en los países del Mediterráneo. Se dará 
especial protagonismo a los jóvenes artistas y a las diásporas.

-	 El cineasta y artista visual franco-argelino Hassen Ferhani explorará los conceptos de aislamiento y horizonte desde el Castillo 
de If, símbolo insular entre las dos orillas del Mediterráneo y conocido por su historia como prisión. Tres torres del castillo se 
llenarán de arte con tres obras: 143, rue du Désert, el proyecto Studio Baumettes realizado con reclusas, y la nueva producción 
Mon plus beau plan fixe.

-	 La pintora franco-marroquí Sara Ouhaddou instalará nuevas creaciones que incluirán guirnaldas de vidrio, amuletos y boutis, 
que dialogarán con la historia de las torres y bastiones de Aigues-Mortes, especialmente con la memoria de las mujeres que allí 
fueron encarceladas.

-	 En 2024, el CMN acogió a la fotógrafa franco-española Flore con residencia en Nohant, sumergiéndose en la historia del lugar 
y en la relación entre George Sand y Frédéric Chopin. A partir del 17 de abril de 2026, Flore expondrá una serie de impresiones 
fotográficas junto con creaciones originales, invitando al visitante al sueño, la imaginación y la contemplación, con un arte lleno 
de sensibilidad y poesía.

110 MONUMENTOS PARA DESCUBRIR/REDESCUBRIR 
EN EL CENTRE DES MONUMENTS NATIONAUX
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INFO: WWW.MONUMENTS-NATIONAUX.FR
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Auvernia-Ródano-Alpes cautiva por la riqueza y diversidad de sus paisajes, por sus arraigadas tradiciones culinarias y por la originalidad de las 
experiencias que propone. Gracias a Auvergne-Rhône-Alpes Tourisme, la agencia que promueve el destino a nivel regional, nacional e 
internacional, la región despliega una oferta turística siempre inspiradora y sorprendente.

EL VALLE DE LA GASTRONOMÍA®: 620 KM DE PLACER GASTRONÓMICO
El Valle de la Gastronomía® es una invitación a recorrer un patrimonio culinario vivo y vibrante. Un gran itinerario que une tres regiones: 
Borgoña-Franco Condado, Provenza-Alpes-Costa Azul y Auvernia-Ródano-Alpes, enlazando productos, territorios y saber hacer en una 
auténtica aventura sensorial. En el corazón del recorrido late la creatividad de sus chefs, que reinterpretan los sabores locales con una mirada 
contemporánea. La Vallée de la Gastronomie® ofrece una auténtica inmersión en la autenticidad y en el inconfundible arte de vivir a la francesa.

INMERSIÓN EN LOS ESTANQUES DE DOMBES
Una tradición ancestral que se transforma en una experiencia única: el vaciado de los estanques de Dombes. De noviembre a febrero, el visitante 
puede presenciar la pesca en estos paisajes emblemáticos y descubrir el saber hacer de los piscicultores. La experiencia se completa con la 
degustación de especialidades locales y el descubrimiento de sorprendentes creaciones elaboradas con piel de carpa, marroquinería, joyas y 
accesorios, reflejo de una artesanía singular en la región.

DESCUBRIENDO LOS OFICIOS TRADICIONALES
En Auvernia-Ródano-Alpes, los oficios tradicionales se viven en primera persona. Artesanos, productores y creadores abren sus talleres y 
empresas para compartir técnicas, pasión y relatos de vida. La iniciativa “Entreprise et Découverte”, junto con la Agencia Regional de Turismo, 
ha estructurado un verdadero turismo de los saberes artesanales, promoviendo visitas que atraen cada año a cerca de dos millones de visitantes 
en 460 enclaves.

ENTRE BASTIDORES DE LAS EMBLEMÁTICAS PASTILLAS DE VICHY
Desde 1825, la célebre pastilla octogonal de Vichy seduce por su receta única, elaborada con el agua termal de la ciudad. Con motivo de su 200º 
aniversario, la fábrica abre excepcionalmente sus puertas al público: una experiencia inmersiva que incluye una proyección, el descubrimiento 
de los secretos de producción, talleres participativos y una degustación gourmet final. Un patrimonio vivo, auténtico y profundamente ligado al 
alma de Vichy.

FUNDICIÓN PACCARD: EL BRONCE QUE RESUENA DESDE 1796
En Sévrier, la Fundición Paccard perpetúa desde hace siete generaciones el arte de la fabricación de campanas y carillones. El visitante asiste al 
vertido del bronce fundido, descubre cada etapa del trabajo artesanal y se deja envolver por el sonido poderoso de campanas legendarias, como 
la célebre Savoyarde de la Basílica del Sagrado Corazón de París. Una experiencia donde técnica, emoción y armonía se funden en perfecta 
sintonía.

LA BELLE VIA
La Belle Via es un itinerario ciclista de larga distancia que atraviesa Alta Saboya, Saboya, Isère y Drôme. Un recorrido accesible y fluido que 
invita a pedalear entre lagos, huertos, pueblos y paisajes alpinos, con vistas espectaculares al Mont Blanc y a los macizos del Jura, Bauges, 
Chartreuse, Belledonne y Vercors. El camino ofrece múltiples ocasiones para detenerse: un baño en las playas del Lago de Annecy o del Lago 
del Bourget, descubrimientos culturales y gastronómicos, o simplemente el placer de rodar junto al río Isère. El itinerario puede completarse en 
forma de circuito conectando con la Via Rhôna. 280 km entre Aix-les-Bains y Valence.

NOVEDAD / UNA EXPERIENCIA EXCEPCIONAL: DE LA GRANJA AL PLATO EN LYON
Una jornada dedicada a descubrir el Beaujolais, de la tierra al plato. Por la mañana, visitas a un mercado para adquirir vinos y degustarlos 
directamente con los productores; a continuación, un almuerzo tipo picnic en el corazón del Beaujolais des Pierres Dorées. De regreso a Lyon, un 
taller de cocina guiado por un chef permite transformar los productos del día, antes de culminar la experiencia con una cena armonizada con 
vinos en un entorno cuidadosamente elegido.

INFO: WWW.AUVERGNERHONEALPES-TOURISME.COM

AUVERNIA-RÓDANO-ALPES: EXPERIENCIAS Y DESCUBRIMIENTOS A 360°
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LYON, EL DESTINO IDEAL PARA VIAJAR EN FAMILIA
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Capital de la región Auvernia-Ródano-Alpes, Lyon se ha consolidado como una de las ciudades imprescindibles de Francia. Patrimonio, 
gastronomía, cine, diseño… la ciudad despliega una extraordinaria riqueza de experiencias.
Cuna del cine y de la seda, esta ciudad declarada Patrimonio Mundial de la UNESCO armoniza 2.000 años de historia con una creatividad 
contemporánea decididamente vanguardista. Referente gastronómico internacional y auténtico paraíso para los gourmets, Lyon 
perpetúa el legado de Paul Bocuse dando voz a una nueva generación de chefs inspirados que animan sus más de 5.300 restaurantes.
Ciudad comprometida, dinámica y abierta, Lyon ofrece propuestas para todos: hoteles de grandes marcas, opciones vegetarianas 
creativas y una excelente relación calidad-precio. Desde el nuevo barrio ecológico de La Confluence hasta los célebres traboules, pasajes 
cubiertos que conectan calles y patios, a pie, sobre el agua o en bicicleta, la ciudad invita a una experiencia urbana única… para disfrutar 
durante todo el año en pareja, con amigos y, sobre todo, en familia.

¿Y EN 2026? ESTANCIAS PENSADAS PARA TODAS LAS EDADES Y TODOS LOS DESEOS
Entre nuevas propuestas culturales, experiencias inmersivas y eventos singulares, Lyon se perfila como la ciudad ideal para unas 
vacaciones familiares llenas de aventuras y momentos compartidos.
La ciudad amplía su oferta para el público más joven con la apertura de nuevos espacios y una programación adaptada en varios 
museos. El Musée des Confluences ha inaugurado Nuage des petits (La nube de los pequeños), un espacio de exploración diseñado para 
niños de 2 a 6 años, disponible en francés, inglés y español.
Para los adolescentes que ya sienten fascinación por los grandes maestros, el Museo de Bellas Artes de Lyon presenta “Étretat, más allá 
de los acantilados: Courbet, Monet, Matisse”, una oda a las múltiples miradas sobre este legendario enclave normando, abierta al 
público hasta marzo.
Las vacaciones también son una invitación a bajar el ritmo. Con la audioguía en español del Lyon City Bus, se puede recorrer 
cómodamente, durante una hora y media, los lugares imprescindibles de la ciudad. Y para prolongar la inmersión local, nada mejor que 
sentarse a la mesa de un bouchon lyonnais, el restaurante tradicional por excelencia.
Para las familias que buscan actividades al aire libre, Lyon nunca ha sido tan agradable… ni tan segura.

NOVEDADES
Sus 1.230 km de carriles bici se convierten en un auténtico terreno de juego para las nuevas bicicletas eléctricas de autoservicio. Además, 
el lanzamiento del barco eléctrico Navigône invita a descubrir la ciudad desde el agua, navegando poéticamente por el Saona con un 
solo billete de transporte público.
A pie, las opciones son múltiples. Los amantes de la gastronomía disfrutarán de los recorridos culinarios Praline y Rosette, disponibles 
en español: un paseo gourmet que combina degustaciones locales con la historia de las Mères Lyonnaises, las emblemáticas mujeres 
chef de Lyon.
La Presqu’île, hoy completamente peatonal, invita a grandes y pequeños a pasear tranquilamente hasta la Place Bellecour, que alberga 
ahora una obra de homenaje a los tejedores de seda lioneses.
Y para quienes prefieren dejarse guiar, la visita “El Viejo Lyon en 1 hora”, propuesta por la Oficina de Turismo, es la manera perfecta de 
descubrir los secretos de esta ciudad Patrimonio Mundial de la UNESCO.

INFO: WWW.ONLYLYON.COM
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Un territorio que respira espíritu pionero, la verdadera cuna del esquí francés. Fue en Chamonix, en 1924, donde se celebraron los primeros 
Juegos Olímpicos de Invierno, y casi al mismo tiempo se inauguraba su primer teleférico, conocido como “el teleférico del glaciar”. Años 
después, en 1933, Megève se convirtió en la sede de la primera telecabina dedicada exclusivamente a los deportes de invierno, marcando un 
hito en la historia de la montaña francesa. 
De aquí era también el primer monitor de esquí francés, el legendario Émile Allais, natural de Megève y primer esquiador francés en subir a 
un podio internacional, con tres medallas en los Campeonatos del Mundo de 1937, celebrados en Chamonix. Verdadera patria del esquí, Alta 
Saboya Mont-Blanc cuenta con 42 estaciones, el 95 % de ellas activas durante todo el año, donde las tradiciones se preservan con orgullo 
y la naturaleza se mantiene intacta. Un consejo de experto: varias estaciones de esquí están conectadas a grandes áreas esquiables de 
renombre internacional, como son Les Portes du Soleil o Le Grand Massif, con centros de esquí  emblemáticos como Avoriaz y Flaine.

ESQUIAR EN ZONA VERDE: LA NATURALEZA COMO PRIORIDAD
Esquiar entre bosques de abetos, inmerso en paisajes preservados, es el hilo conductor de todos los centros de esquí de Alta Saboya Mont-
Blanc. Desde las más pequeñas y familiares hasta las más grandes y cosmopolitas, todas comparten un compromiso natural con la protec-
ción del entorno a través de iniciativas responsables y sostenibles. Diez centros de esquí del territorio están plenamente comprometidos con 
la transición ecológica y cuentan con el distintivo Flocon Vert, garantía de un turismo de montaña respetuoso. Se trata de un destino ideal 
para aprender: con centros de esquí especialmente pensados para los niños, tanto en infraestructuras como en ambiente, Alta Saboya sigue 
siendo una montaña perfecta para el aprendizaje, los viajes escolares a la nieve y los campamentos de verano. Desde los centros de Aravis 
(Le Grand-Bornand, La Clusaz y Manigod), pasando por Combloux, hasta las del macizo del Mont Blanc (Cordon, Saint-Gervais, Megève y 
Praz-sur-Arly) y la región del Chablais. Una innovación pionera en Europa facilita aún más el acceso a la montaña: la telecabina Valléen, 
con salida directa desde la estación SNCF de Saint-Gervais Le Fayet, permite alcanzar las pistas a 1.400 metros de altitud en apenas diez 
minutos, gracias a su conexión con la telecabina Alpin.

LAS 7 VISITAS IMPRESCINDIBLES Y MÁS EMBLEMÁTICAS
1. El teleférico de la Aiguille du Midi / 2. La Mer de Glace y el tren de Montenvers / 3. El teleférico del Brévent / 4. El Grand Parc d’Andilly / 
5. El Tranvía del Mont Blanc / 6. El Pueblo de Papá Noel / 7. El museo-castillo de Annecy

NOVEDADES
Apertura de una pista de trineo cuatro estaciones en La Clusaz 
Una nueva experiencia de ocio al pie de las pistas del sector Bossonnet, fácilmente accesible también para no esquiadores. Cuenta con un 
desnivel en ascenso de 360 metros y un descenso de 820 metros. Al igual que Megève, Bernex, Les Gets, Les Carroz y Chamonix, el centro 
de esquí de los Aravis amplía así su oferta de actividades durante todo el año.
En Thônes: un nuevo festival dedicado al esquí alpino
El Trace Festival de Thônes es el primer festival cinematográfico francés dedicado al esquí de montaña. Incluye 16 películas en competición, 
un espacio expositivo de 300 m² dedicado al esquí de travesía, stands especializados y una ceremonia de premios. Un encuentro que reúne 
a profesionales del sector y seduce tanto a expertos como a principiantes, así como a todos aquellos en busca de aventura y asombro.
Turismo sostenible
-	 Una telesilla reciclada en Le Grand-Bornand.
La telesilla de La Taverne, la más antigua del centro de esquí (1973), ha sido sustituida por un modelo renovado y rehabilitado, dentro de la 
lógica de economía circular.
-	 En el valle de Abondance: nuevos alojamientos con encanto.
L’Écrin des Anges, en Vacheresse, ofrece dos habitaciones y dos cabañas  de estilo chalet, con interiores de madera, ambiente acogedor, 
confort y servicios de alta gama.
Chalet Flachaire, en Abondance, propone dos elegantes suites de 45 m² y un restaurante gourmet, ideal para una escapada que combina 
naturaleza, bienestar y gastronomía.

ALTA SABOYA, BIENVENIDOS A LA CUNA DEL ESQUÍ FRANCÉS

INFO: WWW.HAUTESAVOIEMONTBLANC-TOURISME.COM
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Más allá de su icónico papel en los deportes de invierno y sus famosas estaciones de esquí, Saboya ofrece una experiencia que despierta 
todos los sentidos a quienes buscan naturaleza, cultura y arte de vivir. Con sus dos grandes lagos, el Lago del Bourget y el Lago de 
Aiguebelette, el Parque Nacional de Vanoise y los Parques Regionales de Bauges y Chartreuse, Saboya se revela como un destino ideal 
para actividades al aire libre: natación, senderismo, trail running, mountain bike y ciclismo.
Pero la riqueza de Saboya no se limita a su naturaleza. Su patrimonio cultural, a menudo sorprendentemente desconocido, incluye  
capillas barrocas, fortificaciones y auténticos pueblos de montaña. Y, por supuesto, su gastronomía con productos locales, vinos y quesos 
DOP completa la experiencia, ofreciendo un recorrido que despierta todos los sentidos.

SABOYA Y PIAMONTE: UNA HISTORIA COMPARTIDA
Durante seis siglos, Saboya y Piamonte estuvieron unidas bajo el dominio de la Casa de Saboya, alternando el papel de capital de los 
estados saboyanos. Esta historia común dejó una fuerte huella italiana, aún visible hoy, que crea un vínculo duradero entre la región e 
Italia, uniendo cultura, tradición y paisaje a través de fronteras.

SAVOIAEXPERIENCE: UN PROYECTO TRANSFRONTERIZO FRANCO-ITALIANO
Integrado en el programa de cooperación INTERREG ALCOTRA 2021-2027, SavoiaExperience busca crear un destino turístico y patrimonial 
único entre Saboya y Piamonte, resaltando las residencias históricas de la Casa de Saboya: el Castillo de los Duques de Saboya en 
Chambéry, la Abadía de Altacomba a orillas del Lago del Bourget, el Castillo de Racconigi y el Castillo de la Manta.
Siguiendo el ejemplo de los célebres Castillos del Loira, los socios del proyecto, el Departamento de Saboya, la Fundación Altacomba, 
el Fondo Ambiente Italiano y la Asociación Terre des Savoia, buscan dar visibilidad al patrimonio saboyano en el mercado del turismo 
cultural, invitando a los visitantes a descubrir joyas históricas que combinan arte, arquitectura y paisaje.

A LAS PUERTAS DE ESPAÑA: HAUTE-MAURIENNE VANOISE
A dos horas de Lyon, esta región se puede explorar a pie, en bicicleta o a caballo. Para los más aventureros, numerosos senderos, anti-
guos caminos de pastores y comerciantes, conectan Saboya con Piamonte. Desde Val Cenis, la frontera con Italia puede cruzarse tam-
bién en bicicleta, ascendiendo por el célebre Colle del Moncenisio, una ruta conocida entre los ciclistas.
Otros pasos legendarios, a menudo recorridos por el Tour de Francia, incluyen el Glandon, la Madeleine, la Croix de Fer y los sinuosos 
repechos de Montvernier. Para quienes buscan experiencias únicas, es posible realizar trekking a caballo de varios días, acompañados 
por un profesional, atravesando la frontera entre Francia e Italia.
La Haute-Maurienne también destaca por sus encantadores pueblos, como Bonneval-sur-Arc, uno de los “Pueblos más bellos de Francia”, 
y por un notable patrimonio religioso que impregna todo el valle.

NOVEDAD / UNA PROPUESTA GREEN
Las vías verdes de Saboya se han convertido en un símbolo del cicloturismo slow. Diseñadas para ser accesibles a todos, ofrecen suaves 
pendientes, recorridos seguros y permiten a un público amplio descubrir la región en bicicleta.
La Via Rhôna, que conecta el Lago de Ginebra con el Mediterráneo, atraviesa ciudades como Chambéry y Aix-les-Bains, así como encan-
tadores pueblos como Chanaz, al final del Lago del Bourget, y los viñedos de Jongieux. Por su parte, La Belle Via ofrece impresionantes 
vistas de los paisajes de media montaña del Parque Natural Regional de Bauges. Entre lagos, panoramas alpinos y paradas culturales, 
estas rutas representan lo mejor del cicloturismo slow en Saboya, invitando a vivir la región con calma y a disfrutar de cada instante.

EXPLORE SAVOIE: UN DESTINO PARA TODAS LAS ESTACIONES

INFO: WWW.EXPLORE-SAVOIE.COM
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En el corazón de los Alpes franceses, en el Valle de la Maurienne, en Saboya, Les Sybelles se posiciona como uno de los centros de 
esquí más grandes y fascinantes de Europa. Le Sybelles es cuarto en Francia y el séptimo del continente. Este complejo único conserva 
su identidad gracias a estaciones con acceso directo a las pistas: Le Corbier, La Toussuire, Saint-Sorlin-d’Arves, Saint-Jean-d’Arves y  
Les Bottières, todas conectadas por 393 kilómetros de pistas impresionantes, donde se puede esquiar rodeado de naturaleza y belleza 
todo el año.
Aquí, la accesibilidad es una prioridad: ubicación estratégica, precios asequibles y una amplia oferta de actividades para todos los 
niveles. Tanto si eres un esquiador experimentado como si disfrutas de la montaña a tu ritmo, Les Sybelles te ofrece el lugar perfecto. 
Todo está pensado para que tu estancia sea simple, reconfortante y plenamente disfrutable.

ESQUIAR EN LES SYBELLES
Esquiar en Les Sybelles® es mucho más que deslizarse sobre la nieve: es una experiencia que combina libertad, amplitud y panoramas 
excepcionales. Con vistas únicas de las majestuosas Aiguilles d’Arves, este dominio ofrece 136 pistas entre 1.100 y 2.620 metros de 
altitud, adaptadas para todos los niveles. Cada resort tiene su propia personalidad y atmósfera, haciendo posible que cada visita se 
viva como una experiencia a la medida.

RESORTS PARA TODOS LOS GUSTOS
Conectados por pistas y remontes, los resorts de Les Sybelles® ofrecen una diversidad de alojamientos y ambientes, que van desde 
acogedores resorts estilo pueblos, hasta alternativas modernas y vibrantes. Según tus preferencias, puedes elegir un hotel o residencia 
con piscina, spa y gimnasio, un cottage familiar en un pequeño pueblo, un apartamento para compartir con tus amigos en un gran 
resort o un chalet exclusivo.

COMPROMISO CON EL MEDIO AMBIENTE
Les Sybelles es fácilmente accesible en tren o en coche. La estación de Saint-Jean-de-Maurienne, situada a los pies del dominio, co-
necta con las principales ciudades francesas mediante trenes directos. Servicios de autobús, taxis compartidos y traslados privados 
facilitan el acceso final a las estaciones, en una lógica de movilidad sostenible.

NOVEDADES
En La Toussuire, el exclusivo centro residencial de 5 estrellas CGH L’Alpaga, con 84 apartamentos, se presenta como la nueva destinación 
wellness para estancias ski-in/ski-out. Diseñado como un refugio de montaña, ofrece apartamentos amplios y elegantes con balcones 
panorámicos que capturan las espectaculares vistas de las Aiguilles d’Arves. Ideal para familias y grupos que buscan confort, servicios 
y tranquilidad.
Los huéspedes pueden disfrutar de la spa Ô des Cimes, que incluye piscina, áreas de bienestar y tratamientos exclusivos, junto a una 
completa gama de servicios hoteleros.

LES SYBELLES, PARAÍSO DEL ESQUÍ Y EL BIENESTAR

INFO: WWW.SYBELLES.SKI
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MONTAÑAS DE CHAMBÉRY: 
UN “ELIXIR DE SABOYA” ENTRE CIUDAD, LAGOS Y CUMBRES

Entre influencias alpinas y transalpinas, las Montañas de Chambéry destilan un auténtico elixir de Saboya: un destino polifacético 
donde la energía de la ciudad se funde, sin transición, con la pureza de paisajes intactos. A los pies de las montañas, entre los macizos 
de Les Bauges y La Chartreuse, este es un territorio para respirar, desconectar y saborear.

CHAMBÉRY, HISTORIA Y ENCANTO ALPINO
En el corazón de la región, Chambéry seduce con sus fachadas de colores, callejuelas medievales, plazas íntimas, trompe-l’œil y un 
ambiente lleno de historia. Durante siglos, la ciudad fue centro de poder y cultura en Saboya, conservando un legado arquitectónico y 
artístico único que aún hoy puede disfrutarse en sus museos, calles y monumentos.

ACCESIBILIDAD Y CONEXIONES
Chambéry es fácilmente accesible desde Lyon, Grenoble o Ginebra, combinando trenes y transporte local para una llegada cómoda 
y práctica. Una vez allí, carriles bici, vías verdes y rutas señalizadas permiten recorrer el entorno natural con facilidad, mientras que 
los primeros relieves montañosos alrededor de la ciudad ofrecen el terreno ideal para senderismo, ciclismo y actividades al aire libre.

SABORES CON IDENTIDAD LOCAL
La gastronomía local refleja la esencia de la región, fruto del diálogo entre los Alpes y un patrimonio compartido con Italia. Uno 
de sus grandes emblemas es, sin duda, el vermut de Chambéry, una firma histórica elaborada por la Maison Dolin, cuya elegancia 
aromática es motivo de orgullo local desde el siglo XIX.
La inspiración italiana también se expresa en creaciones originales, como el Vinocello de Ilde Pinna: una reinterpretación saboyana 
del emblemático limoncello, fusionado con vino de Saboya. A ello se suman las trufas de chocolate, creados por los maestros cho-
colateros de Chambéry y adoptados también en el Piamonte, así como la pasta artesanal de la Maison Chiron & Fils, una institución 
familiar fundada en 1870.

TIERRA DE CICLISMO
Hablar de Chambéry Montagnes es hablar de ciclismo: un auténtico estilo de vida. En 2026, Chambéry acogerá la salida de la 17.ª 
etapa del Tour de Francia y sigue siendo referencia para ciclistas de todos los niveles gracias a sus rutas señalizadas, carriles bici y 
vías verdes que permiten combinar ejercicio, exploración y disfrute del paisaje. Entre valles vitivinícolas, miradores, suaves colinas y 
estaciones de esquí, el ciclismo se vive aquí como deporte, aventura o simple placer.

NOVEDADES / NUEVOS ALOJAMIENTOS Y EL CASTILLO, PRIMAVERA-VERANO 2026
En cuanto a la oferta hotelera, destacan dos nuevas direcciones con gran personalidad.
En pleno casco histórico, La Maison des Ducs seduce por su elegancia discreta: un edificio del siglo XVIII que alberga 12 refinadas 
habitaciones de época y 17 bungalows contemporáneos, escondidos en un jardín secreto.
Con un enfoque diferente pero igualmente singular, La Tour de Contrôle da nueva vida a la antigua torre de control del aeropuerto, 
transformada en un espacio acogedor y original. Sus 13 alojamientos exclusivos y su restaurante panorámico prometen una expe-ri-
encia verdaderamente inolvidable.
En el ámbito cultural, Chambéry inaugura una nueva etapa con la transformación del Museo del Castillo. En el interior del em-
blemático Castillo de los Duques de Saboya, este renovado espacio propone una puesta en escena luminosa y envolvente para narrar 
la historia de los Estados de Saboya, haciendo del castillo un lugar vivo y abierto al público durante todo el año.

INFO: WWW.CHAMBARYMONTAGNES.COM
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CARON 3200: UNA EXPERIENCIA INÉDITA EN LAS ALTURAS 
EN VAL THORENS/ORELLE (SABOYA)

A 3.200 metros de altitud, en la cúspide del Caron, un nuevo referente ha abierto sus puertas: Caron 3200. Inaugurado el 27 de enero, 
este espectacular espacio se posiciona como uno de los dominios esquiables multiservicios más altos de Europa. Su edificio se integra 
armoniosamente en el entorno alpino, combinando tecnología a la vanguardia, artesanía y responsabilidad ambiental, y marcando 
un hito en la reinvención de la experiencia de montaña contemporánea.
Caron 3200 se presenta como una destinación en sí misma, donde el confort y la audacia arquitectónica se funden con la belleza sal-
vaje de los Alpes. Concebido como una vitrina de innovación en altura, ofrece a esquiadores y visitantes cinco espacios diferentes con 
vistas a 360° sobre las cumbres circundantes, desde el Mont Blanc hasta las Aiguilles d’Arves, brindando una experiencia inolvidable 
que combina gastronomía, cultura y relax. Un lugar inmersivo y sostenible que redefine la cima de Val Thorens como un auténtico 
refugio de inspiración y evasión.

UNA EXPERIENCIA ÚNICA EN LA MONTAÑA
Caron 3200 dispone de casi 800 m² dedicados al arte de vivir en altura. Su restaurante reinventa la cocina alpina con platos locales 
de forma creativa y presentados en vasitos gourmet, adaptados a las exigencias de la altitud y realzando los productos regionales.
La wine lounge, actualmente la más alta de Europa, ofrece a los huéspedes una experiencia de cata refinada: más de 150 vinos 
franceses e internacionales se disfrutan de manera diferente a 3.200 metros de altura, gracias al efecto único de la altitud sobre los 
sabores.
La terraza panorámica, de casi 260 m², se convierte en un espacio de contemplación único, con vistas a más de 1.000 de los Alpes 
circundantes, combinando bar, snacks y paisajes espectaculares sobre los glaciares.
Una boutique exclusiva propone creaciones en algodón orgánico y de origen local, fruto de colaboraciones con diseñadores y marcas 
icónicas. Además, un espacio de eventos culturales acoge exposiciones, conciertos y seminarios, mostrando la montaña más allá del 
deporte.

INNOVACIÓN Y SOSTENIBILIDAD EN LA CIMA
Caron 3200 es mucho más que un concepto arquitectónico: es innovación y respeto por el entorno. El edificio se integra con armonía 
en el paisaje y funciona con un mezcla energética muy exclusiva, combinando energía solar, sistemas de recuperación de calor y un 
micro sistema de tratamiento de aguas residuales.
Los cristales oscurecidos evitan colisiones con aves, y hasta el ascensor, diseñado para resistir condiciones extremas, refleja este com-
promiso de conciliar confort, accesibilidad y sostenibilidad. Más que un lugar, Caron 3200 es una experiencia inmersiva y responsable 
que redefine la cima de Val Thorens como un refugio de evasión, inspiración y lujo contemporáneo.

NOVEDADES
A partir del verano de 2026, Caron 3200 abrirá también durante el verano. Senderos panorámicos, terrazas soleadas y experiencias 
sobrecogedoras te esperan a 3.200 metros de altitud. Toda la información práctica y las novedades estarán disponibles en un docu-
mento específico desde el invierno 2025/26.

INFO: WWW.VALTHORENS.COM
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LES 2 ALPES REINVENTA LA EXPERIENCIA DE MONTAÑA   

Desde los pintorescos pueblos de Mont-de-Lans y Venosc hasta la moderna estación internacional, Les Deux Alpes ha crecido alre-
dedor de su zona esquiable de alta montaña. Frente a los retos del cambio climático, la estación está emprendiendo una profunda 
transformación para reimaginar la experiencia de la montaña, yendo mucho más allá del esquí.
El invierno de 2025 marca un hito con la inauguración del nuevo teleférico Jandri, construido por SATA Group AEON, que conecta la 
estación (1.600 m) con los 3.200 m en menos de 20 minutos. Más rápido, cómodo y ecológico, este moderno acceso al área esquiable 
de alta montaña (hasta 3.600 m) impulsa la evolución de Les Deux Alpes hacia una estación activa y sostenible durante todo el año.

RENDIMIENTO Y SOSTENIBILIDAD
Con pistas mantenidas de forma responsable, uso de combustible HVO, nieve programada artificialmente, instalaciones impulsadas 
con energía hidroeléctrica, shuttles eléctricos e iniciativas como Green Snowflake, Les Deux Alpes demuestra que una estación de alta 
montaña puede combinar rendimiento, innovación y responsabilidad medioambiental.

NUEVE MESES DE MONTAÑA, SIETE MESES DE NIEVE GARANTIZADA
Gracias a su altitud y a sus modernas infraestructuras, Les Deux Alpes ofrece siete meses de esquí ininterrumpido (del 29 de noviembre 
de 2025 al 5 de julio de 2026) y nueve meses de apertura hasta finales de agosto, permitiendo vivir la montaña de una manera  
totalmente nueva durante todo el año. Con el 75 % del área esquiable situado por encima de los 2.100 m, las condiciones de nieve se 
mantienen fiables hasta comienzos del verano. El nuevo teleférico Jandri ofrece un acceso rápido y accesible a esquiadores, peatones, 
aficionados a la mountain bike, trail runners y personas con movilidad reducida.
Tres experiencias destacadas durante siete meses de esquí: - Invierno (29 noviembre/3 mayo): 220 km de pistas que serpentean entre 
paisajes nevados, snowparks vibrantes, zonas de freeride y espacios para principiantes en altura. Días llenos de emoción, aire puro 
de montaña y aventuras para todos los niveles. - Primavera sobre la nieve (4/31 mayo): nieve suave y días luminosos que alargan la 
diversión, con tarifas atractivas y un ambiente más relajado para disfrutar del esquí en plena naturaleza. - Alta montaña (hasta el  
5 julio): reservado a clubes de esquí y equipos sobre el glaciar (3.200–3.600 m), donde la nieve eterna invita a deslizarse en un escenario 
privilegiado, entre glaciares y panoramas que quitan el aliento.

UNA MONTAÑA ACTIVA HASTA FINALES DE AGOSTO
El dominio está abierto 9 meses al año, ofreciendo acceso continuo a cumbres, rutas de mountain bike, senderismo, panorámicas 
impresionantes y pueblos auténticos. Desde abril, esquí y mountain bike coexisten, dando inicio a la temporada del Bike Park.

UN VERANO DINÁMICO
Ideal para mountain bike, ciclismo de carretera, trekking o trail running, Les Deux Alpes propone cerca de cuarenta actividades: trineo 
de verano, pádel, camas elásticas, vías ferratas, parapente, rafting, tiro con arco, minigolf, paseos en la naturaleza, rutas de descu-
brimiento o gourmet, conciertos, desafíos familiares, noches estrelladas…
El aire puro de montaña, los lagos, ríos y glaciares crean un entorno natural inmaculado, lejos del calor del verano.
Más de ochenta restaurantes, entre ellos uno con estrella Michelin y cuatro Maîtres Restaurateurs, completan la experiencia.
Embajadores como Mathieu Blanchard y Yannick Noël (trail running), Adrien Loron e Isabeau Courdurier (mountain bike) comparten 
pasión y consejos con los visitantes.

NOVEDADES / UNA TEMPORADA DE CITAS IMPRESCINDIBLES
-	 9-12 abril Festival de l’Humour Nouveau: 4 días de stand-up comedy en lugares insólitos, incluida la cima del Jandri.
-	 19-21 junio Mountain of Hell (26ª edición): icónica carrera de mountain bike desde los 3.200 m, con 2.300 m de desnivel positivo  
y 1.400 participantes, así como con versiones E-Bike y Kids.

INFO: WWW.LES2ALPES.COM
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Primera región enoturística de Francia, el Gran Este celebró en 2025 el centenario de la mítica Avenue de Champagne, en Épernay, y una 
década de su reconocimiento como Patrimonio Mundial de la UNESCO. Un aniversario que da paso a un 2026 luminoso y efervescente, 
donde las burbujas del Champagne se entrelazan con la cultura y el arte.

DORMIR DONDE LA NATURALEZA MARCA EL RITMO
Para la temporada primavera - verano abre sus puertas el Domaine Nutchel, en Ervy-le-Châtel, en el corazón del Aube. Un refugio compue-
sto por 22 chalets y un spa al aire libre, donde todo invita a volver a lo esencial.
Arquitectura y paisaje dialogan para crear espacios cálidos y acogedores, pensados para reconectar con uno mismo, con los demás y con 
la serenidad de la naturaleza.

DOMAINE LES TERRES BLEUES, EN XONRUPT-LONGEMER, VOSGOS
Dos chalets de lujo concebidos para escapadas en pareja, suspendidos frente al bosque y abiertos a vistas panorámicas que invitan a la 
contemplación. La terraza de madera, el jacuzzi exterior, el silencio del entorno…
Y al caer la noche, el crepitar del fuego en la chimenea acompaña momentos de calma absoluta, envueltos en una atmósfera de profundo 
bienestar.

SUITE 31BIS CLAUDE PROUVÉ, EN NANCY
Reinventada con sensibilidad, la antigua casa del arquitecto de Nancy, en la Meurthe-et-Moselle, acoge hoy cinco suites llenas de persona-
lidad. Diseño y espíritu vintage se funden en cada espacio, unidos por un detalle sorprendente: una alfombra de leopardo que reproduce la 
planta de una casa diseñada por Claude y Jean Prouvé.

A TENER EN CUENTA
A partir de octubre de 2026, el Museo de Bellas Artes de Nancy rendirá homenaje a Émile Gallé con una gran exposición. Gallé y Victor 
Prouvé, figuras clave de la Escuela de Nancy, encarnan la elegancia y la creatividad del Art Nouveau.

NOVEDAD
Le 3, una nueva experiencia enoturística en el corazón de Reims
Creado por la Maison de Champagne Thiénot, Le 3 invita a un viaje sensorial al universo del Champagne. Un recorrido interactivo para 
descubrir sus secretos, una visita exclusiva a las bodegas, un bar panorámico con vistas sublimes a la catedral y un hotel boutique singular, 
con 12 habitaciones y una suite, pensado para prolongar la experiencia.

Turismo de la Memoria
Otra gran cita es la reapertura del Museo de la Rendición, en Reims. A partir de la primavera de 2026, una exposición inmersiva revivirá la 
firma del acta de rendición de la Alemania nazi ante las Fuerzas Aliadas, al amanecer del 7 de mayo de 1945.
La emblemática sala de los mapas, escenario de aquel momento histórico, se conserva intacta, suspendida en el tiempo.
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GRAN ESTE, UN TERRITORIO QUE VIBRA 
ENTRE BURBUJAS, CULTURA Y ARTE

INFO: WWW.EXPLORE-GRANDEST.COM 
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Nancy, capital de los Duques de Lorena, en el este de Francia, revela una identidad única donde la historia, el arte y el art de vivre se 
entrelazan de forma natural. Fundada en el siglo XI, la ciudad invita a un auténtico viaje en el tiempo: la Ciudad Vieja medieval, con 
sus callejuelas cargadas de historia, la Ciudad Nueva de Carlos III, animada por calles comerciales marcadas posteriormente por el Art 
Nouveau y el Art Déco y, sobre todo, el conjunto declarado Patrimonio Mundial de la UNESCO formado por la Place Stanislas, la Place 
de la Carrière y la Place d’Alliance.
Icono absoluto, la Place Stanislas seduce por su armonía perfecta, mientras que la discreta Place d’Alliance revela un encanto íntimo, 
completado por la majestuosa perspectiva de la Place de la Carrière, que conduce al Palacio del Gobierno. Entre un patrimonio exce-
pcional, creatividad culinaria, efervescencia artística, romanticismo y tradiciones festivas, Nancy se afirma como un destino completo, 
cautivador y vibrante.

UN DESTINO GASTRONÓMICO
Nancy es también un referente gastronómico, con una experiencia culinaria celebrada por las marcas Nancy Passions Sucrées y el nuevo 
Nancy Passions Salées, que reúnen a artesanos apasionados y productos locales 100 % maison. Desde la icónica quiche lorraine y el 
babá al ron hasta descubrimientos más exclusivos como la Tomme de Nancy, los macarons originales o las bergamotas y los caramelos 
de bergamota. Cada degustación cuenta la historia de un territorio generoso y creativo. Aquí, la tradición se saborea a cualquier hora del 
día, gracias a itinerarios dedicados, paseos gourmet, visitas guiadas y degustaciones.

“JE T’AIME MOI NANCY”
Nancy es el escenario ideal para escapadas románticas. Con Je t’aime moi Nancy (“Te quiero, Nancy”) y programas a medida, la ciudad 
invita a regalarse un paréntesis lleno de encanto. El Love Tour desvela las grandes y pequeñas historias de amor que han marcado la 
ciudad, cargadas de ternura y deliciosas anécdotas, así como rincones románticos por descubrir. Por su parte, la marca Be my Gayst 
promueve una hospitalidad inclusiva y acogedora, abierta a todas las parejas. En Nancy, el amor es una invitación sin distinciones. 
¡La ciudad recibe a todos con los brazos abiertos!

LA FIESTA DE SAN NICOLÁS
Nancy celebra su fiesta más emblemática, San Nicolás, el 6 de diciembre. Pero este santo merece varios días de celebración, culminando 
en un gran fin de semana dedicado al patrón de Lorena. Luces, obras de arte monumentales, plazas resplandecientes y una noria tran-
sforman el centro histórico en un auténtico país de las maravillas invernal. Las aldeas de Saint Nicolas, mercados navideños de carácter 
local, resaltan el valor de los artesanos, mientras los chalets gourmet dan una atmósfera cálida y acogedora, ofreciendo una experiencia 
auténtica y mágica. Representa una cita imprescindible entre los destinos de mercadillos navideños del este de Francia, preparada para 
inspirar a todo tipo de viajeros.

NOVEDAD / BAJO EL SIGNO DEL ART NOUVEAU
En 2026, Nancy vive un año dedicado al Art Nouveau. Capital francesa de este movimiento, la ciudad rinde un homenaje especial a  
Émile Gallé, figura visionaria de la Escuela de Nancy, con una exposición excepcional en el Museo de Bellas Artes. Vidrio, madera y 
poesía naturalista: las obras de Gallé sumergen al visitante en un universo donde la naturaleza inspira libertad, refinamiento y audacia.
Para prolongar la experiencia, visitas guiadas temáticas permiten descubrir el Art Nouveau en el corazón de los barrios y espacios que 
dieron forma a esta corriente artística. Una oportunidad única para unir el espíritu del movimiento con la inventiva y la innovación que 
definen a Nancy: este es el principio del concepto We Art Nouveau.
La página web We Art Nouveau presenta las innovaciones más significativas de la región, desde las revoluciones sociales impulsadas 
por el duque Stanislas hasta los avances tecnológicos actuales, desde el Art Nouveau de la Escuela de Nancy hasta múltiples facetas 
inesperadas del territorio.

NANCY, ENTRE HISTORIA, ARTE Y EL ARTE DE SABER VIVIR

INFO: WWW.NANCY-TOURISME.COM
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Una catedral espectacular, la casa-museo de Jules Verne, la magia de los Hortillonnages… Amiens es una ciudad para descubrir 
lentamente, dejando que el arte de vivir se haga presente en cada calle y cada rincón. Una ciudad que se reinventa constantemente, 
con un espíritu que combina historia, creatividad y vida urbana.

LES HALLES DU BEFFROI: EL MERCADO QUE SE REINVENTÓ
Inaugurado en 1994 en la Place du Beffroi, la Halle au Frais (Mercado de Productos Frescos) ha renovado su imagen para convertirse 
en un lugar vibrante donde tradición y modernidad se encuentran. Con 24 puntos de restauración y 6 puestos de gastronomía,  
el mercado ofrece una experiencia culinaria completa: pasear entre aromas, degustar productos locales, disfrutar de la convivialidad 
y sumergirse en la vida urbana, todo en un espacio contemporáneo lleno de energía.

EL FESTIVAL INTERNACIONAL DE JARDINES
Del 22 de mayo al 11 de octubre de 2026, los Hortillonnages de Amiens, los jardines flotantes sobre el agua, acogen la 17ª edición del 
Festival Internacional de Jardines. Un viaje artístico único entre tierra y agua, con aproximadamente cincuenta creaciones contem-
poráneas que transforman este enclave natural excepcional en un verdadero museo al aire libre.
Arquitectos, paisajistas y artistas visuales dan vida a sus obras en armonía con el paisaje, abordando los desafíos ambientales de 
nuestro tiempo: biodiversidad, gestión del agua, ecosistemas frágiles, desarrollo sostenible y cambio climático. Los jardines y las 
instalaciones artísticas, dispuestos en pequeñas islas, crean un recorrido poético que invita a reflexionar sobre naturaleza, cultura, 
agricultura y patrimonio.
El Festival, galardonado con el European Garden Award 2024 al mejor parque y jardín contemporáneo de Europa, ha visto la creación 
de más de 221 jardines e instalaciones de 340 artistas, con más de 620.000 visitantes hasta la fecha.

EL MUSEO DE PICARDIE
Renovado, ampliado y accesible para todos, el museo ofrece un recorrido artístico que abarca desde la Prehistoria y la Antigüedad, 
pasando por la Edad Media, hasta nuestros días. Construido bajo Napoleón III entre 1855 y 1867, fue el primer edificio diseñado 
específicamente para albergar un museo. Inicialmente llamado Musée Napoléon, luego Musée de Picardie, expone no solo tesoros de 
Picardie, sino también obras maestras del arte europeo y mediterráneo.

NOVEDADES / GRANDES EXPOSICIONES Y UN NUEVO PASS DIGITAL
-	 Marzo 2026: El Egipto del Musée de Picardie. Tras la restauración de su momia, el museo presenta su colección completa de arte 
egipcia, apoyado por el Louvre, con piezas inéditas que se exhiben como primicia.
-	 27 de junio/27 de septiembre 2026: Exposición temporal “El ojo y la pasión: dibujos franceses de colecciones privadas (siglos XVII-XVIII)”. 
Más de 160 dibujos de artistas como Poussin, Le Brun, Watteau, Fragonard y David, procedentes de colecciones privadas, para admirar 
obras excepcionales en un contexto único.
-	 Diciembre 2026: Redescubrir las colecciones del Musée de Picardie, del Renacimiento al Romanticismo, con más de 150 obras maestras 
del arte francés, italiano, flamenco y holandés, de artistas como El Greco, Ribera, Van Dyck, Hubert Robert y Fragonard.

Pass digital «Amiens Cœur de Somme»: práctico y económico
Para explorar Amiens y sus alrededores, un carnet digital permite acceder a una amplia gama de actividades con tarifas ventajosas. 
Disponible en toda el área metropolitana, combina sitios culturales y del patrimonio artístico, atracciones naturales y actividades  
de ocio, ofreciendo una experiencia accesible a todos.
Tres opciones (24, 48 y 72 horas) a 25, 32 y 39 euros, que incluyen acceso a sitios emblemáticos como la Catedral de Amiens, la Casa 
de Jules Verne y el Musée de Picardie, además de descuentos en visitas guiadas, excursiones en barco por los Hortillonnages, visitas 
al zoo, exploración de la Bahía de Somme y alquiler de bicicletas o scooters eléctricos.
Totalmente digital, el pase se adquiere online en pass.amiens-tourisme.com
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EL ENCANTO DISCRETO DE AMIENS

INFO: WWW.AMIENS-TOURISME.COM



MÁS INFORMACIÓN TURÍSTICA DE FRANCIA: WWW.FRANCE.FR

19 .  MEDIA KIT  |  MEDIATOUR FRANCE 2026

@
D

. L
E

F
R

A
N

C
.

©
J.

C
. S

E
X

E

A las puertas del macizo del Jura, cerca de Suiza y del norte de Italia, Besançon es una ciudad con más de dos mil años de historia 
que cautiva por su rico patrimonio y su vibrante vida cultural. Reconocida como Patrimonio Mundial de la UNESCO por las fortifica-
ciones de Vauban, Besançon recibió en el año 2020, el sello de Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad por su excelencia en 
el arte de la relojería.
Ex capital de los Sequanos, una tribu gala, Besançon se convirtió en la ciudad principal de una provincia del Imperio Romano y, más 
tarde, en una de las primeras sedes arzobispales de Francia. Durante el Renacimiento, la ciudad se engalanó con palacios y monu-
mentos públicos. Como ciudad libre imperial, pasó a ser la capital del Condado la Franca tras su incorporación al Reino de Francia 
por Luis XIV, experimentando un notable crecimiento en los siglos XVIII y XIX.

ACTIVIDADES EN PLENA NATURALEZA
Rodeada de colinas boscosas, el centro histórico de Besançon se encuentra abrazado por el río Doubs, que describe un meandro casi 
perfecto. Desde el corazón de la ciudad, los visitantes pueden disfrutar de actividades al aire libre como canoa, kayak, paddleboard, 
senderismo, ciclismo, escalada, vuelo en planeador y equitación, conectando con la naturaleza de manera activa y envolvente.

MUSEOS Y MONUMENTOS
La ciudad cuenta con casi 250 monumentos históricos y un centro histórico completamente protegido. Besançon alberga siete museos, 
entre ellos el magnífico Museo de Bellas Artes y un Museo de Arte Contemporáneo ubicado en un edificio diseñado por el renombrado 
arquitecto japonés Kengo Kuma.

GASTRONOMÍA
Besançon es también un destino para los amantes de la buena mesa, con restaurantes que destacan los productos locales y de 
temporada:
-	 L’Alchimie, en el corazón de la ciudad, con el sello Maître Restaurateur, ofrece una cocina con un toque inspirado en las raíces caribeñas 
del chef Joh.
-	 Le Sauvage, dentro del hotel homónimo, es una apuesta segura liderada por el joven chef Hugo Mathieu, en un marco magnífico. 
El chef y su equipo cuentan con los sellos Maître Restaurateur y Toque Blanche.
-	 Loiseau du Temps, la nueva propuesta del renombrado restaurante Bernard Loiseau de Saulieu, en Borgoña, ofrece en el corazón 
de Besançon, en una de sus plazas más sugestivas, una experiencia de bistronomía que honra la herencia del chef, destacando los 
productos locales.

NOVEDADES / EXPOSICIONES IMPERDIBLES
El calendario cultural de Besançon para 2026 promete experiencias únicas:

En el FRAC (Fondo Regional de Arte Contemporáneo), la exposición de la artista contemporánea Nina Laisné, quien crea obras que com-
binan música, artes performativas y cine. Su obra explora identidades marginalizadas que evolucionan a la sombra de la historia oficial 
y las tradiciones orales en constante intercambio cultural. La exposición estará abierta del 14 de junio de 2026 al 6 de enero de 2027.

En el Museo de Bellas Artes y Arqueología, la muestra “Ceija Stojka. Mantener los ojos abiertos”. Nacida en Austria en la comunidad 
romaní Lovara, Ceija Stojka (1933-2013) fue una artista autodidacta: escritora, pintora e ilustradora. Superviviente de los campos de 
concentración de Auschwitz, Ravensbrück y Bergen-Belsen (1943-1945), fue la primera testigo del genocidio romaní perpetrado por 
los nazis. A lo largo de 25 años, realizó cerca de mil pinturas y dibujos, que se exhibirán del 27 de febrero al 21 de septiembre de 2026.

BESANÇON, DESTINO CULTURAL POR EXCELENCIA

INFO: WWW.GRANDBESANCON.COM
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En el cruce de las principales rutas turísticas francesas y de fácil acceso por tren o carretera, Dijon, capital de Borgoña y reconocida 
con el sello de “Ciudad de Arte e Historia”, ofrece todos los ingredientes para unas vacaciones epicúreas.
Dijon cuenta con un vasto barrio histórico y arquitectónico protegido de 97 hectáreas. Su centro histórico es Patrimonio de la Huma-
nidad de la UNESCO, al igual que los viñedos de los Climats de Borgoña, de los que la ciudad es la puerta de entrada.
Dijon es también una capital gastronómica: desde las Halles, su mercado cubierto, hasta los restaurantes con estrella Michelin y las 
numerosas especialidades locales. A pocos pasos del centro, se encuentra la Ciudad Internacional de la Gastronomía y el Vino, dedicada 
a la promoción de la gastronomía francesa y reconocida en la lista del Patrimonio Cultural Inmaterial de la UNESCO.
A lo largo del año, la ciudad se anima con recorridos y eventos que celebran la historia, las tradiciones, el vino y la gastronomía de 
Borgoña, ofreciendo experiencias para todos los sentidos.

TRES HOTELES PARA “SABOREAR” DIJON
-	 Hotel Aloft: En el corazón del centro, dentro del icónico edificio de Correos de 1907, se encuentra el Hotel Aloft, un hotel cuatro 
estrellas gestionado por Marriott. Su fusión de música, diseño y tecnología lo convierte en un refugio tanto para viajeros de negocios 
como para turistas, con habitaciones amplias y espacios abiertos y dinámicos. Disfruta de un cóctel en el bar y relájate en la zona 
“bienestar”, equipada con piscina cubierta climatizada, hammam, jacuzzi, sauna y gimnasio.
-	 Hotel Bellevigne: Nuevo referente en la ruta del vino de Borgoña, Bellevigne Chambolle-Musigny reúne viticultores, comerciantes, 
habitantes del pueblo y amantes del vino, bajo un mismo techo. Bellevigne es sobre todo un lugar de encuentro: con su campanario, 
su terroir, las personas que lo cultivan y los vinos más preciados. Aquí, disfrutar de buena comida es parte de la cultura local y, la 
curiosidad es siempre bienvenida. El vino cobra vida y se revela. Enotecas, restaurantes, bodegas y salas de cata ofrecen infinitas 
posibilidades para explorar entre los viñedos. Sin lugar a dudas, un lugar para vivir y saborear.
-	 Nomad Hotel: Situado cerca de la estación de tren, Nomad Hotel combina modernidad y sostenibilidad. Con 105 habitaciones, 
ofrece un amplio lobby de 330 m², zona bienestar con gimnasio y piscina olímpica con vistas a un encantador jardín exterior.

NOVEDAD / CAVES VAUBAN - LA TABLE Y LES SUITES
Bienvenidos a la Place de la Libération, el corazón palpitante del centro de Dijon. Aquí se encuentra La Cave Vauban, una enoteca 
excepcional que alberga 650 botellas de vino, champán y licores. Para disfrutar al máximo de estos vinos, el restaurante La Table 
propone un menú elegante y contemporáneo con platos caseros.
Ahora es posible alojarse en este marco encantador reservando una de las dos suites excepcionales, para una estancia realmente 
sublime y, con  vistas espectaculares a la plaza más bella de Dijon. Las suites cuentan con cocina totalmente equipada, zona de 
trabajo, baño con ducha y una lujosa cama queen-size, ofreciendo una experiencia que combina confort, estilo y placer gastronómico 
en pleno corazón de la ciudad.

DIJON, UNA “CIUDAD DE ARTE E HISTORIA” QUE INVITA A LOS PLACERES DE LA VIDA
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En el año 2026, Normandía invita al mundo a (re)descubrir su patrimonio cultural e histórico y su compromiso con un turismo sostenible 
a través de tres grandes iniciativas que marcarán el año.

CENTENARIO DE LA MUERTE DE CLAUDE MONET
Uno de los eventos más esperados es el centenario de la muerte de Claude Monet, icono del Impresionismo. Claude Monet falleció el 
5 de diciembre de 1926 en Giverny, Normandía, donde vivió y pintó durante más de cuarenta años.
El 2026 será la ocasión perfecta para celebrar la luz, el color y la creatividad de sus pinturas, desde Impression, soleil levant hasta 
la famosa serie de las Nenúfares. Más de 100 eventos y exposiciones tendrán lugar entre marzo y diciembre en toda la región, con 
momentos destacados en Giverny, Vernon, Rouen, Honfleur, Le Havre y a lo largo del Sena.
Este año de aniversario ofrecerá a los visitantes la oportunidad de (re)descubrir los lugares que inspiraron a Monet, sus casas, sus  
legendarios jardines y los paisajes normandos que impregnaron su arte, brindando recorridos inmersivos y experiencias culturales únicas.

LANZAMIENTO DE “MILLENNIUM, EL AÑO DE LOS NORMANDOS”
Otro hito destacado del 2026 será el lanzamiento del Millennium del nacimiento de Guillermo el Conquistador, que convertirá el 2027 
en un año europeo dedicado a la historia normanda. Nacido en 1027 en Falaise, Guillermo el Conquistador es una figura central de la 
Edad Media cuya herencia modeló Europa a lo largo de los siglos.
Estos mil años se celebrarán con un programa transfronterizo que reunirá a socios normandos, británicos, irlandeses, italianos,  
daneses, noruegos y flamencos en torno a exposiciones, eventos culturales, proyectos patrimoniales, recorridos artísticos y acciones 
de colaboración conjunta, promoviendo la identidad normanda más allá de sus fronteras y haciendo de Normandía un cruce de memoria 
y cooperación europea.

PROGRAMA DE BAJAS EMISIONES DE CARBONO
Fiel a su compromiso con el turismo sostenible, Normandía continúa con su programa de tarifas bajas en carbono, una iniciativa 
concreta que fomenta la movilidad suave y los viajes de bajo impacto ambiental.
Los visitantes que lleguen en tren, autobús o bicicleta disfrutan de un descuento mínimo del 10 % en la entrada a numerosos sitios 
culturales, museos y atracciones turísticas de toda la región. De los casi 90 sitios participantes en 2025, la red sigue creciendo y la 
tarifa innovadora premia a quienes adoptan formas de transporte de bajas emisiones y fomenta la exploración de una Normandía 
comprometida, accesible y con visión de futuro, haciendo del turismo sostenible una verdadera oportunidad, donde la reducción de 
emisiones de CO2 se convierte en un recurso.

NOVEDAD VERDE / NORMANDÍA 4 ESTACIONES
Normandía refuerza su estrategia para un turismo más equilibrado y sostenible con el proyecto “Turismo 4 Estaciones”, pensado para 
aumentar la atractividad de la región durante todo el año.
En la actualidad y durante el 2026 se está desarrollando un programa piloto con diferentes oficinas de turismo asociadas (Cotentin, 
Nouvelle-Normandie, Le Havre Étretat, Terre d’Auge) para identificar fortalezas y áreas de mejora, para desarrollar ofertas fuera de 
temporada y llevar a cabo acciones concretas.
El objetivo es crear y probar ofertas innovadoras, ampliar los períodos de apertura de los servicios y promover eventos y experiencias 
de interés incluso en temporada media y baja, involucrando a todos los actores locales para hacer de Normandía una destinación 
vibrante, accesible y deseable durante todo el año, satisfaciendo las expectativas de un público nuevo y reforzando la sostenibilidad 
del turismo regional.

NORMANDÍA: ARTE, HISTORIA Y SOSTENIBILIDAD

INFO: WWW.NORMANDIE-TOURISME.FR
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La ciudad de Le Havre, reconstruida por el arquitecto Auguste Perret tras la Segunda Guerra Mundial, ha sido declarada Patrimonio 
Mundial de la UNESCO. Su urbanismo luminoso, la arquitectura de hormigón armado y la atmósfera abierta al mar la hacen única  
y contemporánea. Entre sus lugares imprescindibles destacan el Museo de Arte Moderno MuMa, la segunda colección impresionista 
de Francia tras el Museo de Orsay en París, el puerto internacional y un litoral urbano que invita a pasear y contemplar.
Le Havre también inspira a artistas de todo el mundo. Cada año, el evento “Un été au Havre” transforma la ciudad en un museo al 
aire libre, donde el arte contemporáneo dialoga y se funde con la arquitectura, creando un paisaje cultural en constante movimiento.

ÉTRETAT: UN PAISAJE DE TARJETA POSTAL
A pocos kilómetros de distancia, siguiendo la costa, Étretat ofrece un paisaje de tarjeta postal reconocido mundialmente. Sus acanti-
lados, el famoso faro y los senderos de trekking GR21, elegidos como «rutas favoritas de los franceses», atraen tanto a excursionistas 
como a amantes de la fotografía y de la naturaleza.
La luz cambiante que inspiró a Monet y a numerosos artistas sigue siendo uno de los grandes tesoros de este lugar mágico. Los 
apasionados del golf pueden disfrutar de un partido en lo alto de los acantilados, rodeados de un entorno privilegiado con vistas 
excepcionales que te dejan sin aliento.

UNA IDENTIDAD ÚNICA
Le Havre - Étretat invita a descubrir una gran variedad de experiencias: itinerarios culturales y arquitectónicos, actividades al aire 
libre, gastronomía normanda, patrimonio marítimo, deportes acuáticos, rutas en bicicleta y relajantes escapadas junto al mar.
La oferta hotelera y gastronómica, en constante evolución, permite disfrutar de estancias auténticas, ya sea para un fin de semana,  
un viaje cultural o una experiencia inmersa en la naturaleza. La combinación perfecta entre patrimonio, paisajes y vida cultural 
conforma la identidad única de esta región, ideal para turismo cultural, aventuras al aire libre o momentos de calma frente al mar.
Entre Le Havre y Étretat, la posada “Bout de Bois” abre sus puertas en un entorno excepcional. Oculta en una amplia finca natural de 
3 hectáreas, esta acogedora casa de 11 habitaciones celebra el espíritu normando durante todas las estaciones. Su restaurante propone 
una cocina refinada a leña, que calienta el corazón en cualquier época del año, mientras que la experiencia campestre combina paseos 
por el bosque con momentos de convivencia.

NOVEDAD / EL CENTENARIO DE MONET Y LOS NUEVOS TERMINALES DE CRUCEROS
-	 Centenario de Claude Monet (2026): Para celebrar los 100 años de la muerte de Monet, el MuMa organizará una gran exposición 
durante el festival “Normandie Impressionniste” (del 5 de junio al 27 de septiembre), recorriendo la obra de Monet en Le Havre y  
destacando los años de juventud del artista, ofreciendo una visión única de su legado.
-	 Nuevos terminales de cruceros: Le Havre se consolida como un destino clave para las compañías marítimas. La ciudad y la auto-
ridad portuaria han colaborado en la construcción de dos modernos terminales frente al paseo marítimo sur y al gran espacio verde 
de la ciudad. Además de su funcionalidad, estos edificios ofrecerán vistas extraordinarias sobre la arquitectura de Le Havre, y serán 
activos desde la primavera hasta el otoño de 2026.

LE HAVRE - ÉTRETAT: 
UN VIAJE ENTRE PATRIMONIO UNESCO Y PAISAJES NATURALES

INFO: WWW.LEHAVRE-ETRETAT-TOURISME.COM
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En 2026, el Valle del Loira celebra un triple aniversario en honor a tres grandes figuras del arte y la literatura: George Sand, fallecida 
hace 150 años, y los artistas Alexander Calder y Max Ernst, desaparecidos hace 50 años. Este homenaje se materializa en un programa 
cultural de excepción, invitando a los visitantes a redescubrir a estos creadores en los lugares que los inspiraron y que aún conservan 
la magia de su obra.

GEORGE SAND: LA VIDA DE UNA ESCRITORA COMPROMETIDA
Aurore Dupin, conocida como George Sand, nació en el sur de la Valle del Loira y sigue siendo una de las voces más influyentes de la 
literatura francesa. Mujer libre, feminista avant la lettre, comprometida políticamente y profundamente conectada con la naturaleza, 
sus novelas como El estanque del diablo y La pequeña Fadette están impregnadas de los paisajes de Berry.
En 2026, será posible seguir sus pasos desde la Vallée Noire hasta la finca familiar de Nohant, un centro creativo histórico frecuentado 
por Chopin, Balzac y Delacroix. Entre los eventos más destacados: Festival Chopin de Nohant (junio-julio), Exposición George Sand, 
Landscape(s) en Gargilesse (junio-septiembre), Más de cien actividades en toda la región.
www.georgesand2026.com / www.berryprovince.com 

CALDER Y ERNST: ARTE EN MOVIMIENTO Y LIBERTAD
En los años 50, Alexander Calder y Max Ernst, instalados en Turenne, dejaron una huella imborrable en la Valle del Loira. Calder 
desarrolló allí sus célebres “móviles y estables”, mientras que Ernst produjo importantes obras surrealistas, como la fuente Aux  
Cracheurs en Amboise.
En 2026, castillos, museos y espacios naturales celebrarán este legado:
-	 Para Max Ernst, se inaugurará una casa-museo en el Domaine de Chaumont-sur-Loire.
-	 En otoño, el festival AR(t]CHIPEL presentará las obras de Calder en 15 lugares emblemáticos, con préstamos excepcionales del 
Centre Pompidou y la Fundación Calder.

GASTRONOMÍA Y ENOTURISMO: SABOR Y TRADICIÓN
Sancerre, reconocido como uno de los “Pueblos más bellos de Francia”, combina patrimonio y excelencia gastronómica. En 2026 se 
celebra un año lleno de hitos:
-	 90º aniversario de su vino AOC
-	 100º aniversario de su feria del vino
-	 50º aniversario del queso Crottin de Chavignol
La oferta gastronómica incluye La Pomme d’Or, con su primera estrella Michelin, y el Château de Sancerre, ahora hotel cinco estrellas. 
Los viñedos pueden explorarse con tours eléctricos y sostenibles del Domaine Éric Louis. Imperdible: una degustación de Sancerre 
blanco en Joseph Mellot, una institución que data desde el año 1882.

BOURGES 2028: CAPITAL CULTURAL EUROPEA
En 2028, Bourges será Capital Europea de la Cultura, consolidándose como el principal polo cultural de Francia y Europa. Situada en 
el corazón de la región Centro-Valle del Loira, la ciudad ofrecerá un programa internacional de gran escala, combinando proyectos 
artísticos, experiencias innovadoras y actividades sostenibles.
Con más de 40 proyectos artísticos internacionales, Bourges 2028 promete una experiencia que combina narrativa histórica y con-
temporánea, nuevas formas de movilidad, reconexión con la naturaleza y celebraciones colectivas.

NOVEDAD / CABANES DES VEILLEURS
En junio de 2026, se inaugurarán las Cabanes des Veilleurs en Dhuizon: 27 cabañas sobre pilotes rodeadas de naturaleza, junto a 
un estanque en la Sologne. Con tamaños de 24 a 35 m², pueden alojar de 2 a 6 personas, e incluyen espacio de bienestar, tienda de 
productores locales y sala de seminarios, ofreciendo una experiencia plenamente “natural” cerca del Castillo de Chambord.

VALLE DEL LOIRA: CREACIONES, CELEBRACIONES Y ARTE DE VIVIR

INFO: WWW.VALDELOIRE-TOURISME.COM
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En el corazón de Touraine del Sur, Loches narra quince siglos de historia e intrigas. Ciudad real, con sus murallas, parques y calles 
adoquinadas han sido testigo del paso de hombres ilustres y mujeres influyentes. Su Donjon, uno de los torreones más altos y mejor 
conservados de Europa, evoca la historia de un emblemático personaje histórico del siglo XVI que terminó sus días prisionero aquí 
en 1508.

El Palacio Real, joya arquitectónica de finales de la Edad Media, alberga cada año (de abril a octubre) exposiciones originales.  
En 2026, el tema será “Representaciones de la Edad Media en el cine”. El séptimo arte ha abordado siempre con pasión la época 
medieval. La exposición pone de relieve cómo se ha mostrado el Medioevo en la gran pantalla y cómo estas imágenes han evolu-
cionado a lo largo de los siglos. La muestra combina fragmentos cinematográficos, elementos escenográficos, objetos, vestuarios  
y documentos vinculados a las obras presentadas.

MONTRÉSOR Y CHÉDIGNY: HISTORIA Y JARDINES DE EXCELENCIA
Montrésor encantará a los amantes del patrimonio histórico. Sus pintorescas callejuelas y el verde valle ofrecen numerosos miradores. 
En su promontorio rocoso, el castillo de Montrésor, como sacado de un cuento de hadas, conserva su encanto antiguo y su atmósfera 
única, tras la renovación del siglo XIX.
Chédigny, primer pueblo de Francia premiado con el sello “Jardín de Excelencia”, invita a descubrir callejuelas rebosantes de aromas y 
colores. Mil arbustos de rosas, 3.000 bulbos y miles de plantas perennes conforman el “jardín del párroco”, una experiencia sensorial 
que transporta a los cinco sentidos en un recorrido botánico y bucólico.

LA “VOIE VERTE”: NATURALEZA Y PATRIMONIO SOBRE RUEDAS
A lo largo del río Claise, los 42 km de la ciclovía Voie Verte de la Touraine del Sur llevan desde la estación de La Celle-Saint-Avant 
hasta las puertas del Parque Natural Regional de la Brenne. Un itinerario que combina naturaleza y patrimonio, accesible incluso 
para niños. A pocos kilómetros, se atraviesa la ciudad de Descartes, lugar de nacimiento del célebre filósofo, antes de continuar hacia 
Grand-Pressigny para visitar su Castillo-Museo de la Prehistoria. En Chaumussay, un descanso junto a la fuente Saint-Marc prepara 
para continuar hasta el encantador village de Boussay, con su castillo milenario, y llegar finalmente a Preuilly-sur-Claise, un agradable 
pueblo medieval guiado por el campanario adornado con tejas de colores hasta el corazón del centro histórico.

NOVEDAD / LA BIKETTE BERRY-TOURAINE
La ciclovía se enriquecerá con una nueva ruta regional, La Bikette Berry-Touraine (inicio en septiembre 2026, apertura oficial prima-
vera 2027). El recorrido comienza en Chinon, desde la fortaleza que domina los viñedos; continúa hacia Richelieu, ciudad del célebre 
cardenal, o hacia Crissay-sur-Manse, uno de los pueblos más encantadores de Francia. Desde allí, la ruta sigue la Voie Verte de la 
Touraine del Sur y se adentra en el Parque Natural Regional de la Brenne, con sus mil estanques, hasta alcanzar Argenton-sur-Creuse, 
la pequeña Venecia del Berry.
La ciclovía atraviesa tres territorios donde nacen tres de los quesos de cabra AOP más deliciosos de Francia: Sainte-Maure-de-Touraine, 
Pouligny-St-Pierre y Valençay. El nombre de la ruta juega con esta tradición: Biquette significa “cabrita”, mientras que bike es nuestra 
fiel compañera de pedales, invitando a los ciclistas a un viaje lleno de historia, naturaleza y sabor local. 

DESCUBRIENDO TOURAINE DEL SUR: UN VIAJE “SLOW” 
ENTRE NATURALEZA E HISTORIA

INFO: WWW.LOCHES-VALDELOIRE.COM
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Entre historia y naturaleza salvaje e intacta, Dinan - Cap Fréhel es una verdadera joya de Bretaña, situada estratégicamente entre 
Saint-Malo, la ciudad corsaria, y el famoso Mont Saint-Michel.
La ciudad medieval de Dinan invita a un viaje en el tiempo, recorriendo calles antiguas, bastiones, el castillo y casas de entramado 
de madera. Al frente, Cap Fréhel y sus espectaculares acantilados de arenisca rosa, que se precipitan sobre un mar color esmeralda, 
son un auténtico paraíso para los amantes de los paisajes vírgenes y majestuosos.
El tranquilo y verdeante Valle del Rance ofrece paseos a lo largo del río, mientras que la Côte d’Émeraude, la verdadera Costa Esmeralda 
bretona, deslumbra con sus playas de arena fina y calas escondidas. Tierra de aventuras, la región ofrece infinitas actividades: excur-
siones por el GR34 – el Sendero de la Aduana (la más famosa caminata de Bretaña) y el interior, rutas en bicicleta por caminos verdes 
y la Vélomaritime, cruceros por el río Rance, y deportes acuáticos como kayak, vela y paddle.
En cuanto a cultura, festivales, museos, exposiciones y talleres de artistas y artesanos se mezclan con opciones familiares, parques 
de atracciones y excursiones naturalistas. Dinan - Cap Fréhel es, en definitiva, una invitación a evadirse, a descubrir y a soñar.

PEDALEANDO POR LA “TRAVERSÉE BRETONNE”: DE NANTES A MONT-SAINT-MICHEL
Un viaje en bicicleta de 500 km dividido en 6 etapas durante 10 días y 9 noches, ideal para una aventura tranquila. Entre Nantes y 
Mont-Saint-Michel, pasando por Dinan y el valle del Rance, este itinerario propone disfrutar con calma de la Bretaña en un tour de 
ciclismo slow desde el Atlántico al Canal de la Mancha. Una travesía donde cada pedaleada despierta paisajes, historia y emociones 
únicas.

DESCUBRIMIENTOS Y EMOCIONES SOBRE LAS MURALLAS DE DINAN
Dinan da nueva vida a sus murallas, uno de los complejos fortificados medievales mejor conservados de Bretaña. Gracias a un amplio 
proyecto de restauración que abarcó más de 600 metros de murallas, hoy es posible descubrir panoramas espectaculares y pasajes 
antes inaccesibles, entre la Puerta de Saint-Malo y la Torre Beaumanoir, consolidando a Dinan como un destino imprescindible para 
los amantes de la historia y de los paisajes extraordinarios.

NAVEGAR COMO UN SKIPPER DE LA “ROUTE DU RHUM”
Dinan - Cap Fréhel es un destino ideal para los apasionados de la náutica, entre un río apacible y una costa espectacular. 
Sobre las mismas aguas que recorren los skippers de la Route du Rhum, la famosa regata transatlántica en solitario sin escalas ni 
asistencia, los turistas pueden practicar vela, paddle, kayak y paseos en barco en escenarios naturales vírgenes. La Côte d’Émeraude, 
con sus majestuosos acantilados y sus aguas cristalinas, ofrece condiciones excepcionales para explorar el mar y dejarse llevar por 
la brisa atlántica.

NOVEDAD / SABORES IODADOS Y CONVIVIALIDAD EN EL BISTROT Z’A HUÎTRES FRÉHEL
Un pequeño “bistrot junto al mar”, en la bahía de Fresnaye, para vivir una experiencia culinaria única. Las ostras recién recogidas 
en la zona son las protagonistas, acompañadas de productos locales, todo ello realzado por la pasión y el conocimiento de Nicolas 
Nonnet, experto ostricultor. Aquí revive la tradición de los sabores salinos de la costa de Penthièvre, creando momentos de compartir 
y placer… casi con los pies en el agua.
www.bistrot-za-huitres-frehel.fr

DINAN - CAP FRÉHEL: UNA INVITACIÓN A EVADIRSE, DESCUBRIR Y SOÑAR

INFO: WWW.DINAN-CAPFREHEL.COM 
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NANTES: LA CIUDAD MÁS CREATIVA DE FRANCIA

Nantes, capital de los Duques de Bretaña, ciudad natal de Jules Verne y cuna del Surrealismo, es un destino que despierta la imagina-
ción en cada rincón. Con conexiones aéreas directas desde las principales ciudades europeas, la ciudad más creativa de Francia puede 
recorrerse todo el año siguiendo una línea verde pintada en el suelo: desde las Máquinas de la Isla con su imponente Gran Elefante, 
hasta el Castillo de los Duques de Bretaña y su Museo de Historia, la colección permanente con más de 135 obras de artistas interna-
cionales distribuidas por los espacios públicos, y la ruta Estuario Nantes <> Saint-Nazaire, con sus 33 obras de arte contemporáneo.

¿POR QUÉ VISITAR NANTES EN 2026?
-	 Le Voyage à Nantes: 4 de julio / 6 de septiembre
La 15ª edición del evento de verano explorará la serie de los elementos. 
En 2026, la protagonista será la Tierra, invitando a los visitantes a un recorrido sensorial entre arte y naturaleza.
-	 El Viaje Invernal: desde finales de noviembre 2026 / enero 2027
Tras el Viaje Permanente y el evento de verano, Nantes se reinventa a través de los ojos de artistas que capturan la atmósfera mágica 
de la Navidad, creando nuevos sueños de una noche de invierno.
-	 El Viaje Culinario
La gastronomía y el vino Muscadet forman parte esencial del viaje, con productos locales que llegan del mar, del campo, de los huertos 
y de los viñedos, ofreciendo una experiencia de sabores auténticos que conecta con la historia y la cultura de la región.
-	 Nuevas exposiciones
Castillo de los Duques de Bretaña: Witches - 7 febrero / 28 junio
Explora una de las persecuciones más extendidas de la historia: la de las mujeres acusadas de brujería, desde la Edad Media hasta la 
Edad Moderna.
-	 Estuario Nantes <> Saint-Nazaire
Nantes también es la base ideal para descubrir esta colección de arte contemporáneo al aire libre, con 33 obras que sorprenden a cada paso.
-	 Castillo de los Duques de Bretaña: Expression(s) décoloniale(s) - 4 mayo / 8 noviembre
La nueva edición abre el museo a perspectivas históricas y sensibilidades artísticas sobre la historia colonial y esclavista francesa. Tres 
figuras, en la intersección entre historia, arte y memoria: la historiadora beninesa Lylly Houngnihin, la artista brasileña Rosana Paulino 
y el artista senegalés Omar Víctor Diop presentan emblemáticas series fotográficas.
-	 Hab Galerie: Interstellar - Re/Imaginer la Terre - 23 mayo / 27 septiembre
Una invitación a Re/Imaginar la Tierra a través de la mirada de una veintena de artistas contemporáneos.
-	 Museo de Artes: Odyssée de l’oubli - Anne y Patrick Poirier - 22 mayo / 30 agosto
Una exposición única en el Patio y la Capilla del Oratorio, ofreciendo la posibilidad de descubrir el fascinante mundo de esta pareja de 
viajeros, escultores, arqueólogos y arquitectos.
-	 Reapertura de la Catedral de San Pedro y San Pablo
Tras cinco años de restauración, la catedral abre nuevamente sus puertas, invitando a admirar esta obra maestra del gótico flamígero, 
cuya fachada presenta torres de piedra más altas que las de Notre-Dame de París, alcanzando los 37,50 m.

NOVEDAD / NANTES PASS
El Nantes Pass se renueva para ofrecer acceso a 50 experiencias imprescindibles: museos, exposiciones, visitas guiadas, cruceros, 
eventos y degustaciones. Transporte ilimitado, incluido el transporte al aeropuerto, con opciones de 24, 48, 72 horas e incluso 7 días 
para explorar la ciudad a tu ritmo.
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INFO: WWW.LEVOYAGEANANTES.FR



MÁS INFORMACIÓN TURÍSTICA DE FRANCIA: WWW.FRANCE.FR

27 .  MEDIA KIT  |  MEDIATOUR FRANCE 2026

©
A

. L
A

M
O

U
R

E
U

X 

DESCUBRIENDO LOS TESOROS DE LA VENDÉE: LA COSTA DE LA LUZ

En el oeste de Francia, a orillas del Atlántico y entre Nantes y La Rochelle, Vendée se revela como un destino turístico internacional 
imprescindible. Con más de 250 km de litoral y 140 km de playas de arena fina, esta región disfruta de un sol más generoso que el 
promedio de la costa atlántica, lo que le ha otorgado el apodo de “Costa de la Luz”.
Con más de 18 localidades costeras, Vandea combina naturaleza y vida urbana, ofreciendo un escenario ideal para vacaciones fami-
liares gracias a una amplia gama de actividades pensadas incluso para los más pequeños. Para los amantes del surf y del senderismo, 
la región se convierte en un paraíso donde compartir aventuras al aire libre con amigos. Entre calas escondidas, salinas, pinares y 
casas blancas con persianas de colores, los paisajes cautivan todos los sentidos.
Vandea es también tierra de cultura y patrimonio. Su emblemático parque temático histórico, Puy du Fou, ha sido elegido en varias 
ocasiones como el mejor parque del mundo. Desde la prehistoria hasta la actualidad, la región guarda innumerables historias que 
contar: museos, aldeas pintorescas, castillos medievales y jardines extraordinarios merecen una visita.
La gastronomía es otro de sus grandes tesoros: la región cuenta con ocho chefs con estrellas Michelin, y sus tradiciones se mantienen 
vivas gracias a los barqueros locales, a las guías del Marais Poitevin que es la segunda zona húmeda más extensa de Francia, con 
8.000 km de canales bordeados de fresnos podados, así como a productores, artesanos y grandes figuras del mundo náutico. 
Vandea es, en resumen, un territorio lleno de tesoros por descubrir.

ELISE, POISSON & BRAISE: EL NUEVO BISTRÓ DEL CHEF 3 ESTRELLAS MICHELIN ALEXANDRE COUILLON
En la punta de Noirmoutier se encuentra un lugar único. Desde principios de 2025, Elise Poisson & Braise combina una pequeña 
pescadería que ofrece mariscos frescos, capturados frente al mercado de Herbaudière, con una cocina a la vista donde los platos se 
cocinan sobre brasas chispeantes, despertando los sentidos y creando una experiencia culinaria inolvidable.
www.instagram.com/elise_poissonsetbraise/?hl=fr
www.alexandrecouillon.com/en/savour.html

SALLERTAINE: EL PUEBLO DE LOS ARTESANOS EN EL CORAZÓN DEL MARAIS BRETÓN DE LA VENDÉE
Descubra la maestría de los artesanos en Sallertaine, una parada imprescindible en el Marais Bretón de la Vendée. Aquí podrá ad-
mirar el trabajo de sopladores de vidrio, maestros vidrieros, joyeros, ceramistas, alfareros, orfebres, bordadores, peleteros, escultores, 
pintores, talladores de madera y modelistas. Es una parada para despertar nuestros sentidos entre la creatividad y la tradición local.

NOVEDAD / RUTAS OFF-ROAD EN EL PAYS DE SAINT-GILLES
Para quienes buscan combinar la emoción del ciclismo de carretera con la aventura del mountain bike, llega el gravel. El Pays de 
Saint-Gilles ofrece su sexta ruta off-road: Le Maro 70’, que atraviesa el corazón del Marais Bretón de la Vendée. Desde la costa hasta 
el interior, el gravel se confirma como la nueva tendencia para descubrir la región de manera activa, sostenible y sorprendente.

INFO: WWW.IN-VENDEE.COM
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LOS 400 AÑOS DE LA MARINA FRANCESA – CELEBRACIONES 2026

Desde su creación a mediados del siglo XVIII, el Museo Nacional de la Marina ha sido una puerta abierta a la historia de la Marina 
francesa, desde sus orígenes hasta los desafíos contemporáneos. En 2026, el museo celebrará los 400 años de la Marina a lo largo 
de toda su red museística, con un programa de eventos dedicados y proyectos especiales tales como: exposiciones temporales, con-
ferencias, proyecciones cinematográficas acompañadas de lecciones, y mucho más.
Uno de los momentos más destacados de este aniversario será una exposición temporal en París que explorará los vínculos entre 
pintores y Marina: el museo invita a los visitantes a descubrir, con ojos renovados, a los artistas desde el siglo XVII al siglo XX que 
fueron testigos de la evolución del mundo marítimo y de la conquista de los mares.
Paralelamente, se celebrará el 46° Salón de la Marina, que reunirá a artistas cuya obra está dedicada al mundo naval y marítimo: 
pintura, dibujo, grabado, escultura, fotografía, arte digital y video, todos centrados en el tema “400 años de arte y batallas”.
La exposición y el Salón estarán acompañados de conferencias, mesas redondas, encuentros y proyecciones.

EL LLAMADO DE LAS PROFUNDIDADES

Por primera vez, el museo presentará una serie de exposiciones en todas sus sedes, todas unidas por un tema común.

-	 Port-Louis: Máquinas del mar, las (extraordinarias) invenciones de Henri Dupuy de Lôme.
Del 22 de mayo al 15 de noviembre de 2026.
El museo ofrecerá al público una experiencia inmersiva en el corazón de las principales innovaciones que transformaron la Marina 
francesa en la segunda mitad del siglo XIX y contribuyeron a consolidar su poder naval.

-	 Brest: Cartografiando los abismo*s.
Del 26 de junio de 2026 al 7 de marzo de 2027.
Una exposición dedicada a la historia de la cartografía submarina y a la evolución de sus desafíos a lo largo del tiempo.

•	 Rochefort: ¡A la estación submarina! La aventura de los primeros submarinos.
De septiembre de 2026 a enero de 2027.
Sumérgete en los orígenes de los primeros submarinos militares, cuya historia está estrechamente ligada al astillero de Charente.

•	 París: El llamado de las profundidades: una aventura en el tiempo.
Del 14 de octubre de 2026 al 14 de febrero de 2027.
Una gran exposición sobre la fascinante aventura de la exploración de las profundidades marinas, a través del arte, la literatura,  
la ciencia, la tecnología y la cultura popular.

•	 Toulon: El Mediterráneo, cuna de la aventura submarina.
Del 18 de noviembre de 2026 al 27 de junio de 2027.
Esta exposición resaltará una de las cunas de la exploración de las profundidades marinas: la costa mediterránea.

*Título provisional

INFO: WWW.MUSEE-MARINE.FR
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Conocida también como “la otra Giverny”, La Maison Caillebotte es una encantadora propiedad de color verde ubicada en la localidad 
de Yerres, a solo 20 km al sur de París. Es, de hecho, uno de los principales sitios impresionistas de la región parisina y el más cercano 
a la capital. Aquí nada ha cambiado desde el siglo XIX.
El pintor y mecenas impresionista Gustave Caillebotte, cuyas obras se exhiben en el Musée d’Orsay de París, vivió aquí con su familia 
durante 20 años, y en esta finca realizó más de 80 pinturas. La propiedad cuenta con un parque de 11 hectáreas, magníficamente 
conservado, que invita a pasear, relajarse y admirar el entorno.

ESTILO DE VIDA A LA FRANCESA
En La Maison Caillebotte, los visitantes pueden sumergirse en el estilo de vida francés del siglo XIX, en el patrimonio artístico y en la 
historia del Impresionismo. La finca ofrece un programa variado y enriquecedor para todos: paseos a través de la naturaleza, relajación 
en los jardines, disfrute del arte y también una cena refinada en su restaurante interno.
La Maison forma parte del Itinerario de los Impresionistas, un recorrido cultural que conecta los sitios impresionistas a lo largo del 
Sena hasta Normandía, incluyendo Barbizon, Giverny y Auvers-sur-Oise. Además, pertenece a la red de Maisons des Illustres, las 
casas de personajes célebres de la región de Île-de-France. El centro de arte y exposiciones, ubicado en las antiguas caballerizas  
y llamado Ferme Ornée, acoge exposiciones temporales desde la primavera hasta el otoño.

ACTIVIDADES, EXPERIENCIAS Y DESCUBRIMIENTOS
Abierta todo el año, la finca recibe tanto a visitantes individuales como a grupos. El restaurante, situado en el parque, ofrece cocina 
local recién preparada al momento, a mediodía y por la noche, y cuenta con salón de té y menús específicos para grupos.
La visita a La Maison Caillebotte puede durar media jornada o un día completo, y puede combinarse con otras atracciones cercanas.
Actividades de temporada:
-	 Canoas y paseos en bote (disponibles de mayo a septiembre)
-	 Exposiciones temporales (de primavera a otoño) en la Ferme Ornée y en la Orangerie

EXPERIENCIAS CREATIVAS:
-	 Cursos de pintura impresionista
-	 Cursos de danza del siglo XIX

ALREDEDORES DE LA MAISON CAILLEBOTTE
-	 Tras los pasos de los Impresionistas: Musée d’Orsay (colección impresionista de Gustave Caillebotte); Moret-sur-Loing (residencia 
del pintor Alfred Sisley); Barbizon; Giverny; Auvers-sur-Oise.
-	 Cultura y compras: La Vallée Village (40 km)
-	 Cultura y entretenimiento: Disneyland París (30 km).
También hay diversas opciones para jugar al golf y prolongar la estancia. Cerca de La Maison Caillebotte se encuentran hoteles de 
4 estrellas.
Se dispone de audioguías y folletos en inglés y francés. Visitas guiadas para grupos bajo petición, así como entradas combinadas y 
paquetes de día completo (almuerzo incluido).
Se puede llegar a La Maison Caillebotte en tren RER D: 20 minutos desde Gare de Lyon hasta la estación de Yerres, y luego 10 minutos 
a pie; o en autobús con aparcamiento reservado.

NOVEDADES
Entre el 9 de mayo y el 18 de octubre, La Maison Caillebotte acogerá dos exposiciones:
-	 En la Ferme Ornée: “La naturaleza no es un decorado”, paisajes desde Monet hasta siete artistas contemporáneos.
-	 En la Orangerie: “Artistas y modelos”, del artista contemporáneo Dominique Renson.

INFO: WWW.MAISONCAILLEBOTTE.FR

LA MAISON CAILLEBOTTE, “LA OTRA GIVERNY”
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Nouvelle-Aquitaine, la región más extensa de Francia con 84.038 km², invita a redescubrir el placer de conectar: con los demás, con uno 
mismo y con la naturaleza. Cada viaje se transforma en una experiencia auténtica, que sorprende y nutre cuerpo y espíritu.

BURDEOS, CAPITAL DE LA EXCELENCIA Y LA CONVIVIALIDAD
Elegante y dinámica, Burdeos combina historia, cultura y vinos de excelencia. La Cité du Vin ofrece un recorrido inmersivo por la cultura 
vitivinícola, mientras que los célebres viñedos de Saint-Émilion, Médoc, Graves y Sauternes muestran la pasión de los viticultores y la 
belleza de los paisajes. Tradición, encuentros y catas que celebran la convivialidad y el arte de compartir. Dordoña y Périgord Negro:  
historia, naturaleza y pueblos con encanto. En el corazón verde de la región, la Dordoña y el Périgord Negro ofrecen escenarios atemporales 
y experiencias únicas. Los visitantes pueden descubrir imponentes castillos, cuevas prehistóricas como Lascaux y pintorescos pueblos 
como Sarlat-la-Canéda, donde la tranquilidad de los mercados y los sabores locales como son el foie gras, trufa negra y vinos, invitan a 
reconectar con uno mismo y con la naturaleza.

ENTRE OCÉANO Y CAMPO, UN MOSAICO DE EMOCIONES
Con 750 km de costa arenosa que se extienden desde Bayona hasta La Rochelle, Biarritz en el País Vasco, la duna de Pilat y las islas de 
Ré y Oléron, la región ofrece momentos de libertad y armonía con el entorno. En el interior, ciudades como Poitiers, Limoges, Cognac o 
Pau completan el paisaje con arte, savoir-faire y encuentros auténticos.

UNA REGIÓN PARA VIVIR CON LENTITUD Y CONCIENCIA
Sostenibilidad, inclusividad y hospitalidad guían cada experiencia. La conexión con los demás, con uno mismo y con la naturaleza es el 
hilo conductor de esta región, que invita a explorar, compartir y vivir de manera auténtica, verde y sorprendente.

EL VIÑEDO BORDELÉS SIN COCHES
Alrededor de Burdeos, prestigiosos castillos abren sus puertas a los visitantes, accesibles en tranvía, autobús, tren o bicicleta. A pocos 
pasos del centro: Château Les Carmes Haut - Brion, con su bodega diseñada por Starck; Château Pape Clément en Pessac, con una gran 
estructura de vidrio de Gustave Eiffel y Château Luchey - Halde, famoso por sus maridajes de vino y chocolate.
En tren o en bicicleta, la Route des Vins en Graves y Sauternes ofrece un recorrido inmersivo: salida desde la estación de Cérons, a solo 
28 minutos de Burdeos, degustaciones locales, itinerarios guiados mediante aplicación interactiva y paradas bucólicas. Una experiencia 
única que combina patrimonio, vino y turismo sostenible.

NOVEDADES / HOTELES COMPROMETIDOS CON LA SOSTENIBILIDAD
Nuevos destinos de excelencia que combinan confort, diseño y sostenibilidad.
-	 En los viñedos de Cognac, Petit Château de Célestine en Segonzac ofrece cinco habitaciones únicas y un espacio de bienestar y relax, 
todo bajo un enfoque eco - sostenible.
-	 En el País Vasco, Indarra en Arbonne, renovado con el espíritu del Hôtel Laminak, ofrece 33 habitaciones refinadas, una spa Alaena y 
experiencias inmersivas entre tierra y océano.
-	 El Hôtel du Palais en Biarritz recibe la prestigiosa Clef Verte, confirmando su compromiso con un lujo responsable.
-	 En Burdeos, el Hôtel Majestic, cerca del Grand Théâtre, revela una renovación integral respetuosa con el medio ambiente, ofreciendo 
45 habitaciones y suites con confort muy cuidado y diseño elegante.
-	 Finalmente, en Arcachon, Les Vagues Hôtel & Spa, el primer cinco estrellas de la ciudad, redefine el lujo costero con 45 habitaciones, 
un rooftop panorámico y un espacio de bienestar directamente sobre la playa.

AGENDA 2026
Nouvelle-Aquitaine celebra sus 10 años con eventos culturales y turísticos excepcionales, incluyendo el décimo aniversario de la Cité du 
Vin en Burdeos y de la Cité Internationale de la Tapisserie en Aubusson, así como conmemoraciones de los 100 años del fallecimiento de 
Claude Monet y los 150 años de George Sand. Un año marcado por viajes, creatividad e intercambio de experiencias únicas.

INFO: WWW.EN-NOUVELLE-AQUITAINE.FR
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NOUVELLE-AQUITAINE, SORPRENDENTE, SOSTENIBLE Y VERDE
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INFO: WWW.LACITEDUVIN.COM
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El 1 de junio de 2016, la Cité du Vin de Burdeos abrió oficialmente sus puertas. Desde entonces, casi 3,5 millones de visitantes de 
todo el mundo la visitaron para sumergirse en las distintas culturas y civilizaciones del vino, convirtiendo la Cité du Vin en un destino 
cultural imprescindible. Para celebrar todos los logros desde su apertura y agradecer a quienes han contribuido a su éxito, la Cité du 
Vin ha preparado un programa de festejos que se desarrollará de enero a diciembre, pensado para todo tipo de público.

EXPOSICIONES Y EXPERIENCIAS SENSORIALES
Desde el 13 de febrero y hasta finales de año, una nueva exposición temporal de unas cincuenta fotografías invita a los visitantes 
a recorrer la riqueza y diversidad de los viñedos del mundo. La entrada es gratuita en la planta baja y la primera planta de la Cité 
du Vin. Cada fotografía, proporcionada por los socios enológicos de la Cité du Vin, se convierte en una obra única, un emblema del 
territorio que evoca tradición, paisaje y cultura.
A lo largo del año, los socios enológicos, procedentes de Francia y de todo el mundo, ofrecen una selección de vinos “embajadores” 
que los visitantes pueden degustar en las distintas actividades de la Cité du Vin: el Belvedere, el Recorrido Sensorial y Degustativo, 
talleres de cata y eventos culturales. La exposición destaca el profundo vínculo entre el viñedo y su entorno: la relación entre el hombre 
y la vid, y la integración del paisaje vitivinícola en la naturaleza, la cultura y el patrimonio.
Concebido como un viaje sensorial, “El giro del mundo en 50 regiones vinícolas” ofrece una narrativa colectiva, sensible y estimulante, 
donde cada fotografía se convierte en una puerta a un universo enológico único. 
Una verdadera oda al viaje, a la tradición y al descubrimiento.

VÍA SENSORIA: UNA EXPERIENCIA SENSORIAL DE CATA
De abril a finales de octubre de 2026 regresará Vía Sensoria, la experiencia de cata sensorial que despierta sentidos y emociones 
siguiendo el ritmo de las estaciones. Esta edición 100 % Burdeos invita a explorar la riqueza y diversidad de los vinos de la región 
mediante originales maridajes, estimulando tanto el paladar como la imaginación.

NOVEDAD / ¡QUE LA CELEBRACIÓN TENGA INICIO!
Un aniversario merece una gran fiesta. Del 4 al 7 de junio se celebrará el décimo aniversario con múltiples actividades:
-	 Una jornada de puertas abiertas gratuita para descubrir la exposición permanente y el Belvedere (plazas limitadas).
-	 Talleres de degustación, juegos, actividades de dibujo, construcción con KAPLA y más, centrados en la vid y el vino, pensados para 
todo tipo de público, incluidas familias con niños.
-	 Una velada musical en los jardines, para cerrar cada día con emoción y encanto.

Las dos temporadas culturales, de enero a junio y de septiembre a diciembre, incorporarán un tema especial dedicado al décimo 
aniversario, con eventos y programas que celebran la creación de la Cité du Vin.
Entre los eventos destacados, la “Temporada Mediterránea”, del 30 de septiembre al 4 de octubre, reunirá vinos, cocinas y músicas 
del Mediterráneo (Líbano, Marruecos, Túnez) mediante degustaciones, encuentros y veladas festivas, en colaboración con importantes 
organizaciones culturales.

Edición especial 10 años
Una selección de productos con la marca “Cité du Vin 10 años” estará disponible en la boutique, incluyendo nuevos accesorios  
y colaboraciones exclusivas: desde una elegante bufanda de seda Maison Petrusse hasta un sello conmemorativo de La Poste, dentro 
del programa filatélico 2026.

LA CITÉ DU VIN DE BURDEOS: 10 AÑOS DE CULTURA DEL VINO
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En el corazón del suroeste de Francia, en la región de la Dordoña, Sarlat-la-Canéda y Périgord Noir conforman un destino excepcional, 
donde milenios de historia se entrelazan con un estilo de vida auténtico y profundamente genuino. Aquí, cada piedra cuenta una 
historia, el paisaje despierta asombro y la mesa celebra los placeres de la vida. Tierra de emociones y descubrimientos, Périgord Noir 
invita al viajero a sumergirse en una cultura que se vive a través de experiencias sensoriales únicas.

Sarlat, joya medieval extraordinariamente bien conservada, es una de las ciudades medievales más fascinantes de Europa. Pasear 
por sus calles empedradas es como viajar en el tiempo, entre elegantes mansiones, animados cafés y mercados gastronómicos llenos 
de vida. Entre las experiencias más originales destaca la velada de Sarlat, un paseo nocturno a la luz de las antorchas que sumerge 
a los visitantes en una auténtica noche medieval: luces temblorosas, relatos históricos y una atmósfera atemporal revelan la ciudad 
de una forma única y profundamente emotiva.
Alrededor de Sarlat se extiende una región de riqueza excepcional. El valle Vézère, declarado Patrimonio Mundial por la UNESCO,  
es una auténtica joya. Cuevas, yacimientos prehistóricos y lugares emblemáticos como Lascaux, con vestigios que se remontan a 
unos 400.000 años, ofrecen una fascinante inmersión en los orígenes del arte y de la civilización.

El valle de Dordoña, uno de los paisajes de castillos más bellos de Francia, encarna el poder medieval: majestuosas fortalezas y  
elegantes residencias señoriales se alzan orgullosas a orillas del río, componiendo un escenario de gran fuerza evocadora.

Périgord Noir es también un destino gastronómico de primer nivel. Su cocina, sabrosa y profundamente arraigada en la tradición, 
se expresa a través de productos emblemáticos como la trufa negra, el foie gras, la pechuga de pato, el confit, las nueces o las  
fragantes fresas. Una despensa excepcional que inspira a chefs comprometidos y productores apasionados. Mercados tradicionales, 
restaurantes con estrellas Michelin y acogedores establecimientos rurales se unen para ofrecer una propuesta culinaria de excelencia.

Dinámica y refinada, la región propone una amplia variedad de actividades: paseos a lo largo del río Dordoña, senderismo, rutas en 
bicicleta, descensos en canoa, escapadas en familia llenas de diversión y experiencias románticas para parejas. A lo largo del año, 
festivales, eventos y actividades culturales enriquecen el atractivo de este vibrante y estimulante destino.
 
Sarlat y Périgord Noir no son solo lugares que se visitan, sino lugares que se viven. Un destino auténtico y profundamente francés, 
ideal para unas vacaciones repletas de experiencias emocionales, culturales y gastronómicas.

NOVEDAD
El icónico Castillo de Beynac, en el valle de Dordoña, se ha enriquecido recientemente con nuevas salas abiertas al público: una 
espectacular sala de banquetes y una sala de música que hacen la visita aún más inmersiva y permiten comprender mejor la vida 
señorial en la época de los castillos.

INFO: WWW.EN.SARLAT-TOURISME.COM
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SARLAT Y PÉRIGORD NOIR: UN VIAJE AL CORAZÓN DEL SUROESTE DE FRANCIA
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En el corazón del valle de la Vézère, Patrimonio Mundial de la UNESCO, Lascaux IV – Centro Internacional de Arte Rupestre ofrece una 
inmersión completa en uno de los mayores tesoros de la humanidad.
Gracias a la réplica completa y meticulosamente detallada de la cueva descubierta en 1940, el sitio ofrece una experiencia única que 
combina autenticidad científica y emoción artística.
Verdadero centro educativo, Lascaux IV invita a todos a comprender la riqueza del arte prehistórico, la vida del Homo sapiens hace 
21.000 años y la extraordinaria modernidad de los artistas prehistóricos. En 2026, Lascaux IV se afirmará más que nunca como un 
lugar vibrante, dedicado a la creación, la investigación, la emoción y al encuentro entre pasado y futuro. Un aniversario marcado por 
patrimonio, innovación y humanidad, que convierte a Lascaux en un sitio universal.

ARTE RUPESTRE Y GASTRONOMÍA… CON UNA CENA PREHISTÓRICA CON ESTRELLA MICHELIN
Lascaux IV ofrece diferentes formas de exploración: visitas guiadas, visitas audio guiadas, recorridos narrados para familias y la 
Visita Prestige para una experiencia más profunda.
Y, sobre todo, un evento destacado: la Noche de Arte Rupestre y Gastronomía. Tras el cierre del museo, los visitantes disfrutarán de 
un interludio exclusivo en el corazón del sitio, con bienvenida personalizada, visita privada Prestige de la cueva y de los espacios  
inmersivos, seguida de una cena excepcional de cinco tiempos creada por un chef con estrella Michelin. En un ambiente íntimo y para 
celebrar este patrimonio de manera única, se vivirá una velada que combina contemplación artística, descubrimiento y alta cocina. 
Una experiencia rara, reservada a los amantes de la cultura y la excelencia.

NOVEDADES DEL 10º ANIVERSARIO
En 2026, Lascaux IV celebrará su décimo aniversario con un programa especialmente rico, que resaltará creatividad, intercambio e 
innovación cultural:
-	 Estreno oficial del film inmersivo “Une Seule Humanité”, homenaje a la creatividad y a la capacidad de las sociedades de cooperar 
e inventar juntas.
-	 Gran exposición colectiva que reúne a artistas y diversas disciplinas alrededor de Lascaux y su imaginario.
-	 Nueva visita-investigativa “Los secretos de la punta de lanza”: un recorrido revisado en forma de búsqueda del tesoro que une 
prehistoria, competencias técnicas y enfoque científico.
-	 Nueva visita “Lascaux, crónica de un descubrimiento en tiempos de guerra”, que recorre los principales avances arqueológicos del 
sitio en el contexto del siglo XX y de la Segunda Guerra Mundial.
-	 Visita narrada “Música en la Prehistoria”: un divertido descubrimiento para niños, que incluye la creación de un instrumento inspi-
rado en las prácticas sonoras prehistóricas.
-	 Visitas especiales “Aniversario del Descubrimiento”: un excepcional recorrido doble entre Lascaux II y IV, que trae a la luz los mo-
mentos claves de la historia del sitio.
-	 Actividades para las Jornadas Europeas del Patrimonio, bajo el tema nacional “Patrimonio en peligro”, centradas en la conserva-
ción y transmisión de Lascaux.
-	 Exposición fotográfica sobre la construcción del edificio, que recorre la aventura arquitectónica y la historia detrás de la creación 
de Lascaux IV.

INFO: WWW.SEMITOUR.COM
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¡LASCAUX CELEBRA 10 AÑOS 
DEL CENTRO INTERNACIONAL DE ARTE RUPESTRE EN 2026!
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Nacida de la fusión de las antiguas regiones de Midi-Pirineos y Languedoc-Rosellón, Occitania celebra ya su décimo aniversario. Rodeada 
por majestuosas montañas, los Pirineos al sur y el Macizo Central al noreste, bañada por las aguas azul turquesa del Mediterráneo a lo 
largo de casi 220 kilómetros, y hogar de dos ciudades dinámicas como Toulouse y Montpellier, Occitania combina naturaleza intacta, 
paisajes de ensueño y un estilo de vida relajado y típicamente sureño. Hoy, esta región ha encontrado su identidad y brilla en el mapa 
del mundo, atrayendo a un número creciente de viajeros.

LA REGIÓN FRANCESA CON 11 SITIOS PATRIMONIO DE LA HUMANIDAD
Con la reciente inclusión de la Maison Carrée de Nîmes en la lista del Patrimonio Mundial de la UNESCO (2023), Occitania cuenta 
ahora con once sitios reconocidos internacionalmente, convirtiéndola en la región más galardonada de Francia. Entre sus Patrimonios 
Inmateriales destacan la Fiesta del Oso y la Fiesta de Brandon en los Pirineos, mientras que el Parque Natural Regional de Causses 
du Quercy ha renovado su estatus de Geoparque Global.

EL CANAL DU MIDI CELEBRA SU 30º ANIVERSARIO
En 2026, Occitania celebrará el trigésimo aniversario de la inscripción del Canal du Midi en la UNESCO. Obra visionaria de Pierre-Paul 
Riquet, esta maravilla de la ingeniería del siglo XVII conecta Toulouse con el Mediterráneo a lo largo de más de 240 kilómetros y se 
ha convertido en un símbolo de la identidad occitana. Una invitación a explorarlo: en barco, caminando o en bicicleta, accesible para 
todos.

EL CAMINO DE SANTIAGO
Tres de las rutas más emblemáticas del Camino de Santiago atraviesan Occitania, incluyendo el famoso Camino del Puy (GR65).  
Una oportunidad única para recorrer ciudades y pueblos llenos de historia y encanto, como Conques, Moissac, Figeac o Cahors.
La transhumancia milenaria del Bernatoire: un vínculo histórico entre España y Francia
Durante tres milenios, el paso del Bernatoire ha sido escenario de una tradición extraordinaria. Cada año, a finales de julio, los pastores 
españoles del valle de Broto cruzan Francia con más de mil cabezas de ganado, ascendiendo a casi 2.270 metros de altitud. Esta 
travesía histórica refleja cómo, en el pasado, la vida pastoril no conocía fronteras: sólo la hierba marcaba el camino. Los pastores de 
los Pirineos, guardianes naturales de su territorio, practican una agricultura y ganadería sostenibles desde hace siglos.

NOVEDAD / HÔTELLERIE DES LAQUETS, AL PIE DEL PIC DU MIDI: EL HOTEL MÁS ALTO DE FRANCIA
Integrado en la zona protegida del Pic du Midi, este hotel experiencial único en Europa se convertirá en el alojamiento más elevado de 
Francia, un lugar dedicado a la contemplación. Construido entre 1930 y 1933, Hôtellerie des Laquets forma parte de la historia y del 
patrimonio del observatorio. Su arquitectura, típica de montaña, se integra a la perfección en el entorno: techos abovedados y muros 
de piedra elaborados con materiales locales.
El hotel cuenta con 16 habitaciones dobles con vistas panorámicas, capaces de alojar hasta 32 personas cada noche. En el ala original, 
la selección de mobiliario, objetos y grabados rinde homenaje a la cultura alpina de los Pirineos en un ambiente “rústico chic”.
El toque más especial: un teleférico privado que conecta directamente con el Pic du Midi.

INFO: WWW.VISIT-OCCITANIE.COM
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OCCITANIA CELEBRA SU DÉCIMO ANIVERSARIO



MÁS INFORMACIÓN TURÍSTICA DE FRANCIA: WWW.FRANCE.FR

35 .  MEDIA KIT  |  MEDIATOUR FRANCE 2026

INFO: WWW.MONTPELLIER-TOURISME.FR

©
V

. P
A

D
U

A
N

O
 

©
O

T
3M

Vibrante, soleada y con mucho carácter, Montpellier cautiva con su estilo de vida mediterráneo y su energía creativa, cultivando un 
delicado equilibrio entre patrimonio y audacia, tradición e innovación.
En las callejuelas del centro histórico o en la emblemática Place de la Comédie, la ciudad revela un patrimonio y una arquitectura 
extraordinarios que juegan con los contrastes. Aquí se encuentra la escuela de medicina más antigua de Europa aún en funciona-
miento, donde estudiaron Rabelais y Nostradamus, un recordatorio de que Montpellier ha sido tierra de conocimiento y transmisión 
del saber durante más de ocho siglos.

LA DEVOCIÓN A SAN ROQUE
Ciudad de fe y leyendas, Montpellier también está indisolublemente ligada a San Roque, nacido en esta ciudad. Una figura icónica, 
particularmente venerada en Italia como protector frente a pestilencias y epidemias, especialmente en la ciudad de Voghera. Cada 
año, a mediados de agosto, las celebraciones en honor al santo atraen a numerosos visitantes italianos que vienen a honrar este 
símbolo de solidaridad y sanación, fortaleciendo los lazos culturales y espirituales entre ambos países.

ARQUITECTURA Y PAISAJES VERDES EN UNA TRANSFORMACIÓN FASCINANTE
Tranvías coloridos, elegantes residencias adosadas, museos y plazas sombreadas se funden armoniosamente con creaciones con-
temporáneas y las líneas audaces de los nuevos barrios. A tan solo diez kilómetros de las playas y rodeada de viñedos, Montpellier 
ofrece un escenario natural encantador. Destino de placer y descubrimiento, fascina con su patrimonio, su arquitectura moderna y su 
excepcional calidad de vida. Dinámica, cultural y vibrante, esta ciudad, capital del departamento de Hérault, promete una experiencia 
inolvidable.
Tras tres años de obras, Montpellier muestra hoy un centro histórico profundamente transformado. Ocho hectáreas han sido rediseñadas 
entre la Ópera y el Corum para ofrecer más espacios verdes, temperaturas más frescas y rutas peatonales y ciclovías, creando un centro 
más tranquilo. La Esplanade Charles de Gaulle se ha convertido en un verdadero oasis de frescura con sus espectaculares fuentes con133 
aspersores de agua distribuidos en 1.000 m², los cuales se iluminan al caer la noche. Nuevos quioscos y estatuas redefinen las dimen-
siones de este lugar icónico. La perspectiva histórica entre la Place de la Comédie y el Corum ha sido restaurada, mientras que el nuevo 
pavimento de la Place de la Comédie garantiza confort y seguridad. La noria y las atracciones, situadas cerca de la Oficina de Turismo, 
animan el espíritu festivo tan querido por los habitantes y marcan el inicio de un recorrido peatonal hacia Antigone.

Lugares culturales emblemáticos, como el Pavillon Populaire, el Espace Bagouet, el Carré Saint-Anne y el quiosco del Bosc, reabren 
sus puertas tras las obras de renovación. La Place des Martyrs de la Résistance ha sido completamente rediseñada y ahora ofrece 
vistas inéditas hasta Peyrou y una fuente animada con 140 aspersores de agua. El Jardín de Plantas ha recuperado su entrada 
histórica y la antigua Place Max Rouquette se ha transformado en un nuevo espacio peatonal, verde y acogedor. Montpellier está 
cambiando de rostro, renovándose y embelleciéndose… convirtiéndose en una ciudad verdaderamente innovadora.

NOVEDAD
Esta transformación se acompaña de un fuerte compromiso con el patrimonio: con el proyecto ForUm, la Universidad de Montpellier 
valoriza más de ocho siglos de historia científica y médica, respaldada por una candidatura al Registro Memoria del Mundo de la 
UNESCO, promovida por las autoridades locales.

MONTPELLIER, ENTRE HISTORIA Y MODERNIDAD
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PUERTA DE ENTRADA A PROVENZA
Nîmes refuerza su proyección internacional y se confirma como la base ideal para explorar la región, combinando tradiciones,  
productos locales, grandes eventos y un patrimonio romano excepcional.

UN CENTRO URBANO EN TRANSFORMACIÓN
Desde octubre del 2025, nuevos murales monumentales han enriquecido el barrio de Street Art, con una exposición al aire libre que 
complementa una oferta cultural ya de por sí impresionante.
La boutique Fragonard acaba de abrir frente a la Maison Carrée, símbolo de la elegancia provenzal, mientras que las Galeries  
Lafayette aportan un aire renovado al centro de la ciudad. Con Le Carré Nîmois (la asociación de galerías del centro), el comercio 
local vive un momento de pleno auge, con tiendas mono marca que convierten el casco histórico en un espacio atractivo e irresistible.
El sector hotelero también se expande con rapidez: Nîmes se está consolidando como uno de los destinos MICE más importantes del 
sur de Francia.
En 2026 abrirán dos hoteles So Well, un hotel 5 estrellas y uno de 4 estrellas, a solo 50 metros de la Arena, tras la inauguración del 
Odalys Arènes, un hotel 3 estrellas con vistas al anfiteatro. El Novotel Atria, a 100 metros de la Arena, ha sido completamente reno-
vado, y el íntimo Hôtel Margaret Chouleur ha alcanzado su quinta estrella. Frente a la Arena, en diciembre de 2025 abrirá un centro 
de congresos de diseño en pleno corazón de la ciudad, concebido para grandes eventos internacionales.

PASIÓN POR EL TENIS
Tras una primera edición inolvidable, el Ultimate Tennis Showdown regresa a la Arena los días 3 y 4 de abril de 2026. Un evento de 
tenis mundial espectacular en un monumento bimilenario, que promete convertirse en uno de los encuentros recurrentes más impor-
tantes de la ciudad.

NOVEDADES / EXPLORAR NÎMES DE MANERA DIFERENTE
Nuevas experiencias inmersivas están disponibles a través de la app REWIND. Una gran noticia para el público español: la visita 
guiada del Trenecito está disponible en español y puede realizarse de manera totalmente autoguiada.

Una ciudad responsable y comprometida
Nîmes Tourisme cuenta con la certificación ISO 20121 para eventos sostenibles, un enfoque fundamental que acompaña la transfor-
mación de la ciudad como destino turístico.

Némovélo: descubre Nîmes sobre dos ruedas
Explorar Nîmes nunca ha sido tan fácil ni tan agradable. Gracias al nuevo sistema de bicicletas en fórmula de autoservicio, moverse 
por la ciudad se convierte en una experiencia ecológica y llena de encanto. Con una app intuitiva, tarifas accesibles y rutas pensadas 
para disfrutar de cada rincón, Nîmes se despliega ante tus ojos, invitando tanto a visitantes como a locales a descubrirla de una 
manera única y relajada.

DESCUBRIR NÎMES: ROMANA, BAÑADA POR EL SOL E INNOVADORA
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INFO: WWW.CASTRESEVENEMENTS.FR

Situada en una posición privilegiada entre Toulouse, Carcassonne y Albi, y muy cerca de Cataluña, Castres disfruta de una ubicación 
estratégica en el corazón del suroeste de Francia.
Castres Évènements, la agencia de organización de eventos de la ciudad, diseña y produce cada año grandes programas que atraen a 
miles de visitantes, entre ellos numerosos turistas internacionales. Destacan especialmente los viajeros españoles, por la proximidad 
geográfica, así como los italianos en busca de experiencias únicas, mágicas e inolvidables en pleno corazón urbano.

MERCADO DE NAVIDAD
Del 27 de noviembre al 31 de diciembre de 2026
Cada año, el Mercado de Navidad de Castres, considerado uno de los más bellos de Occitania invita a sumergirse en un universo 
encantado donde se dan la mano la magia, la autenticidad y el asombro. Más de 30 actividades y espectáculos gratuitos para todas 
las edades, junto con más de 10 desfiles originales, marcan el ritmo de esta temporada tan especial.
Con más de 5.000 m² de decoraciones completamente realizadas a mano y una temática que se renueva cada año, cada visita se 
convierte en una experiencia única e inmersiva, fiel al espíritu más genuino de la Navidad.
Los más pequeños vivirán momentos inolvidables gracias a una amplia propuesta de actividades: pistas de esquí de fondo, recorridos 
de aventura entre los árboles, un trenecito, paseos con renos e incluso salidas en barca con Papá Noel. Durante el evento, artesanos 
y restauradores cuidadosamente seleccionados animan los distintos pueblos navideños, aportando sabores, competencia y una  
atmósfera cálida que hace aún más especial la experiencia.
El Mercado de Navidad de Castres es mucho más que un evento: es un viaje mágico al corazón del invierno, una experiencia que  
seduce a los participantes de todas las edades y da a conocer la ciudad mucho más allá de sus fronteras.

FRESCOS DE LUZ
Del 27 de noviembre al 31 de diciembre de 2026
Cada año, los lugares más emblemáticos de Castres se transforman en auténticos lienzos de luz con Les Fresques de Lumière. Las 
fachadas se iluminan y cobran vida a través de espectáculos visuales que convierten la ciudad en un cuadro viviente, capaz de fascinar 
tanto a grandes como a pequeños.
Un recorrido peatonal único invita a descubrir Castres desde una nueva perspectiva, mientras que las temáticas, renovadas cada año, 
integran elementos interactivos para ofrecer una experiencia inmersiva y participativa, donde a cada paso se descubre una sorpresa.

NOVEDAD / UNA AVENTURA EN VENECIA
Del 10 al 13 de septiembre de 2026
Tras el éxito de su primera edición en 2025, regresa L’Escapade Masquée, una de las grandes novedades del calendario de eventos de 
Castres. Durante cuatro días, la ciudad se transforma en un escenario de fantasía y elegancia, impregnando cada rincón con magia 
y encanto.
Más de 80 artistas enmascarados, procedentes de toda Francia y de la propia Castres, desfilan para ofrecer una inmersión total en 
un universo poético y fascinante.
A lo largo de estos cuatro días, los visitantes descubrirán creadores y productos locales, mientras las calles vibran al ritmo de 
espectáculos sorprendentes: violinistas sobre zancos, abanderados y conciertos componen un viaje sensorial en el que cada instante 
se convierte en motivo de asombro.
Dos veladas excepcionales, únicas en Francia, culminan el evento con un espectacular desfile nocturno sobre el agua, los viernes 11 
y sábado 12 de septiembre de 2026. Este mágico cortejo acuático reúne bailarines, acróbatas, tragafuegos, magia y poesía, en un 
escenario completamente realizado a mano que da vida a un universo onírico cargado de emoción. Un momento inolvidable, desti-
nado a quedar grabado en la memoria de quienes lo viven.

CASTRES, EXPERIENCIAS ÚNICAS PARA VIVIR
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El año 2026 será un año clave para Perpiñán, una ciudad que combina una programación museística de primer nivel con un patrimonio 
histórico y cultural siempre en movimiento. En el centro de esta efervescencia cultural, el Museo de Arte Hyacinthe Rigaud acogerá el 
gran acontecimiento del año: la exposición “Mallorca, el Atelier de los Sueños”, dedicada a Joan Miró. Realizada en colaboración con 
la Fundación Pilar i Joan Miró de Mallorca, esta gran retrospectiva recorrerá un amplio periodo de la obra del artista y propondrá una 
inmersión poética en su etapa mallorquina.
Reforzando el atractivo de Perpiñán como “Centro del Mundo”, concepto tan apreciado por los surrealistas, el museo presentará 
además en 2026 un preludio excepcional a la gran monografía de Dalí prevista para el año 2027: la exhibición de una obra maestra 
de Salvador Dalí, «Alucinación parcial. Seis imágenes de Lenin sobre un piano» (1931), cedida por el Centre Pompidou, que simboliza 
el firme compromiso de la ciudad con el arte moderno catalán.

UNA CIUDAD ESCAPARATE DEL ART DÉCO
En paralelo, Perpiñán intensifica la exploración de su patrimonio arquitectónico. La ciudad sorprende por su extraordinaria riqueza 
Art Déco, con más de mil edificios catalogados. Por ello, la exposición “Perpiñán, escaparate del Art Déco de los años 30” se prorroga 
en la Casa Xanxo (CIAP) hasta junio del 2026. Recorrer la ciudad en busca de estas joyas de la arquitectura moderna de entreguerras 
completa perfectamente los itinerarios clásicos por el corazón gótico, como el circuito de las murallas y los edificios civiles.
Para enriquecer la experiencia de las visitas, Perpiñán pone a disposición la app Perpignan 3D: gratuita para smartphones y tabletas, 
la cual ofrece recorridos virtuales inmersivos en realidad aumentada (360°) y contenidos multimedia de carácter didáctico. Permite 
viajar en el tiempo gracias a reconstrucciones en 3D de importantes edificios medievales como el Castillet o el conjunto catedralicio 
tal y como eran en su época, con itinerarios narrados en cuatro idiomas.

CITAS CON LA TRADICIÓN CATALANA
El calendario de 2026 estará marcado también por los grandes momentos que definen la identidad catalana de Perpiñán:
-	 Semana Santa: la solemne y sobrecogedora Procesión de la Sanch, símbolo de la devoción local, congrega a miles de personas tras 
los penitentes vestidos con la tradicional caperutxa.
-	 Junio: la Fiesta de la Música transforma el centro urbano en un gran escenario al aire libre, mientras que la Noche de San Juan se 
celebra con la llegada de la Llama del Canigó, en un ambiente festivo cargado de simbolismo.
-	 Julio: el 14 de julio, Fiesta Nacional, reúne a residentes y visitantes en torno al tradicional baile popular, un gran concierto y un 
espectacular castillo de fuegos artificiales lanzado desde el río Têt.

NOVEDAD
Septiembre: el Festival Internacional de Fotoperiodismo “Visa pour l’Image” atrae a profesionales y aficionados de todo el mundo, 
convirtiendo durante dos semanas a Perpiñán en la capital mundial de la fotografía.
Un programa de novedades y grandes eventos que consolida a Perpiñán como un destino cultural y patrimonial imprescindible, capaz 
de ofrecer experiencias únicas que van desde el arte moderno a las tradiciones centenarias, apoyadas además por herramientas 
innovadoras como la aplicación 3D.

PERPIÑÁN: CULTURA, PATRIMONIO Y GRANDES CITAS PARA EL 2026
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Saint-Cyprien es un encantador municipio en la costa mediterránea, ubicado en el departamento de los Pirineos Orientales, en el 
corazón de Occitania. Cautiva a los visitantes con su litoral bañado por el sol, sus interminables playas de arena fina y un clima  
mediterráneo suave, ideal para disfrutar de actividades al aire libre durante todo el año.
Más allá de su ambiente playero, Saint-Cyprien ofrece un animado puerto deportivo, uno de los más grandes de la región, una laguna 
protegida ideal para relajarse y el Jardín Botánico, reconocido con el sello Jardin Remarquable (“Jardín Notable”), el primero y único 
del departamento en recibir esta distinción.
El centro histórico, con sus típicas callejuelas estrechas, fachadas de piedra y la magnífica iglesia románica, brinda una experiencia 
única. El Centro, vivaz y acogedor, ofrece una combinación de tiendas, mercados y restaurantes que celebran la cocina local con influen-
cias catalanas, ofreciendo una experiencia auténtica para todos los sentidos.
La ciudad también propone un rico programa cultural gracias al Museo de las Colecciones de Saint-Cyprien, que organiza cuatro 
exposiciones temporales al año y talleres para adultos y niños.
En el ámbito deportivo, el complejo Grand Stade Les Capellans acoge numerosas disciplinas: tenis, pádel, el novedoso pikeball, 
además de una amplia oferta de cursos de grupo, una cancha de beach handball y un restaurante abierto todo el año.

UNA DESTINO ALEGRE, POP Y SOSTENIBLE
Saint-Cyprien es una meta popular perfecta para vivir y disfrutar de las vacaciones, y es apreciada por su estilo de vida relajado, la 
cercanía a Perpiñán y a la frontera con España, así como por su armonía entre naturaleza, mar y dinamismo local. La ciudad apuesta 
además por la movilidad sostenible, con una amplia red de carriles para bicicletas que permite a los visitantes explorarla en bicicleta.
Entre las tantas actividades posibles se encuentran el hydrobike, la emocionante experiencia de pedalear sobre el agua, un campo de 
golf de 18 hoyos, jet ski, paseos en barco, equitación, buceo, kayak y mucho más.

NOVEDADES
-	 Durante el verano, Saint-Cyprien ofrece un concepto de playa único: Monsieur Arthur. Este espacio festivo reúne food trucks, una rueda 
panorámica, pista de baile, juegos de madera y numerosas actividades para prolongar la jornada en un ambiente amigable y familiar.
-	 La primera exposición del año y la cual no te puedes: “Marilyn, mon amour”, programada hasta el 31 de marzo de 2026.

SAINT-CYPRIEN, CORAZÓN DE OCCITANIA
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EL DESTINO CATALÁN DONDE NATURALEZA, CULTURA Y ARTE DE VIVIR SE FUNDEN.
Situada en el sur de Francia, a pocos kilómetros de España y frente al Mediterráneo, Argelès-sur-Mer es la principal joya turística de 
los Pirineos Orientales. Con 7 km de playas de arena fina, 2 km de calas rocosas y el majestuoso macizo de las Albères como telón de 
fondo. La ciudad ofrece una doble promesa única: el mar en el horizonte y la imponente panorámica de los Pirineos. Profundamente 
arraigada en su identidad catalana, rica en patrimonio natural preservado y animada por una vibrante vida cultural, Argelès-sur-Mer 
atrae a quienes buscan autenticidad, bienestar y sabores locales.

UN TERRITORIO NATURAL, SOSTENIBLE E INSPIRADOR
Reconocida con la distinción “Territorio Comprometido con la Naturaleza”, Argelès-sur-Mer protege espacios naturales extraordinarios: 
- Reserva Natural de Mas Larrieu: un mosaico de dunas, praderas y bosques costeros.
- Reserva Natural de Massane: una joya natural de hayas, protegida por la UNESCO como Patrimonio de la Humanidad
- Parque Natural Marino del Golfo del León: un auténtico santuario que alberga más de 1.200 especies.
Entre senderos panorámicos, rutas para mountain bike, experiencias de snorkel, kayak y paddleboard, la región encarna plenamente el 
turismo lento (slow) mediterráneo, invitando a los visitantes a tomarse el tiempo para explorar, respirar y reconectarse con la naturaleza.

UN AUTÉNTICO ARTE DE VIVIR CATALÁN
Fachadas de ladrillo rojo, callejuelas coloridas, mercados tradicionales, fiestas catalanas, cargolada (plato típico de caracoles a la 
parrilla) y vinos del Rosellón: Argelès-sur-Mer cultiva un estilo de vida cálido y vibrante.
Las bodegas locales tales como Mas Cristine, Valmy, Saint-Thomas y Deprade Jorda, ofrecen degustaciones y experiencias inmersivas 
en el corazón de los viñedos, donde tradición y modernidad se encuentran en perfecta armonía.

UN CALENDARIO CULTURAL Y FESTIVO DINÁMICO
Durante todo el año, la ciudad late al ritmo de grandes eventos:
–	 Urb’Art (mayo): festival internacional de arte urbano.
–	 Festival Bacco (junio): gastronomía y música en el Parque de Valmy.
–	 Festa Major (septiembre): celebración de las tradiciones catalanas.
–	 100 Miles Sud de France y Swimrun Côte Vermeille: eventos deportivos de gran envergadura.

NOVEDADES
Entre experiencias al aire libre, innovaciones turísticas, patrimonio preservado y estilo de vida mediterráneo, Argelès-sur-Mer se 
confirma como el destino catalán imprescindible para 2026:
-	 Watersport Adventure. Excursiones en piragua.
Una actividad suave y accesible para descubrir la costa rocosa, acompañados por guías expertos.
-	 Aquatile Diving. Exploración y enigmas submarinos.
Una experiencia única que combina buceo y resolución de enigmas: un juego-aventura a 12 metros de profundidad, reservado a bu-
ceadores certificados.
-	 Finote. Aperitivos sin alcohol.
Una reinterpretación contemporánea de una tradición familiar catalana del siglo XIX, a través de bebidas modernas, naturales y 
aromáticas de la marca francesa Finote.
-	 Domaine Deprade Jorda. Visita guiada inmersiva.
Paseos en el corazón de los viñedos, intercalados con degustaciones al aire libre y vistas panorámicas de los montes Albères.

ARGELÈS-SUR-MER: ENTRE MEDITERRÁNEO Y PIRINEOS
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A tan solo 30 minutos del mar y de la montaña, y a 5 minutos de España, este paraíso natural ofrece mucho más que unas simples 
vacaciones: regala una auténtica sensación de libertad. Aquí, cultura, historia, gastronomía y tradiciones catalanas se entrelazan 
para dar vida a una región auténtica, vibrante y acogedora. Su ubicación privilegiada la convierte en un cruce de caminos único, 
donde es posible vivirlo todo sin renuncias.

NATURALEZA & AVENTURA
Vallespir es una invitación permanente a la exploración. Rutas por el bosque, ascensos hasta la cima del Pic des Salines, miradores 
espectaculares, parapente, deportes acuáticos (wakeboard, aquajumping, etc.), circuitos de aventura entre los árboles alrededor del 
lago… El valle se convierte en un inmenso terreno de juego al aire libre.
Sus 17 senderos señalizados, los 33 km de la Vía Verde, el EuroVelo 8 y el circuito transfronterizo Pirinexus ofrecen un escenario ideal 
para ciclistas y senderistas en busca de libertad. Aquí, la aventura está al alcance de todos, desde principiantes hasta apasionados 
de la vida al aire libre.

BIENESTAR & SPA
Desde la Antigüedad, las aguas termales de Le Boulou son reconocidas por sus beneficios digestivos, metabólicos y cardiovasculares. 
Ricas en hierro, magnesio y oligoelementos, ofrecen una auténtica experiencia de rejuvenecimiento. Entre tratamientos, paseos tran-
quilos y momentos de contemplación, las termas se convierten en la puerta de entrada ideal para disfrutar plenamente de la región 
mientras se cuida el cuerpo y la mente. Una pausa regeneradora para reconectar con lo verdaderamente esencial.

PAISAJES EXCEPCIONALES
Desde el Chalet de l’Albère, auténtico paraíso para los senderistas (en el recorrido del GR10), la ascensión al Pic du Néoulous regala 
una vista espectacular sobre la llanura del Rosellón, la costa rocosa y la Costa Brava. Vallespir despliega miradores de gran belleza. 
Siendo una Tierra de Bosques, la región alberga extensas masas de alcornoques que crean una atmósfera misteriosa, testimonio de 
una antigua tradición local.

CULTURA & PATRIMONIO
La región de Vallespir presume de un patrimonio cultural e histórico de excepcional riqueza, marcado por vestigios de todas las épocas: 
misteriosos dólmenes, restos de la Vía Domitia, el Fuerte de Bellegarde, antiguos yacimientos mineros, ermitas encaramadas en la 
montaña, iglesias románicas y góticas…
En Céret, auténtica meca del Cubismo, el Museo de Arte Moderno revela una tradición artística única, forjada por Picasso, Matisse, 
Miró y muchos otros, y todavía hoy plenamente viva. Esta vitalidad continúa en 2026 con las exposiciones de Hippolyte Hentgen (7 
de febrero / 31 de mayo de 2026), un dúo artístico que fusiona cultura popular e historia del arte, y de Francis Picabia (27 de junio / 
29 de noviembre de 2026), figura clave de la vanguardia, reinterpretada a través de sus influencias ibéricas e internacionales.

TRADICIONES & ESTILO DE VIDA
Aquí, la cultura catalana se vive intensamente: la Fiesta de la Cereza, las danzas de la Sardana, las hogueras de San Juan, las fiestas 
populares… La región late al ritmo de sus tradiciones. Los mercados, como el de Céret, ofrecen una inmersión gastronómica en  
los productos locales, los sabores de temporada y la artesanía. Un estilo de vida sencillo y generoso, fiel reflejo del carácter de sus 
habitantes.

UN DESTINO QUE LO UNE TODO
Elegir Vallespir es abrazar un mundo donde cada deseo encuentra su lugar. La hospitalidad es nuestra mayor fortaleza, y nos encanta 
compartir con los viajeros el alma auténtica de nuestro valle.

BIENVENIDOS A VALLESPIR, UNA JOYA ENCLAVADA 
EN EL CORAZÓN DE UN VERDE E INTACTO VALLE
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Marsella no se detiene. Tras dos años vibrantes, la Copa del Mundo de Rugby, la visita del Papa Francisco, la llegada de la Antorcha 
Olímpica y los Juegos Olímpicos, la ciudad sigue desplegando su energía única, ofreciendo a cada visitante una experiencia siempre 
nueva, intensa y sorprendente.

STREET FOOD CON ESTRELLA
En el Mucem, el chef Alexandre Mazzia, triple estrella Michelin, reinventa la street food en su terraza con vistas al mar: kebabs, cro-
que-monsieur y sándwiches se transforman en bocados gourmet llenos de creatividad, mientras que su nuevo restaurante “Bouillant” 
propone una cocina sencilla, accesible y a la vez exquisitamente refinada. Cada plato es un pequeño viaje de sabor que invita a  
disfrutar Marsella con todos los sentidos.

ROCKY POP: DIVERSIÓN Y CULTURA POP
A partir del otoño de 2025, el barrio Castellane acoge Rocky Pop, un hotel que combina color, diversión y originalidad. Habitaciones 
inspiradas en la cultura pop, bar en la azotea, salas de karaoke y un patio iluminado crean un espacio donde cada estancia se con-
vierte en una experiencia lúdica y mediterránea, un punto de encuentro para viajeros en busca de algo diferente.

NOTRE-DAME BRILLA DE NUEVO
Tras ocho meses de restauración, la Bonne Mère, la emblemática Virgen que vigila la ciudad desde lo alto, resplandece con su nueva 
capa dorada. Subir hasta la basílica no es solo un paseo: es contemplar Marsella desplegarse en toda su grandeza, entre mar y colinas, 
en un espectáculo que deja sin aliento.

HECHO EN MARSELLA
El sello “Made in Marseille” celebra la creatividad local. Artesanos, productores y diseñadores ofrecen souvenirs auténticos: gastro-
nomía, textiles, decoración, cosmética y mucho más, invitando a llevarse un pedazo del alma marsellesa.

NOVEDADES / EVENTOS QUE HACEN VIBRAR LA CIUDAD
-	 15 y 16 de marzo
Bocuse d’Or: chefs de toda Europa transforman el Parc Chanot en un escenario de talento y creatividad, donde el público descubre 
sabores únicos, productos locales y experiencias gastronómicas inolvidables.
-	 19 y 20 de junio 
Semifinales Top 14: el legendario Stade Vélodrome se convierte en el corazón del rugby francés, con 60.000 espectadores viviendo la 
pasión y la emoción de cada partido.
Marsella es un viaje constante: historia, cultura, gastronomía y deporte se mezclan en una ciudad que nunca deja de sorprender. Cada 
calle, cada terraza, cada vista al mar invita a vivir, sentir y descubrir el Mediterráneo en su expresión más vibrante.

MARSELLA: LA CIUDAD QUE LATE AL RITMO DEL MEDITERRÁNEO



MÁS INFORMACIÓN TURÍSTICA DE FRANCIA: WWW.FRANCE.FR

43 .  MEDIA KIT  |  MEDIATOUR FRANCE 2026

INFO: WWW.AIXENPROVENCETOURISM.COM

©
G

A
R

N
IE

R
L 

B
LU

E
M

A
X

©
G

A
R

N
IE

R
L 

B
LU

E
M

A
X

Elegante y a la vez desenfadada, Aix-en-Provence encarna a la perfección la esencia de la dolce vita provenzal. Terrazas animadas, 
plazas bañadas por el sol, fuentes murmurantes y elegantes palacetes conforman un escenario acogedor y refinado, donde la vida se 
disfruta a un ritmo pausado. Este arte de vivir, que combina cultura, gastronomía y convivialidad, es clave de su atractivo y explica 
por qué Aix se sitúa entre los tres destinos más visitados de Francia, solo por detrás de París y Versalles.
Vibrante durante todo el año, cada estación abre nuevas oportunidades de descubrimiento. Exposiciones, experiencias, gastronomía, 
vinos y festivales se suceden a lo largo del calendario, convirtiendo Aix-en-Provence en un destino para vivir y revisitar, tanto en 
verano como en invierno, fiel al espíritu de la dolce vita provenzal.

GRANDES EXPOSICIONES EN 2026
En 2026, la agenda cultural de Aix-en-Provence se enriquecerá con citas de primer nivel.
En el Caumont - Centre d’Art, dos grandes exposiciones marcarán el año. La Colección Oscar Ghez, procedente de Suiza y abierta hasta 
el 22 de marzo, reúne obras emblemáticas de los siglos XIX y XX, ofreciendo una mirada sensible y accesible a la historia del arte 
moderno. Del 24 de abril al 4 de octubre de 2026, la exposición dedicada a Henri de Toulouse-Lautrec pondrá de relieve la audacia y 
modernidad de una de las figuras clave del panorama artístico europeo.
El Musée Granet acogerá la muestra “Paul McCartney, Photographe, 1963 - 1964” del 4 de julio al 1 de noviembre de 2026. A través 
de una serie de fotografías tomadas a comienzos de los años sesenta, el artista ofrece una mirada íntima y poco habitual sobre el 
nacimiento de la Beatlemanía, donde música, fotografía y memoria colectiva se entrelazan.
En pleno centro histórico, el Centre d’Art Gallifet invita a una auténtica escapada cultural urbana, con un programa anual dedicado al 
arte contemporáneo. Durante el verano, el Gallifet Kitchen dinamiza el espacio invitando chefs de procedencia, formación y trayectoria 
profesional muy distinta entre ellos. De esta forma, se fusiona arte, gastronomía y convivialidad en un ambiente íntimo y creativo.
A escala regional, el arte dialoga también con el vino. Entre Château La Coste, el Centre d’Art Bonisson y Château de la Gaude, los 
visitantes descubren otra faceta de Aix, donde la creatividad contemporánea y los paisajes vitivinícolas logran ofrecer experiencias 
culturales únicas.

VIVIR AIX A TRAVÉS DE EXPERIENCIAS PRÁCTICAS
Aix-en-Provence también se descubre participando activamente. Los visitantes pueden aprender el arte de elaborar croissants en 
la French Baking Academy, iniciarse en el trabajo de la madera en el taller Bois de Lune o asistir a clases de dibujo y acuarela con 
Pauline Bétrancourt. Experiencias de aprendizaje práctico que combinan la transmisión del saber con el placer de crear.

NOVEDADES / ARTE DE VIVIR, GASTRONOMÍA Y VINO
La dinámica escena cultural de Aix se completa con una renovada oferta gastronómica. El chef con estrella Michelin Pierre Reboul se 
incorpora al restaurante gastronómico del Hôtel Renaissance, mientras que la brasserie del Hôtel Saint-Christophe reabre sus puertas 
tras varios años, y de esta forma cobra nueva vida un establecimiento emblemático del centro de la ciudad.
En los alrededores de Aix, viñedos, fincas y restaurantes invitan a descubrir una generosa cocina mediterránea, íntimamente ligada 
al vino y a los productos locales, prolongando el arte de vivir provenzal más allá de la ciudad.

AIX-EN-PROVENCE, LA DOLCE VITA A LA PROVENZAL
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LA FUNDACIÓN BUSTAMANTE ABRE SUS PUERTAS
En el verano del 2026, Arles acogerá la Fundación Bustamante en la antigua iglesia de Sainte-Croix, en el corazón del barrio de la 
Roquette. Diseñada por el arquitecto Charles Zana, este edificio de tres plantas se transforma en un centro cultural libre, vibrante e 
innovador.
Fotógrafo, pintor, escultor y académico, Bustamante fusionará video, fotografía, instalaciones artísticas, pintura, escultura y música 
en exposiciones, clases magistrales, conferencias y simposios, con especial atención a los artistas emergentes, creando un espacio 
donde todas las formas de arte dialogan y se potencian entre sí.

74TH ARTS LLEGA A ARLES
Siguiendo el espíritu de la innovación, 74th Arts, la feria de arte itinerante que reinventa las exposiciones tradicionales con experiencias 
inmersivas, aterriza en Arles en julio del 2026, después de Aspen, Marsella y Singapur.
En colaboración con artistas, galerías internacionales y expertos locales, el evento reflejará la esencia de la ciudad, al tiempo que 
pone en primer plano la creatividad femenina, ofreciendo una plataforma internacional exigente y comprometida.

MUSEOS QUE SE RENUEVAN Y SORPRENDEN
Tras el Museon Arlaten y su icónica escalinata de Christian Lacroix, otros museos de la ciudad se transforman para sorprender al 
visitante: el Musée Départemental Arles Antique (MDAA) y el Musée Réattu.
El MDAA reabre su terraza panorámica, con líneas onduladas que evocan las olas del Ródano, ofreciendo vistas asombrosas del río, el 
Circo Romano y el rico patrimonio antiguo. Con más de 1.700 piezas y recientes hallazgos arqueológicos, es un destino imprescindible 
para los amantes de la historia.
El Musée Réattu se reinventa para su próxima exposición histórica, con nuevos textos, una selección de obras clave y un “Museo  
Paralelo” multisensorial que incluye: mesas digitales, reproducciones táctiles, descripciones en audio y esculturas táctiles de Christine 
Crozat, acompañadas de un recorrido guiado y descargable mediante QR.

NOVEDADES
-	 Grand Hôtel Nord Pinus, renacimiento de un icono
El diseñador y director artístico nigeriano-británico Duro Olowu ha convertido este legendario hotel en un espacio donde tradición y 
modernidad se entrelazan. Las 25 habitaciones combinan colores vivos, mobiliario a medida y tejidos únicos, mientras que los baños, 
con azulejos hechos a mano, evocan la luz estrellada de Van Gogh.
En la última planta, un apartamento con terraza privada ofrece una vista privilegiada sobre la histórica plaza, invitando a vivir Arles 
desde un lugar excepcional.
-	 Mercure Arles Centre Arènes ****
El antiguo Atrium Hotel se reinventa como el **Mercure Arles Centre Arènes ****, combinando confort, modernidad y calidez. Su salón-
lounge y su piscina panorámica, con vistas a los tejados de Arles, son ideales para una pausa relajante en el corazón de la ciudad.
El hotel dispone de seis salas modulares para eventos y seminarios, y su restaurante bistró ofrece cocina casera con toques mediter-
ráneos, perfecta para un almuerzo de trabajo o una pausa gourmet entre visitas culturales.

ARLES, DONDE EL ARTE SE REINVENTA
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EL MUSEO DE LOS BAÑOS POMMER, UN VIAJE EN EL PASADO DE AVIÑÓN
Entre la Belle Époque y la modernidad, el Museo de los Baños Pommer renace tras décadas de silencio. Subir por su doble escalera 
bajo la luz de una vidriera monumental, descubrir las cabinas de baño privadas con mosaicos Art Déco, recorrer los bancos de madera 
maciza, admirar el gran reloj y los grifos de cobre relucientes… es adentrarse en un siglo de historia y en la vida cotidiana de un 
edificio que parece detenido en el tiempo. Cada rincón respira elegancia, nostalgia y arte, invitando al visitante a soñar despierto.

TALLERES QUE DESPIERTAN LA IMAGINACIÓN
En el Luberon, los hilos de lana local y los materiales reciclados se transforman en creaciones únicas en Maère Première, mientras que 
Maison Roer invita a diseñar un bolso de piel propio. Cerca del Mont Ventoux, destilar ginebra o vodka con frutas y plantas autóctonas 
en Spiritum o Le Vadrouilleur, o explorar la pintura con pistola en Beatrice Baulard se convierte en un ritual de descubrimiento sensorial. 
En L’Isle-sur-la-Sorgue, el vidrio soplado, el bordado artístico y la perfumería se transforman en un juego de creatividad que permite 
dejar volar la imaginación y crear algo verdaderamente personal. Cerca de Aviñón, los talleres de Savon Stories y Lara convierten cada 
experiencia en un instante poético: diseñar un jabón perfecto, un bouquet delicado o una corona navideña, conectando con la magia de 
la Provenza.

GRANDES EXPOSICIONES: DE AVIÑÓN A BONNIEUX
-	 Palacio de los Papas, Aviñón: Macha Makëie transformará este emblemático lugar en un viaje teatral y poético con “Les Choses 
Divines - Inventaire Fantaisiste”, de junio 2026 a enero 2027.
-	 Fundación Villa Datris, L’Isle-sur-la-Sorgue: la escultura contemporánea se encuentra con el Mediterráneo, con obras de más de 60 
artistas que exploran migraciones y movimientos culturales, del 15 de mayo al 1 de noviembre de 2026.
-	 Centro de Arte e Imagen Campredon: la exposición “Presence” invita a recorrer cuatro universos sensoriales de arte textil, digital, 
pintura, fotografía, video y dibujo, del 4 de abril al 4 de octubre de 2026.
-	 Fundación Blachère, Bonnieux: con “AfroBleu”, la creatividad africana contemporánea se convierte en un viaje cultural inolvidable, 
del 9 de abril al 19 de septiembre de 2026.
-	 SCAD, Lacoste: la moda y el arte se entrelazan en la colección inédita del legendario André Leon Talley, director creativo de Vogue, 
abril-octubre 2026.

NOVEDAD
Hotel L’Isle de Léos, el lujo artístico de L’Isle-sur-la-Sorgue
Un hotel boutique que rinde homenaje al arte de vivir en el Vaucluse. Sus 49 habitaciones y suites temáticas evocan la historia, la 
personalidad y el encanto de L’Isle-sur-la-Sorgue a través de obras de arte y objetos decorativos cuidadosamente seleccionados. 
Un restaurante-bistró, una galería de arte, un spa, un bar y un lounge completan la experiencia. El concepto combina lujo sobrio y 
sostenibilidad, con materiales locales como madera, cal y piedra natural, y el apoyo a proveedores de la región, creando un refugio 
de creatividad y bienestar. L’Isle de Léos ha sido reconocido con la certificación “Bâtiment Durable Méditerranéen”, un testimonio de 
su compromiso con el lujo responsable y la experiencia auténtica.

ARTE, ANTIGÜEDADES Y CREATIVIDAD EN EL CORAZÓN DEL VAUCLUSE
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A las puertas de la Provenza, Avignon despliega un encanto único donde la historia se encuentra con la vida. Ciudad papal por 
excelencia, con el Palacio de los Papas y el célebre Puente de Avignon, inscritos en el Patrimonio Mundial de la UNESCO, sus piedras 
cuentan siglos de poder, arte y devoción. Pero Avignon es mucho más que historia: es una ciudad viva, auténtica y polifacética, donde 
cada calle, plaza y rincón invita a la sorpresa, al encuentro y a la inspiración.

EL ARTE VIVE EN CADA ESQUINA
La oferta cultural de Avignon es intensa y diversa. Sus seis museos municipales gratuitos, abiertos todo el año, permiten un recorrido 
accesible por la historia y la creatividad de la ciudad. Entre ellos, Les Bains Pommer, inaugurado en 2025, revive el esplendor de la 
Belle Époque y propone un viaje único por la historia del bienestar y la belleza.
A esta riqueza pública se suman las colecciones privadas, verdaderos tesoros del arte contemporáneo y moderno. La Collection Lambert,  
en palacios del siglo XVIII, reúne obras de Basquiat, Twombly, Sol LeWitt, Anselm Kiefer o Nan Goldin, mientras que el Museo  
Angladon  y  la Colección Jacques Doucet conservan las huellas de los grandes maestros del siglo XX: Van Gogh, Cézanne, Picasso o 
Modigliani. Cada visita se convierte en un paseo por la imaginación y la emoción.

FESTIVAL Y CREATIVIDAD: AVIGNON COMO ESCENARIO MUNDIAL
En 2026, el Festival de Avignon celebrará su 80ª edición, con el coreano como idioma invitado de honor, mientras el Festival Off 
ofrecerá más de 1.500 espectáculos en tres semanas de efervescencia artística y popular. La ciudad se convierte así en un escenario 
internacional del arte vivo, donde la creatividad y la tradición se encuentran en cada calle.

UN LABORATORIO DE VIDA Y SABOR
Avignon también es laboratorio creativo: artistas, pintores y street artists llenan de color callejuelas, talleres y galerías, invitando a 
paseos urbanos llenos de descubrimiento. Su espíritu se refleja en parques, jardines, plazas y en la Isla de la Barthelasse, pulmón 
verde de casi 700 hectáreas que regala paz y belleza en el corazón de la ciudad.
La gastronomía provenzal completa esta experiencia: hierbas aromáticas, verduras, peces del Ródano, carnes y vinos que se transforman  
en platos auténticos y refinados, creados por chefs que celebran la riqueza del territorio con creatividad y pasión.

NOVEDAD / PALACIO DE LOS PAPAS
El Palacio de los Papas se renueva con tres nuevos itinerarios, salas inéditas y herramientas innovadoras para una experiencia más 
inmersiva, donde la historia se ilumina con modernidad. Una invitación a vivir Avignon con todos los sentidos, entre patrimonio, arte 
y creatividad, dejando que cada instante se convierta en memoria y emoción.

AVIGNON: PATRIMONIO, CREATIVIDAD Y EMOCIONES EN PROVENZA
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En pleno corazón de la Provenza, Luberon reúne el art de vivre provenzal con paisajes naturales preservados, sitios reconocidos por la 
UNESCO y pueblos emblemáticos como Gordes y Lourmarin. Los tonos ocres del célebre Sendero de las Ocres, en Roussillon, completan 
una experiencia auténtica y pintoresca, a tan solo dos horas de la Costa Azul.
Un destino que invita a vivir la Provenza con calma, a recorrer pueblos llenos de encanto y a conocer artesanos y productores locales 
para disfrutar de una experiencia genuina e inolvidable.
Aquí, la viticultura, el cultivo del olivo y la producción tradicional de trufas, dibujan paisajes intactos, reconocidos por la UNESCO por 
su excepcional valor natural, desde el Geoparque hasta la Reserva de la Biosfera.

RUTA POR LOS “PUEBLOS MÁS BELLOS DE FRANCIA”
Con un extraordinario patrimonio histórico y cultural, Luberon alberga pueblos encaramados en colinas como Gordes, Ménerbes, 
Ansouis y Roussillon, así como joyas rodeadas de una campiña intacta como Lourmarin, todos ellos clasificados entre Los Pueblos 
Más Bellos de Francia.
Lugares como Oppède-le-Vieux, Saignon y Bonnieux aportan un encanto adicional con su autenticidad intacta.
Cada pueblo en Luberon posee una personalidad única: calles empedradas, casas de piedra y animados mercados provenzales.  
Castillos, abadías y vestigios romanos dan testimonio de una historia rica y fascinante. Pasear sin prisa, visitar talleres de artesanos, 
museos y sitios patrimoniales es sumergirse en la larga historia del Luberon.

UN PATRIMONIO NATURAL EXCEPCIONAL
En el corazón del Parque Natural Regional del Luberon, los paisajes se transforman y sorprenden durante todo el año.
En otoño, los tonos cálidos y dorados del follaje crean un espectáculo mágico. A partir de febrero, los almendros y cerezos en flor, 
seguidos por las amapolas rojas, llenan de color la campiña, mientras que desde finales de junio el azul intenso de la lavanda se adueña 
del paisaje. La mejor manera de descubrir Luberon es recorrer algunos de sus itinerarios a pie o en bicicleta, explorando rincones secretos 
y paisajes inesperados. Imprescindible: el Sendero de las Ocres, accesible para todos, con su sorprendente cromatismo en Roussillon, 
así como un recorrido por el macizo de Luberon y sus bosques de cedros en Lagnes/Cabrières y Bonnieux.

LOS PLACERES DE LA MESA
Luberon es tierra de gourmets y una auténtica celebración de los productos locales. Sus mercados coloridos animan los pueblos 
durante todo el año, ofreciendo la oportunidad de descubrir y degustar la cocina tradicional, acompañada por los vinos de la región.
Visitar olivares y viñedos forma parte de la experiencia, al igual que asistir a demostraciones para descubrir cómo se busca el 
“diamante negro de Vaucluse”: la famosa trufa de invierno. Además, los chefs locales proponen clases de cocina para aprender los 
maridajes perfectos y saborear los platos más emblemáticos del territorio.

NOVEDADES
Luberon suma nuevas direcciones de encanto con la apertura o reapertura de hoteles de alto nivel: Mas de Guilles** en Lourmarin** 
y el Hôtel La Fontaine, un nuevo 5 estrellas, también en Lourmarin.
En L’Isle-sur-la-Sorgue, encantadora ciudad de anticuarios, ha abierto recientemente L’Isle de Léos, otro exclusivo hotel de cinco 
estrellas.
La agenda cultural también se renueva con nuevos festivales. Nace el festival ciclista Cigales & Guidons, que combina vino y ciclismo 
y se celebra en septiembre (volverá en 2026). En mayo, durante las festividades de la Ascensión, tendrá lugar la tercera edición del 
Lub’art Fest, dedicado al street art.
Y finalmente, regresa a Lourmarin el Yeah Festival, un festival de música electrónica que se desarrolla durante tres días, del 5 al 7 de 
junio, en el castillo y por todo el pueblo. Espíritu joven, festivo… ¡y acompañado por el canto de las cigarras!

LUBERON, EL CORAZÓN DE LA PROVENZA
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Entre el mar y las colinas, la Provenza Mediterránea, en el sur del departamento de Var, es la segunda destinación turística más 
visitada de Francia después de París. Un territorio a escala humana que reúne la riqueza y la diversidad de sus ciudades, elegantemente 
alineadas a lo largo de la costa mediterránea.

Con más de 200 kilómetros de litoral, sus 12 ciudades: Hyères, Carqueiranne, Le Pradet, La Crau, La Garde, Tolón, Le Revest, La Valette, 
Ollioules, La Seyne-sur-Mer, Six-Fours-les-Plages y Saint-Mandrier y sus 4 islas: las Îles d’Or, entre ellas Porquerolles, Port-Cros y 
Le Levant, además de la Île des Embiez, sus dos penínsulas y su parque nacional marino se combinan para crear una oasis natural 
único, donde los paisajes se suceden en un espectáculo constante , calas escondidas y panoramas excepcionalmente preservados.
Detrás de cada rincón, a lo largo de cada sendero o en cada mercado, se revela una Provenza auténtica, marcada por una fuerte 
identidad cultural: grandes exposiciones, la Fundación Carmignac, Villa Noailles, festivales de jazz, música, moda, diseño y foto-
grafía, sin olvidar el Teatro Nacional Liberté–Châteauvallon.

CULTURA Y ARTE DE VIVIR
Destino de mil facetas, la Provenza Mediterránea combina el encanto del mar, una biodiversidad protegida y una vida cultural vibrante. 
Aquí se expresa un arte de vivir único, donde cada momento invita a bajar el ritmo y a saborearlo plenamente. Navegar por los puertos 
de Tolón y Hyères, visitar las islas de Porquerolles o Les Embiez, embarcar desde las penínsulas de Giens o Saint-Mandrier, pasear por los 
pueblos de Le Revest-les-Eaux y Carqueiranne, o degustar los vinos de La Crau y Le Pradet… La evasión se vive al ritmo de una región 
luminosa, acogedora e intensamente inspiradora. La naturaleza se convierte en un generoso terreno de experiencias: paddle surf, kayak, 
buceo, cruceros para avistar delfines, senderismo, mountain bike, visitas a la reserva ornitológica de las salinas, excursiones a las islas, 
partidas de petanca con un aperitivo, paseos gourmet o catas de vino en los viñedos. En tierra y en el mar, la experiencia es inmersiva, 
dinámica y profundamente convivial. El arte de vivir provenzal se expresa a través de una oferta diversa y de gran calidad: desde los 
viñedos hasta las ostras, pasando por restaurantes que valoran los productos del territorio. La Provenza Mediterránea cuenta además 
con un rico patrimonio histórico, militar y arquitectónico, visible en museos, fuertes y edificios religiosos que jalonan el paisaje. A lo largo 
de todo el año, numerosos eventos festivos y culturales ponen de relieve la identidad singular del destino.

NOVEDADES
-	 Nueva exposición en el Musée La Banque: Gustave Courbet, del Canto de la Naturaleza a las Voces de la Revuelta, del 18 de enero 
al 24 de mayo de 2026, en colaboración con el Instituto Courbet de Ornans.
-	 Nueva exposición en la Villa Carmignac, en la isla de Porquerolles: Sea, Pop & Sun, homenaje al espíritu rebelde de los años 60  
y 70, del 25 de abril al 1 de noviembre de 2026.
-	 Nuevo mercado cubierto Les Halles Victoria, en el centro de Hyères, inaugurado a finales de 2025, con zona dedicada a la gastronomía.
-	 Paseo Gourmet en Ollioules: recorrido guiado con degustaciones, un viaje al encuentro de los artesanos y del savoir-faire de este 
encantador pueblo provenzal.
-	 Nuevos paquetes en Porquerolles: combinaciones de barco y bicicleta, con restaurante o alojamiento, pensados para disfrutar del 
destino en invierno y durante todo el año.
-	 Rutas en bicicleta para descubrir el destino a un ritmo pausado: costa, ciudades, pueblos, viñedos, islas y penínsulas, a lo largo de 
las vías ciclistas, bajo el sol y en cualquier temporada. ¡Una invitación al descubrimiento!
-	 En bicicleta, a pie o en teleférico
•	 Todas las rutas ciclistas:
https://www.provencemed.com/vivre-la-provence/paysages-d-exception/balades-velo/
•	 Todos los senderos de excursionismo:
https://www.provencemed.com/vivre-la-provence/paysages-d-exception/itineraires-randonnees-en-provence-mediterranee/
Y, como visita imprescindible, el Mont Faron: la naturaleza al alcance de la ciudad, accesible en teleférico, con vistas espectaculares 
sobre Tolón y el Mediterráneo.

PROVENZA MEDITERRÁNEA: PARA VIVIRLA INTENSAMENTE
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Niza es un diálogo constante entre el azul del cielo y el del mar, desplegados en una infinita paleta de matices. Incluso en invierno, la ciudad 
brilla con una luminosidad especial que intensifica sus colores y realza su elegancia natural. Una luz única, celebrada por artistas de todas 
las épocas, que se refleja en las fachadas de los grandes palacios, en las refinadas residencias nizardas y a lo largo de su legendaria costa.
Con más de 300 días de sol al año, Niza invita a disfrutar de la convivencia al aire libre, de terrazas abiertas en plazas animadas y de ese 
placer tan mediterráneo de vivir despacio. Aquí, las cosas sencillas se convierten en lujo y la auténtica dolce vita se vive con naturalidad.  
NUEVOS CENTROS DE CONGRESOS Y HOTELES: UNA CIUDAD EN CONSTANTE RENOVACIÓN
Niza continúa consolidándose como un destino de referencia para el turismo de negocios, la innovación y los grandes encuentros internacio-
nales. - El nuevo Centro de Congresos OcéaNice abre sus puertas como escenario de encuentros de alto nivel, acogiendo a jefes de Estado y 
eventos internacionales. Con 3.600 m² de superficie y capacidad para 2.100 personas, se posiciona como un espacio emblemático dedicado al  
desarrollo sostenible y la innovación. - Avanzan las obras de la Promenade du Paillon, un espectacular parque urbano de 20 hectáreas en pleno 
corazón de la ciudad, entre el MAMAC y la Promenade des Anglais, concebido como un nuevo pulmón verde para residentes y visitantes. - La oferta 
hotelera se renueva y amplía: los hoteles Soleia** y Ambassador**** reabren con una imagen completamente renovada, mientras que nuevas 
aperturas como Yelo Marengo y Moxy enriquecen el panorama hotelero de la ciudad. - El mítico Hotel Negresco* suma dos suites excepcionales en 
los históricos apartamentos de “Madame Augier”, con 300 m² de interiores y 200 m² de terrazas y balcones, un homenaje al arte de vivir en Niza. 
NIZA, PATRIMONIO MUNDIAL DE LA UNESCO
En 2021, 522 hectáreas del territorio de Niza fueron inscritas en la Lista del Patrimonio Mundial de la UNESCO como «Ciudad balnearia 
de invierno de la Riviera», reconociendo su valor universal excepcional. Desde julio de 2025, la Mission Nice Patrimoine Mondial recibe al 
público en un centro de interpretación dedicado a valorar la riqueza patrimonial y la historia de la ciudad. Un recorrido señalizado con 
placas, tótems y marcas en el suelo guía al visitante por los principales enclaves del perímetro protegido. La experiencia se completa con: 
- Un recorrido virtual del Patrimonio, una inmersión digital con más de 70 vistas, accesible a través de la aplicación Nice Côte d’Azur. - La 
visita guiada temática «Cuando Niza inventó la Riviera», que permite comprender cómo la ciudad dio forma al imaginario de la Costa 
Azul. Además, la Oficina de Turismo lanza My Adventure, un innovador juego de exploración del territorio Nice Côte d’Azur, disponible en 
inglés y en 31 municipios, que invita a descubrir este destino de forma lúdica, original y sostenible.

NOVEDADES / GRANDES EVENTOS Y CELEBRACIONES
En su 153ª edición, el Carnaval de Niza celebrará por primera vez en su historia a La Reina. Bajo el lema «Viva la Reina», la Place Masséna 
vibrará del 15 de febrero al 2 de marzo. El 27 de febrero se celebrará el Lou Queernaval, el primer carnaval gay de Francia.
Grandes citas deportivas marcarán el año. Copa del Mundo de snowboard cross en Isola (23-25 de enero de 2026), clasificatoria para los 
Juegos Olímpicos de Milán-Cortina 2026. - Niza será ciudad de llegada del Tour de France femenino 2026, del 1 al 9 de agosto. - IRON-
MAN Nice 70.3® (28 de junio) y Campeonatos del Mundo IRONMAN (12 y 13 de septiembre). - Nice Côte d’Azur by UTMB®, del 25 al 29 de 
septiembre. - EVO, el mayor evento mundial de juegos de lucha, celebrará su segunda edición en Niza del 9 al 11 de octubre. - Rendez-vous 
en France 2026, el principal salón B2B de promoción turística francesa, tendrá lugar en Niza del 31 de marzo al 1 de abril, reuniendo a 800 
turoperadores internacionales y más de 700 expositores franceses.
Cultura, arte y exposiciones. La vida cultural de Niza continúa brillando con una programación de primer nivel: - Musée des Beaux-Arts Ju-
les Chéret (recién renovado): Maurice Denis, años 1920. L’éclat du Midi, hasta el 8 de marzo de 2026. - Museo Nacional Marc Chagall: Chagall 
al trabajo, del 7 de febrero al 17 de mayo y del 23 de mayo al 21 de septiembre de 2026, con la excepcional donación de 141 obras al Museo 
Nacional de Arte Moderno de París. - Museo Matisse: La Collection, del 7 de febrero al 25 de mayo de 2026. - Festival OVNi (noviembre/di-
ciembre 2026), un festival único en Francia dedicado al videoarte, con exposiciones repartidas entre hoteles, galerías y museos de la ciudad.
Nuevas aperturas hoteleras. La oferta hotelera sigue creciendo con la apertura del Posidonia Hôtel en el primer trimestre del año.  
El Hyatt Palais de la Méditerranée reabrirá en primavera tras la restauración de su emblemática fachada. La residencia Nemea abrirá 
durante el año en el barrio de Arenas y el Hilton Seaside View en Saint-Laurent-du-Var a comienzos de 2026.
El verano al ritmo de la música. El verano en la Costa Azul se vive al compás de grandes festivales y conciertos: Nice Jazz Fest, Nuits du 
Sud en Vence, Beach Sport Festival en Saint-Laurent-du-Var y La Crème Festival en Villefranche-sur-Mer. La temporada estará especial-
mente marcada por los conciertos de Pitbull (12 de julio) y The Weeknd (21 de julio) en el estadio Allianz Riviera.

NIZA COSTA AZUL, UNA TIERRA DE COLORES, LUZ Y CONTRASTES

La Oficina de Información Turística de Nice Côte d’Azur se traslada a una nueva sede en la Avenue Jean Médecin, a partir de mediados de enero de 2026.
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El invierno envuelve la ciudad con una tibia calidez, desde la luz suave del amanecer hasta la tranquilidad de su centro histórico. 
Muchos hoteles, incluidos aquellos con spa, permanecen abiertos, invitando a disfrutar de la calma y el confort fuera de temporada.
La primavera despierta una vibrante paleta de colores: desde el pintoresco sendero costero de Cap d’Antibes hasta las calles florecidas 
del barrio de Safranier, sin olvidar los numerosos jardines y espacios verdes que salpican la ciudad.
En verano, el corazón de la ciudad late al ritmo del jazz. Sus playas de arena fina, públicas y privadas, seducen tanto a familias como 
a quienes buscan relax absoluto. Y llega el otoño, con su encanto discreto y la magia del “veranillo de San Martin”, mientras festivales 
como Coul’Heures d’Automne y Jammin’Juan anticipan con ritmo y color las fiestas de fin de año.

LA TRANSFORMACIÓN DE JUAN-LES-PINS: UN PASEO MARÍTIMO REDISEÑADO
En 2026 continuarán las obras de rehabilitación de la playa natural en el paseo marítimo de Juan-les-Pins y la playa de Garoupe.  
El proyecto busca facilitar la circulación peatonal, abrir las vistas al Mediterráneo y crear un entorno más natural en la costa. 
Los accesos y aparcamientos serán rediseñados, garantizando mayor seguridad, y se creará un recorrido paisajístico peatonal que 
mantenga el acceso público al sendero costero.
Entre los elementos más emblemáticos destaca una gran escalinata en forma de anfiteatro, icónica del barrio de la Pinède, en perfecta 
sintonía con el espíritu del Festival de Jazz.

MIRANDO AL MEDITERRÁNEO
Mientras el histórico Port Vauban sigue su desarrollo, el año 2026 se perfila como un año de grandes eventos: regatas de renombre  
y la 31ª edición de Les Voiles d’Antibes, del 27 al 31 de mayo.
Del 28 de abril al 10 de mayo, la ULTIM® Odyssey reunirá a los gigantescos trimaranes de alta tecnología de la clase ULTIM®. 
Partiendo de Antibes, la regata llegará a Olympia, ciudad gemela de Antibes Juan-les-Pins, antes de regresar. 
Inspirada en la epopeya de Ulises, esta travesía combina navegación, estrategia y simbolismo histórico. Entre los capitanes  
confirmados se encuentran: Armel Le Cléac’h (Banque Populaire XI), Thomas Coville (Sodebo Ultim 3), Charles Caudrelier (Maxi  
Edmond-de-Rothschild), Anthony Marchand (Actual) y Tom Laperche (SVR Lazartigue).

NOVEDADES / LE PROVENÇAL, EL RENACER DE UN ÍCONO ART DÉCO EN LA COSTA AZUL
Le Provençal es un complejo de 41 apartamentos de lujo creado por el promotor británico Caudwell, situado a las puertas de Cap 
d’Antibes. El antiguo Hôtel Le Provençal atrajo a la alta sociedad desde su apertura en 1927. 
Inspirándose en esta tradición, la meticulosa renovación ha devuelto a este lugar icónico su esplendor Art Déco, inaugurando una 
nueva era de acceso a Cap d’Antibes. Los primeros propietarios llegaron en el verano de 2025, y se espera que en 2026 abran un 
restaurante y varias tiendas, devolviendo vida a este emblemático enclave de la Riviera francesa.

ANTIBES JUAN-LES-PINS: UN DESTINO PARA TODAS LAS ESTACIONES
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Entre mar y montaña, a medio camino entre Cannes y Grasse, la encantadora localidad de Mougins seduce a los viajeros que buscan 
descubrir un rostro diferente de la Riviera, donde el encanto de la Provenza se encuentra con la elegancia de la Costa Azul.
Más verde y tranquilo que sus vecinas ciudades costeras, Mougins es un destino rico en cultura y gastronomía, perfecto para quienes 
disfrutan del turismo lento: paseos apacibles por sus pintorescas calles, siguiendo los pasos de las numerosas personalidades que 
eligieron vivir aquí, atraídas por la “paz serena y la poesía ardiente” del lugar.
El pueblo ofrece experiencias culturales y artísticas de alto nivel, lejos del bullicio de los grandes centros urbanos. Un viaje que combina 
los delicados sabores del sur, paisajes de ensueño, partidos de golf y caminatas por la naturaleza virgen, entre cipreses y olivares, 
creando una experiencia única que invita a vivir Mougins con todos los sentidos.

EL CORAZÓN DEL PUEBLO
El antiguo pueblo de Mougins revela su encanto entre callejuelas tortuosas y en espiral. A la entrada, se puede admirar la escultura 
de Gabriel Sterk, que retrata el rostro de Pablo Picasso, quien vivió en Mougins entre 1961 y 1973, junto con la vista panorámica que 
abarca Grasse y las cumbres del interior.
Se pueden pedir en préstamo unas bolas de pétanque en la oficina de turismo y  así probar este tradicional juego provenzal en la Place 
des Patriotes. Dejarse maravillar por las pintorescas fachadas y los vestigios del pasado, mientras se pasea por sus calles. Explorar 
tiendas, talleres y galerías de arte, y vivir una auténtica experiencia culinaria en los restaurantes que han hecho famosa a Mougins.
Se recomienda no perder la oportunidad de subir al campanario de la iglesia de Saint-Jacques-le-Majeur, desde donde se puede 
disfrutar de una vista panorámica de 360°. Y para sumergirse plenamente en la historia y la cultura del lugar, se puede elegir una 
visita guiada por los museos y centros de exposición del pueblo, donde cada rincón invita al descubrimiento y a la contemplación.

NOVEDAD / UN AÑO DE CULTURA
-	 En el FAMM: Este museo privado, único en su género y el primero en Europa dedicado exclusivamente a artistas mujeres, ofrece un 
recorrido fascinante por cien obras raras, entre ellas pinturas, esculturas, fotografías y dibujos. 
Todas ellas distribuidas en cuatro plantas. Una oportunidad única de adentrarse en el mundo de las grandes artistas, desde el  
Impresionismo hasta la época contemporánea.

-	 En el Centro de Arte: En colaboración con la ciudad de Mougins, el FAMM presenta la primera exposición institucional en Europa 
dedicada a la artista Elizabeth Colomba, nacida en Francia y residente en Nueva York. La artista se inspira en las técnicas de los 
grandes maestros del pasado para reinterpretar narraciones mitológicas, históricas y alegóricas. La exposición estará abierta hasta 
el 6 de abril de 2026.

-	 En el Centro de Fotografía: Se aconseja descubrir la muestra «La défaite du spectaculaire», del 21 de febrero al 7 de junio de 2026. 
Las artistas Elsa Leydier y Clara Chichin revisitan la obra del fotógrafo André Villers, amigo de Pablo Picasso, quien también vivió en 
Mougins.

MOUGINS: GASTRONOMÍA Y CULTURA EN PLENA NATURALEZA
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A orillas del Mediterráneo, Mónaco despliega una identidad única, donde historia, arte de vivir y modernidad se entrelazan en un 
entorno excepcional. Verdadera joya de la Costa Azul, el Principado atrae tanto a viajeros en busca de experiencias exclusivas como 
a profesionales que buscan un escenario estimulante para sus eventos.

PRESTIGIO, ELEGANCIA Y SEGURIDAD
Sinónimo de prestigio y elegancia, Mónaco es también un destino dinámico, cultural y accesible durante todo el año. En apenas 2,2 km², 
todo está al alcance de la mano: hoteles, playas, restaurantes, actividades de ocio e instalaciones para eventos.
Situado en un punto estratégico entre Francia e Italia, el Principado goza de una excelente accesibilidad gracias a su cercanía con el 
aeropuerto internacional de Niza (30 km), su helipuerto y la estación de tren. Mónaco se encuentra además entre las ciudades más 
seguras del mundo, ofreciendo un entorno perfectamente protegido tanto para turismo como para viajes de negocios.

UN ENTORNO NATURAL PRIVILEGIADO Y SOSTENIBLE
Entre el mar y las colinas, en un marco mediterráneo de lujo, Mónaco disfruta de un clima suave y más de 300 días de sol al año. 
Jardines exuberantes, elegantes playas y terrazas panorámicas con vistas al mar crean el escenario perfecto para el descanso y para 
acoger eventos. Comprometido desde hace tiempo con el desarrollo sostenible, el Principado impulsa acciones concretas hacia un 
turismo responsable y una ciudad más verde: movilidad suave, protección de las zonas marinas y gestión responsable de los recursos.

LA EXCELENCIA DE LA HOSPITALIDAD Y LA GASTRONOMÍA
Mónaco ofrece una propuesta hotelera exclusiva que combina palacios icónicos, hoteles con encanto y resorts frente al mar, ideales 
tanto para unas vacaciones de ensueño como para viajes de negocios.
En gastronomía, el Principado cuenta con varios restaurantes con estrellas Michelin y una amplia variedad de propuestas que van 
desde la cocina mediterránea hasta sabores internacionales. Bares panorámicos y emblemáticos locales nocturnos completan una 
experiencia única y sofisticada.

CULTURA, PATRIMONIO Y EVENTOS INTERNACIONALES
Desde el Palacio del Príncipe hasta el Casino de Monte-Carlo, pasando por la arquitectura contemporánea, el patrimonio monegasco 
refleja una riqueza cultural extraordinaria. Con instituciones de renombre como el Museo Oceanográfico, el Grimaldi Forum, los 
Ballets de Monte-Carlo y la Orquesta Filarmónica, la ciudad ofrece un calendario anual repleto de eventos de nivel mundial: el Gran 
Premio de Fórmula 1 Louis Vuitton, que en 2026 se celebrará el primer fin de semana de junio, el Festival Internacional del Circo de 
Monte-Carlo, y numerosos festivales culturales y musicales.

UN DESTINO CLAVE PARA EL TURISMO DE NEGOCIOS
Gracias a sus infraestructuras de primer nivel, su proximidad a los centros empresariales y la calidad de sus servicios, Mónaco se 
distingue como uno de los destinos más atractivos de Europa para congresos, seminarios, lanzamientos de productos y eventos  
incentive, combinando eficiencia profesional y arte de vivir.

NOVEDAD
Del 1 de julio al 6 de septiembre de 2026, el Grimaldi Forum Monaco presentará una gran exposición que reconstruye más de un siglo 
de pasión por el automóvil. Desde el primer vehículo que recorrió las calles del Principado hasta los legendarios coches de carrera del 
Gran Premio, la historia única de Mónaco y el automóvil se desplegará en una muestra repleta de experiencias inmersivas, concebidas 
por Rodolphe Rapetti, Conservador Jefe del Patrimonio.
Se reunirán coches principescos, vehículos de época (Concours d’Élégance, Rally de Monte-Carlo, Gran Premio de Mónaco) y archivos 
inéditos del Automobile Club, celebrando el patrimonio, la velocidad y el estilo en el corazón del verano monegasco.

MÓNACO: UN DESTINO DE EXCELENCIA PARA TURISMO Y NEGOCIOS
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Córcega es una isla de belleza absoluta donde podemos encontrar calas secretas, viñedos que se deslizan hasta el mar y pueblos 
encaramados en lo alto. Una tierra viva y vibrante, marcada por una historia milenaria que se remonta a los asentamientos prehi-
stóricos de Filitosa. Una isla que siempre ha inspirado… y que sigue inspirando a viajeros en busca de emociones auténticas. Hoy, 
Córcega se sitúa a la vanguardia de un turismo selectivo, más atento a las llamadas temporadas intermedias, cuando el clima resulta 
especialmente templado y agradable y las experiencias se viven en armonía con la naturaleza y bajo el signo de la sostenibilidad.

UN TURISMO SLOW, CON IDENTIDAD PROPIA
Un turismo más respetuoso, más pausado y equilibrado, profundamente identitario.
Entre las propuestas más emblemáticas destacan los itinerarios en bicicleta, como la GT20, la Gran Travesía de Córcega en bicicleta, 
considerada una de las rutas ciclistas más bellas de Europa. Creada hace seis años e inspirada en la mítica GR20, el gran sendero de 
trekking que atraviesa el corazón montañoso de la isla, la GT20 atraviesa Córcega desde Bastia a Bonifacio a lo largo de 600 km y 12 
etapas. Puede recorrerse íntegramente o por tramos, incluso de forma relajada gracias a las bicicletas eléctricas de pedaleo asistido. 
El recorrido ofrece paisajes de belleza extraordinaria, suspendidos entre el mar y la montaña, pueblos de piedra, iglesias románicas 
y barrocas, y rincones de naturaleza intacta.

SENDEROS CON VISTAS AL MAR
Desde caminos costeros con panorámicas sobre el Mediterráneo hasta auténticas rutas de senderismo, la isla verde es siempre una 
invitación al descubrimiento. En la Córcega rural, Los Senderos del Patrimonio y los Caminos de la Memoria, han sido diseñados para 
dar a conocer pueblos y alrededores mediante itinerarios circulares, cortos y accesibles. A lo largo del recorrido aparecen construcciones 
de mampostería en seco, muros de contención, terrazas cultivadas, antiguos hornos, fuentes, lavaderos y molinos. Se trata de un 
mundo campesino que en la isla sigue vivo. A ello se suman rutas temáticas para descubrir los productos locales, con encuentros y 
momentos de intercambio con productores y artesanos.

UN PATRIMONIO NATURAL EXCEPCIONAL
¿Algunas ideas imprescindibles? Descubrir la Reserva Natural de Scandola, Patrimonio Mundial de la UNESCO, situada en la antigua 
caldera de un volcán hundido en el mar. Gestionada por el Parque Natural Regional de Córcega, Scandola es un auténtico santuario 
de biodiversidad, con una flora y fauna marinas y terrestres excepcionales, y aves emblemáticas como el águila pescadora o el halcón 
peregrino.
El recorrido continúa a lo largo de la costa, rumbo a dos Grandes Sitios de Francia: las Islas Sanguinarias, con la imponente Punta 
de la Parata, y la Conca d’Oru, donde se encuentra el viñedo de Patrimonio y el Golfo de Saint-Florent, un paisaje cuidadosamente 
protegido y prácticamente intacto. No faltan tampoco las excursiones por el Parque Natural Regional, por senderos señalizados y aún 
poco concurridos, que permiten adentrarse en los pueblos del interior y descubrir las riquezas de un territorio preservado con esmero. 
Y, por supuesto, el buceo en un entorno marino excepcional: de Isula a Roccapina, de Portivechju a San Fiurenzu, Córcega se revela 
como un destino submarino imprescindible en el Mediterráneo.

NOVEDADES /  VINOS Y SABORES
Las experiencias enoturísticas son uno de los grandes atractivos de la isla, entre viñedos emblemáticos, como los vinos de Patrimonio 
o la DOP Calvi-Balagne y productores apasionados que abren las puertas de sus bodegas para descubrir cada vez más y con más 
frecuencia, vinos ecológicos.
En el ámbito gastronómico, Córcega también sorprende con una cocina de profundas raíces, con recetas tradicionales transmitidas 
de generación en generación. La red Bienvenue à la Ferme reúne a más de 80 jóvenes agricultores y sus productos locales, mientras 
que la nueva marca “Gusti di Corsica” promueve los circuitos cortos y defiende la autenticidad frente a la globalización y la estan-
darización alimentaria.

CÓRCEGA, EMOCIONES PARA CADA TEMPORADA
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A Mandria di Murtoli, nuevo tesoro escondido en el mundo de la hospitalidad de lujo, abrió sus puertas el pasado junio en pleno valle 
de Ortolo, en Córcega. En un entorno excepcional, este hotel de cinco estrellas destaca por su encanto auténtico, donde naturaleza, 
tradición y modernidad se encuentran en perfecta armonía.
Con especial atención al respeto del medio ambiente y de las tradiciones locales, propone un refinado art de vivre en plena sintonía 
con la naturaleza.

UN OASIS DE LUJO Y AUTENTICIDAD
Diseñado como un pequeño pueblo integrado en el paisaje, este exclusivo refugio ofrece una residencia con cuatro dormitorios y una 
suite, además de cinco encantadores alojamientos, para una estancia completamente en sintonía con el espíritu corso. 
Los espacios combinan el encanto antiguo con toques contemporáneos y coloridos, celebrando materiales nobles y la artesanía local. 
A Mandria di Murtoli parece flotar entre cielo y montaña, capturando la luz mediterránea y el espíritu del lugar, con vistas especta-
culares sobre el valle.
Cada alojamiento dispone de piscina privada. En el corazón del hotel, una gran piscina común rodeada de olivos evoca los tradicio-
nales lavaderos corsos, mientras que el bar contiguo ofrece un ambiente moderno y sereno.
El restaurante L’Appuntamento propone un menú inspirado en la cocina italiana, con sabores generosos nacidos bajo el sol, servidos 
en la terraza bajo olivos centenarios. Para quienes buscan mayor intimidad, también es posible disfrutar de experiencias gastronómicas 
personalizadas en las suites y jardines privados.

UN HOTEL EN ARMONÍA CON EL ENTORNO Y SUS VALORES
A Mandria di Murtoli se distingue por su concepto de “pueblo disperso”, ofreciendo un ambiente íntimo y auténtico en pleno respeto 
del entorno natural. Ubicado en un antiguo sitio pastoral, el hotel se integra de manera armoniosa en el valle con edificaciones de 
piedra fieles a la arquitectura corsa, enriquecidas con toques modernos y refinados en su interior.
El establecimiento abraza la sostenibilidad, combinando respeto por el patrimonio, uso de materiales locales e innovaciones ecológicas. 
Un equilibrio perfecto entre naturaleza y modernidad que permite una inmersión total en el valle de Ortolo, dentro de un entorno 
lujoso y acogedor.

NOVEDADES /  EL DOMAINE DE MURTOLI: SOSTENIBILIDAD COMO ESENCIA
En el Domaine de Murtoli, la sostenibilidad no es un concepto secundario: es la base de todo el proyecto. 
Con 2.500 hectáreas, la finca preserva una belleza natural excepcional: el 90 % del terreno permanece intacto, el 10 % se dedica a la 
actividad agrícola y solo el 0,003 % está ocupado por edificaciones hoteleras, sin alterar el equilibrio natural del entorno.
Murtoli es único. Muy pocas estructuras en el mundo y, probablemente ninguna de este nivel, combinan en un mismo sitio una  
diversidad tan amplia de producciones agrícolas integradas en la experiencia de los huéspedes, dejando la mayor parte del territorio 
a la naturaleza. 
La agricultura ocupa un lugar central, apoyando una cadena agroalimentaria local y una cocina regional: viñedos biodinámicos, 
ganado y productos agrícolas provienen directamente de la finca o de productores cercanos, fomentando la economía local y minimi-
zando el impacto logístico. Murtoli desarrolla así una economía circular real, transparente y consolidada: produce su propio compost 
con restos de cocina, césped, cenizas de chimeneas y estiércol; fomenta el reciclaje, prohíbe las botellas de plástico y ofrece productos 
de higiene personal biológicos.
El agua se trata como un recurso valioso: la mayoría de los sistemas de tratamiento permiten recuperar y reutilizar el agua para riego 
por goteo y limpieza de instalaciones agrícolas. En materia energética, la finca acelera su transición: se están instalando paneles 
fotovoltaicos, se estudia una solución geotérmica y se incorporan equipos de baja emisión de carbono.
La sostenibilidad en Murtoli va más allá del medio ambiente: incluye cultura, estilo de vida y relaciones humanas. El hotel apuesta por 
la artesanía local y mediterránea (cerámica, cuchillería, textiles…), apoyando talleres artesanos y preservando una identidad fuerte, 
auténtica y una cadena de producción corta y mediterránea.

A MANDRIA DI MURTOLI: 
UNA JOYA CORSA EN EL CORAZÓN DEL VALLE DEL ORTOLO
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A pocos kilómetros de la frontera italiana, a solo 1 hora y media de Turín y 3 horas de Milán, el valle de Serre Chevalier se revela como un 
destino de montaña verdaderamente único.
Nada más cruzar la frontera, el visitante descubre toda la riqueza del valle: un aire de pureza incomparable, la ciudad fortificada de 
Briançon que ha sido declarada Patrimonio Mundial de la UNESCO. Briançon se destaca por sus calles llenas de color, poco habituales 
en una ciudad de montaña, un dominio esquiable XXL, uno de los más grandes de Europa con 250 km de pistas, una gastronomía de 
inspiración francesa basada en sabrosos productos locales y una amplia oferta de actividades para disfrutar en familia.
Este invierno, el valle de Serre Chevalier sigue escribiendo su historia con pasión y audacia.

UNA MONTAÑA COMPROMETIDA CON LA SOSTENIBILIDAD
Con el paso de los años, Serre Chevalier Vallée se ha convertido en un auténtico laboratorio de montaña sostenible, y de economía  
circular aplicada a las grandes áreas de esquí. Su enfoque abarca la reducción del impacto medioambiental, la gestión inteligente de las 
infraestructuras y la sensibilización tanto de los visitantes como de los profesionales del sector.
Los equipos de Serre Chevalier Vallée han diseñado e implantado un ambicioso programa de producción de electricidad a partir de 
energías renovables, considerado hoy uno de los proyectos más avanzados en materia de transición energética dentro de las estaciones 
de esquí europeas. Gracias a tres tecnologías complementarias como son la hidráulica, la solar fotovoltaica y la microeólica, la sociedad 
Serre Chevalier Vallée (SCV), filial del grupo Compagnie des Alpes, logra cubrir el 34 % de sus necesidades energéticas anuales, abriendo 
el camino hacia un nuevo modelo de desarrollo en la montaña.

EL RETO DE LA ECONOMÍA CIRCULAR
En los dos últimos años, los equipos de SCV han asumido un nuevo desafío medioambiental y social: estructurar la política de economía 
circular del dominio esquiable en torno a tres grandes pilares:
•	 reducir el consumo de recursos,
•	 reutilizar todo lo que sea posible,
•	 reciclar los materiales al final de su vida útil,
integrando al mismo tiempo soluciones innovadoras y reparables.
Este compromiso se ha traducido en una profunda revisión de la política de compras, priorizando la recuperación y reparación de equipos 
siempre que sea posible, así como el desmontaje de piezas en desuso para crear un stock de materiales y repuestos con una segunda 
vida. La selección de proveedores se orienta ahora hacia aquellos que ofrecen productos, maquinaria y herramientas más duraderos y 
fácilmente reparables.
Todos los materiales recuperados son inventariados sistemáticamente y se define su uso en un plazo máximo de tres años; en caso 
contrario, se destinan a la venta o a la donación. El principio es claro: no desechar nada sin haber explorado previamente todas las  
posibilidades de reutilización. SCV trabaja ya en el desarrollo de nuevas herramientas para ampliar esta estrategia de economía circular 
y abrirla aún más a la comunidad local, tanto a particulares como a profesionales, así como a expertos de otras regiones.

NOVEDADES
En las áreas dedicadas al esquí, la experiencia se enriquece con una nueva zona para principiantes, actividades lúdicas y eventos pen-
sados para reunir a todos los públicos a lo largo de la temporada.
Entre las principales novedades destacan tres nuevas direcciones de excelencia: Serra Neva, la Caserne de Briançon y La Maison Soyeuse, 
así como la inauguración de La Rotonde, una Spa única en su género en los Grands Bains du Monêtier, con vistas directas a las cumbres.
Fiel a sus compromisos, Serre Chevalier continúa su enfoque pionero en energías renovables y economía circular, consolidándose como 
uno de los laboratorios más avanzados de la montaña sostenible en Europa.
La temporada estará además marcada por grandes eventos: competiciones deportivas, festivales, conciertos y celebraciones, sin olvidar 
los preparativos que ya están en marcha para los Juegos Olímpicos y Paralímpicos de 2030, que se gestan discretamente entre bastidores.

SERRE CHEVALIER 2025-202: LA MONTAÑA SOSTENIBLE



56 .  MEDIA KIT  |  MEDIATOUR FRANCE 2026

MÁS INFORMACIÓN TURÍSTICA DE FRANCIA: WWW.FRANCE.FR

INFO: WWW.PAYSDESECRINS.COM

En el corazón de los Alpes Altos, la Región de los Écrins despliega sus múltiples facetas a lo largo de todo el año. 
Sus ocho pueblos y dos estaciones de esquí, Pelvoux-Vallouise y Puy Saint-Vincent, convierten este territorio en una auténtica expresión 
del arte de vivir en la montaña. Un destino por (re)descubrir, gracias a propuestas originales y culturales en escenarios naturales 
excepcionales.
A las puertas del Parque Nacional de los Écrins, los amantes de la montaña encontrarán un verdadero remanso de paz, entre los 910 
y los 4.102 metros de altitud. El entorno ideal para esquiar y vivir nuevas experiencias, con numerosas novedades previstas para la 
temporada 2025-2026.

PASEOS CON ALPACAS JUNTO A AMANDINE
Amandine acompaña a los visitantes en excursiones por el magnífico valle de Vallouise y a los pies de la estación de esquí de Pelvoux.
Los paseos incluyen veladas alrededor del fuego con marshmallows asados, talleres creativos utilizando la lana y meriendas en 
la granja. Cada salida con alpacas es un momento de encuentro y descubrimiento. Amantes de la nieve y resistentes al frío, estos  
animales de carácter dócil ofrecen una lana extraordinariamente suave y se convierten en compañeros ideales para caminar. 
Los niños no montan a las alpacas, pero participan activamente guiándolas con la cuerda durante el recorrido.
Vallouise-Pelvoux, todos los días, sólo con reserva. Precio: de 20 € a 50 €. Actividad apta para todas las edades, paseos fáciles.
T +33 6 68 50 27 91 / amandine.colonval@live.fr

PELVOO VILLAGE
Abierto del 20 de diciembre de 2025 al 29 de marzo de 2026.
Cerca de Pelvoux-Vallouise, el Igloo Pelvoo se reinventa y da paso a Pelvoo Village, un parque de atracciones de montaña totalmente 
transformado. Atracciones bajo cúpulas, el carrusel encantado, espejos deformantes, laberinto, el palacio de las marmotas, cine, la 
caravana de Irma, zona de realidad virtual, puntos y puestos de juegos, animales, dulces y muchas sorpresas componen esta expe-
riencia mágica para grandes y pequeños, donde el espíritu de la montaña se une a un entretenimiento diferente y sorprendente.
www.igloopelvoo.com 

NOVEDAD / TRIATLÓN DE NIEVE
El 22 de marzo de 2026, la estación de Pelvoux-Vallouise acogerá un nuevo y original evento deportivo: el Triatlón de Nieve, un desafío 
inédito que combina ciclismo, esquí alpino y trail running en pleno corazón del territorio de los Écrins.
El evento propone tres formatos accesibles para todos los niveles: XS, S y M con recorridos exigentes y lúdicos, perfectamente integrados 
en el relieve del valle. Desde la salida en bicicleta en la estación, pasando por los tramos de esquí alpino sobre Puy Aillaud, hasta  
el tramo final, los participantes recorrerán un paisaje espectacular con pueblos encaramados en las montañas, bosques, miradores 
y crestas panorámicas.
Al tratarse de una edición piloto, la participación estará limitada a 120 atletas, garantizando una organización óptima. Pasión,  
deporte y espíritu de compañerismo están asegurados.
www.ski-pelvoux.com/pelvoux-vallouise-agenda

REGIÓN DE LOS ÉCRINS, VIVIR LA MONTAÑA
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Con más de 75 años de historia, Club Med ha sido desde siempre un auténtico pionero del turismo. Desde la creación del concepto All In-
clusive, hoy convertido en una experiencia premium, hasta la invención del Mini Club en 1967, la marca ha sabido anticiparse a las nuevas 
formas de viajar y de disfrutar del tiempo libre. Fiel a este espíritu innovador, Club Med continúa invirtiendo en el desarrollo de nuevos 
destinos y en la renovación constante de sus Resorts, adaptándose a las expectativas de los viajeros contemporáneos.

LOS RESORTS DE LOS ALPES
Todos los Resorts alpinos de Club Med están situados directamente a pie de pistas. En invierno, la experiencia incluye skipass y hasta 25 
horas semanales de clases de esquí y snowboard. En verano, la montaña se transforma en un gran escenario al aire libre, con rutas de 
senderismo y hiking para descubrir el territorio, además de actividades deportivas como mountain bike, ciclismo de carretera y muchas 
otras propuestas.
 

En el sur de los Alpes franceses, a las puertas de los parques naturales de Écrins y Queyras, Club Med Serre Chevalier presume de 300 
días de sol al año. Es un auténtico paraíso para los amantes del deporte: en invierno, skipass incluido y hasta 25 horas de clases colecti-
vas de esquí (desde los 4 años) o snowboard con monitores de la ESF, tanto para principiantes como para expertos. En verano, invita a 
descubrir la región a través de rutas de trekking, paseos y salidas en mountain bike o bicicleta de carretera. El valle de Briançon, Patri-
monio de la Humanidad por la UNESCO, ofrece un rico recorrido cultural, mientras que las termas de Monêtier brindan un momento de 
puro bienestar con vistas espectaculares a los Écrins.
El Resort ha sido recientemente renovado: todas las habitaciones, el restaurante principal “Le Vauban”, un nuevo restaurante de espe-
cialidades y una nueva Spa by Payot y el Kids Club a partir de los 2 años.
 

En el corazón de la estación de esquí de Tignes, entre lagos y glaciares de Val Claret, Club Med Tignes – Val Claret es la elección perfecta 
para quienes buscan una experiencia de montaña auténtica. En este amplio dominio, el deporte y la adrenalina se combinan para ofrecer 
actividades adaptadas a todos los niveles, desde principiantes hasta esquiadores expertos.
El ambiente es dinámico y acogedor, con interiores que mezclan colores y diseños contemporáneos con guiños a la tradición alpina. Para 
una estancia aún más exclusiva, el Espacio Exclusive Collection ofrece suites con servicio de concierge totalmente personalizado. Kids 
Club a partir de los 2 años.
En invierno, skipass incluido y hasta 25 horas de clases colectivas de esquí o snowboard con la ESF a partir de la edad de 4 años. En 
verano, hiking y biking incluidos, con excursiones al glaciar bajo petición.

EN GUADALUPE Y MARTINICA
Club Med La Caravelle – Guadalupe
Frente a una de las playas más espectaculares del Caribe y accesible desde Italia sin necesidad de pasaporte, Club Med La Caravelle 
invita a descubrir la autenticidad de la isla a través de los animados mercados y tiendas de Pointe-à-Pitre, así como de la cocina criolla 
servida en su restaurante a pie de playa.
Guadalupe despliega toda su belleza entre selvas tropicales, relieves montañosos y bahías coralinas, creando un mosaico de paisajes 
que cautiva y sorprende. Gracias a los Kids Club a partir de los 4 meses, La Caravelle es un destino ideal para familias que buscan de-
scanso y descubrimiento. Para quienes desean una atmósfera de absoluta tranquilidad, la zona Zen Oasis, reservada a adultos, ofrece 
habitaciones Deluxe y Suites rodeadas de calma y una piscina infinity exclusiva. La experiencia se completa con una amplia oferta de 
actividades deportivas incluidas: tenis, pickleball, yoga y deportes náuticos como vela, kayak y stand-up paddle.
Club Med Le Boucaniers – Martinica
Ubicado en una antigua plantación de cocoteros en pleno Caribe, Club Med Le Boucaniers es la opción ideal para quienes buscan unas 
vacaciones marcadas por los deportes acuáticos y la energía criolla. Accesible desde Italia sin pasaporte, el Resort combina la esencia 
local con un diseño contemporáneo que refleja el espíritu vibrante y colorido de la isla de las flores.
Entre las actividades incluidas destacan el esquí acuático, wakeboard, los nuevos campos de pádel con clases colectivas, snorkel, wind-
surf, kayak y stand-up paddle.
Recientemente renovado, Le Boucaniers ofrece hoy un nivel de confort aún mayor: habitaciones completamente actualizadas, el nuevo 
restaurante “Les Pays Mêlées” y dos bares con vistas al mar crean un ambiente animado y acogedor.

CLUB MED, SIEMPRE UN PASO ADELANTE
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AIR FRANCE CONECTA ESPAÑA CON PARÍS-CHARLES DE GAULLE
Presente en España desde 1933, Air France mantiene una sólida apuesta por nuestro país. Esta temporada de invierno, ofrece vue-
los directos desde Barcelona, Bilbao, Madrid, Málaga, Sevilla y Valencia a París-Charles de Gaulle, y en verano amplía su red con  
conexiones desde Ibiza, Palma de Mallorca y Tenerife Sur. 
Las rutas desde Barcelona y Madrid cuentan con el moderno Airbus A220-300, un avión de nueva generación que destaca por su 
eficiencia medioambiental y confort a bordo. El A220-300 reduce significativamente las emisiones de CO2 y el consumo de com-
bustible (-20%), además de ofrecer una huella acústica un 34% menor. Su cabina, luminosa y espaciosa, dispone de 148 asientos en 
configuración 3-2, lo que permite que la mayoría de los pasajeros disfruten de asiento de ventanilla o pasillo. Los asientos, los más 
anchos del mercado para un avión de pasillo único, garantizan un viaje más cómodo y agradable para todos los clientes.

WI-FI DE ALTA VELOCIDAD GRATUITO EN TODA LA FLOTA
Air France da un paso más en su experiencia a bordo ofreciendo, de forma progresiva desde 2025, conexión Wi-Fi de banda ancha de 
alta calidad en todas sus cabinas y aviones. La compañía prevé que toda la flota esté equipada con este servicio a finales de 2026. 
El acceso a la conexión es totalmente gratuito para todos los pasajeros conectándose a su cuenta del  programa de fidelidad Flying 
Blue, facilitando una experiencia digital completa y cómoda durante el vuelo.

LA PREMIÈRE, LA MÁXIMA EXPRESIÓN DEL VIAJE
La nueva cabina La Première, disponible, en el largo radio, en una selección de Boeing 777-300ER, eleva el concepto de exclusividad 
con solo cuatro suites privadas de casi 3,5 m², cada una equipada con asiento y “chaise longue” convertible en cama de dos metros. 
Esta experiencia se completa con un servicio personalizado y una gastronomía de tres estrellas Michelin. A partir de este verano, La 
Première estará disponible en vuelos seleccionados desde París-Charles de Gaulle a Abiyán, Atlanta, Boston, Dubái, Houston, Los 
Ángeles, Miami, Nueva York-JFK, San Francisco, São Paulo, Singapur, Tel Aviv, Tokio-Haneda y Washington D. C.

ALTA GASTRONOMÍA FRANCESA EN EL AIRE 
Air France consolida su papel como embajadora de la gastronomía francesa colaborando con reconocidos chefs en la creación de 
menús exclusivos para sus cabinas La Première, Business y Premium, así como en sus salas VIP. 
La compañía se compromete a hacer descubrir a sus clientes la riqueza y la diversidad del patrimonio gastronómico francés con un 
enfoque más responsable, apostando por los productos frescos, locales y de temporada e incorporando siempre una opción vege-
tariana en todas sus cabinas de viaje.
Actualemente destacan colaboraciones con chefs de la talla de Anne-Sophie Pic para la clase La Première y Régis Marcon para la 
clase Business de largo radio, ambos galardonados con tres estrellas Michelin. Por su parte, Claire Heitzler, pastelera del año 2013 
según la guía Gault & Millau, está a cargo de los postres de La Première, mientras que Yann Couvreur se encarga de los de la clase 
Business de largo radio, hasta el próximo mes de marzo. 

AIR FRANCE: ELEGANCIA Y EXCELENCIA A BORDO
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CONTACTO

Atout France Espagne
valerie.watine@atout-france.fr 

www.france.fr

Linkedin
   Atout France España Portugal
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